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ZVESTOVANIE/MĆRIINO VIDENIE 

 

(Luk§ġ 1,26-38) 

 

 *  

V jej (Alģbetinom) ġiestom mesiaci (gr. hekto m®na [ tehotenstva] ; t.j. od poļatia 

J§na KrstiteŎa) vyslal Boh anjela Gabriela do galilejsk®ho (gr. galila²as) mesta  (gr. 

polis = mesto [ v skutoļnosti iba mesteļko] ) Nazareta, do domu panny (gr. parthenos) 

zasn¼benej (gr. emn®steumen®) muģovi z rodu D§vidovho (dosl. z domu D§vidovho), 

Jozefovi. A ta panna sa menovala M§ria (gr. Mariam, lat. Maria; hebr. Mirjam). 

Anjel priġiel k nej a povedal: ĂZdr§vas (gr. chaire = dosl. raduj sa), milosti pln§ (gr. 

kecharit·men®; lat. gratia plena [*Vulg§ta] ), P§n s tebouñ (gr. H· Kyrios met§ s¼; 

poģehnanie; gr. Kyrios/P§n = titul Boha, ktor®mu zodpoved§ hebr. Adonaj/M¹j P§n, 

ktorĨ nahr§dzal meno Jahve). Ona sa nad slovami zarazila (gr. tarass· = Ŏak§m sa, 

des²m sa)  a rozmĨġŎala, ļo znamen§ takĨto pozdrav. Anjel jej povedal: ĂNeboj sa 

(gr. tharsein = maj odvahu; zjavovateŎsk§ formula; pozri kapitola Premenenie P§na), 

M§ria, naġla si milosŠ  u Boha (gr.  heur®s ch§ris par§ to The·; odkaz na Izai§ġa 

7,14). Poļneġ  (gr. ®n syllamb§nein = poļaŠ) a porod²ġ syna a d§ġ mu meno Jeģiġ (gr. 

Ies¼s < z hebr. Jehoġua [ ml. variant Jeġua, odvodenĨ od hebr. slovesa jaġa  =  

vyslobodiŠ; Jeģiġ/Jehoġua/Jeġua = Hospodin je VysloboditeŎ; SpasiteŎ] ; porovnaj Mat¼ġ 

1,21 v kapitole Narodenie P§na). On bude veŎkĨ a bude sa volaŠ synom Najvyġġieho 

(gr. ho hypsistos = Najvyġġ²;  Luk§ġov obŎ¼benĨ titul Boha [ 1,35; 1,76; 6,35; 8,28] ; 

splnenie Natalovho  proroctva: 2Samuelova 7,8-16).  P§n Boh mu d§ tr·n jeho otca  

D§vida (odkaz na 2Samuelovu 7,12-13), naveky bude kraŎovaŠ nad JakubovĨm 

rodom (dosl. Ănad JakubovĨm domomñ [ archaick® oznaļenie Izraela, ģidovstva] ; 

podobne Genezis 46,27; Exodus 19,3; Izai§ġ 8,17; odkaz na Izai§ġa 41,8-10; Numeri 

24,17) a jeho kr§Ŏovstvu nebude konca (odkaz na Genezis 17,7; 2Samuelova 22,51).ñ 

 

Panna : gr. parthenos; hebr. óalma; niektor® rukopisy *Septuaginty pouģ²vaj¼ 

vĨraz ne§nis = mladica); v hebr. poŔat² pr§ve vydat§ nevesta;  gr. poŔat²  nevydat§ 

ģena bez ohŎadu na sexu§lnu sk¼senosŠ; v ranokresŠanskom poŔat² mlad§ ģena bez 

sexu§lnej sk¼senosti,  ģij¼ca aj v duchovnom manģelstve;  ak iġlo o ģenu zasn¼ben¼ (gr. 

emn®umen®), prin§leģal jej (Deuteronomium 22,24) titul manģelka; Luk§ġ s ohŎadom na 

okolnosti poļatia sa titulu manģelka vyhĨba; obļas sa tvrd², ģe spr§va o M§riinom 

panenskom poļat² Jeģiġa (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Madona ï 

Immaculata/Nepoġkvrnen® poļatie) bolo s¼ļasŠou obrany  proti ģidovsk®mu obvinen², 

ģe Jeģiġ bol M§riinĨm nez§konnĨm synom; tak® obvinenia sa skutoļne objavuj¼ 

v niektorĨch talmudskĨch textoch a dokonca v neskorġej zbierke polem²k zn§mych ako 

Toledot Jesu, ktor§ sa zrodila v andal¼zskom ģidovsko-arabskom prostred² a  v ktorej sa 

tvrd², ģe JeģiġovĨm otcom bol r²msky vojak menom Panthera; povesŠ namieren¼ proti 

nepoġkrnen®mu poļatiu pouģil vo svojom protikresŠanskom spise plat·nsky filozof Aulus 

Cornelius Ceslus, ktorĨ p¹sobil v 1.storoļ²; jeho fragment sprostredkov§va Origenes 

(Y245) vo svojom spise namierenom pr§ve proti Celsovi (Contra Celsum I., 28); podŎa 

tejto legendy Jeģiġ poch§dzal z dediny v Judei a bol synom chudobnej Ģidovky, ktor§ sa 

starala o svoje ģivobytie; jeho matku vyhnal manģel, ktorĨ bol tes§rom, lebo bol 

presvedļenĨ o jej cudzoloģstve; vyhnan§ svoj²m manģelom, ktorĨ bol tes§rom, putovala  

v nemilosti, porodila nemanģelsk® dieŠa Jeģiġa; pre svoju chudobu bol Jeģiġ prenajatĨ 

do Egypta, kde nadobudol ist® ļarodejn²cke sily, ktorĨmi sa EgypŠania priam posadnuto 

pĨġili; domov sa vr§til veŎmi hrdĨ na svoje magick® schopnosti a na ich; analogick® 

vĨroky sa objavuj¼ aj na viacerĨch miestach v *Talmude; pohŘdanie Jeģiġom 

NazaretskĨm prezr§dzaj¼ aj slov§ Ģidov v nazaretskej synag·ge (Mat¼ġ 13,55), kde sa 
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pĨtaj¼: ĂĻi sa mu matka nevol§ M§ria...ñ (vĨraz Ăsyn matkyñ bol mimoriadne  

ur§ģlivĨ, lebo naznaļoval, ģe ļlovek nemal z§konn®ho otca a bol poļatĨ mimo 

manģelsk® l¹ģko). Zdr§vas : gr. chaire = dosl. raduj sa, teġ sa; vĨzva na mesi§ġsku 

radosŠ; odkaz na volania prorokov na dc®ru sionsk¼ [Izai§ġ 12,6; Sofoni§ġ 3,14-15; 

Joel 2,21-27; Zachari§ġ 2,14; 9,9] ). 

 

M§ria povedala anjelovi: ĂAko sa to stane, veŅ ja muģa nepozn§m (gr. ®pei 

andra o¼ ginksk· = veŅ ja muģa nepozn§m [vo vĨzname nemaŠ telesnĨ styk s muģom] ; 

d¹raz na panenstvo M§rie v biologickom zmysle)?ñ Anjel jej odpovedal: ĂDuch SvªtĨ 

zost¼pi na teba a moc Najvyġġieho  Ša zatieni (tieŔ [ hebr. sel > s§la = zatieniŠ; gr. 

skia > kataskia· = zatieniŠ]  Boģej pr²tomnosti v priamom odkaze na oblak Boģej 

pr²tomnosti v Exodu 40,35; alebo symbol ochrannĨch vt§ļ²ch kr²diel v odkaze na Ģalm 

17,8; 57,2; 140,8). A preto aj dieŠa sa bude volaŠ svªtĨm, bude to Boģ² Syn (bude 

viac ako kr§Ŏ d§vidovskej dynastie; pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jeģiġove tituly - Syn 

Boģ²). Aj Alģbeta, tvoja pr²buzn§, poļala syna v starobe. Uģ je v ġiestom mesiaci. 

A hovorili o nej, ģe je neplodn§! Lebo (gr. gar = totiģ) Bohu niļ (dosl. gr. rh®ma = 

vyhl§senie) nie je nemoģn® (odkaz na Genezis 18,14: neplodnosŠ S§ry, Abrah§movej 

manģelky). M§ria povedala: HŎa (gr. euthys = dosl. okamģite; preklad hebr. hine = 

hŎa),  som sluģobnica P§na (gr. idou h® d¼le Kyriou; odkaz Hospodinovho sluģobn²ka z 

Izai§ġa 49,3; 50,4; 50,10; 52,13), nech sa mi stane podŎa tvojho slova. Anjel  potom 

od nej odiġiel.  (Luk§ġ) 

 

Lebo niļ nie je nemoģn®: dosl. gr®cky  preklad  = totiģ (gr. gar) u Boha  nie je 

ģiadne vyhl§senie (gr. rh®ma) nemoģn®; rh®ma je jeden z dvoch moģnĨch prekladov 

hebrejsk®ho d§bar; C. Tresmontand  (ĢidovskĨ Kristus, str.99) to uv§dza ako jeden 

z mnohĨch d¹kazov existencie hebrejskej p²sanej predlohy evanjeliov®ho textu. 

 

Jedn®ho dŔa vzala M§ria vedro a iġla nabraŠ vodu. A zrazu poļula hlas: 

ĂBuŅ pozdraven§, ty, ktorej dal P§n svoju milosŠ. P§n je s tebou a dostalo sa ti 

poģehnanie.ñ A ona sa pozerala doprava i doŎava, odkiaŎ je ten hlas. Cel§ 

vyŎakan§ odiġla domov, postavila vedro, vzala ġarl§t (ļerven¼ vlnu) a tkala 

(chr§mov¼ oponu). A vtom sa oproti nej objavil anjel a povedal jej: ĂNeboj sa, 

M§ria. Naġla si milosŠ v oļiach P§na vġetk®ho a poļneġ z jeho slova. KeŅ to 

poļula, zarazila sa a povedala: ĂVari poļnem p¹soben²m ģiv®ho Boha a porod²m, 

ako rod² kaģd§ ģena?ñ A anjel P§na povedal: ĂNie, M§ria. Sila P§na Ša zahal² ako 

tieŔ, a tak sa svªt®mu dieŠaŠu, ktor® porod²ġ, bude hovoriŠ Syn Boha na 

vĨsostiach. D§ġ mu meno Jeģiġ, lebo on prinesie svojmu Ŏudu z§chranu a zbav² ho 

hriechov.ñ A M§ria povedala: ĂStoj²m pred tv§rou P§na ako jeho sl¼ģka. Nech sa 

mi stane to, ļo on hovor².ñ (*Protoevanjelium Jakubovo, oddiel XI; 2.-4.st.)  

 

KeŅ  na druhĨ deŔ (potom, ļo v Jozefovom dome M§riine druģky losom vybrali, 

akou farbou ktor§ z nich bude tkaŠ chr§mov¼ oponu) M§ria st§la pri studni, aby 

naplnila krļah, zjavil sa jej Boģ² anjel a povedal: ĂBlaģenosŠ pre teba, M§ria, lebo 

si vo svojom vn¼tri pripravila P§novi pr²bytok. Teraz pr²de svetlo z neba, aby 

v tebe prebĨvalo a vŅaka tebe bude ģiariŠ cel®mu svetu. KeŅ dva dni potom 

spracov§vala v ruk§ch purpur, prist¼pil k nej mladĨ muģ, nevĨslovne kr§sny. Ako 

ho M§ria uvidela, naŎakala sa a zaļala sa triasŠ. On jej povedal: ĂNeboj sa, M§ria, 

Boh naġiel v tebe zaŎ¼benie: teraz otehotnieġ a porod²ġ kr§Ŏa, a ten bude vl§dnuŠ 

nielen na zemi, ale i na nebi, a bude vl§dnuŠ na veky vekov. (*Pseudo-Mat¼ġovo 

evanjelium, oddiel IX; 8.-9.st.) 
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Ten (mn²ch) povedal: V (evanjeliu) podŎa Hebrejov je nap²san®: KeŅ  mal 

Kristus pr²sŠ (gr. b¼lesthai) na zem k ŎuŅom, dobrĨ Otec zavolal veŎk¼ moc (gr. 

dynamis; pozri ApokalyptickĨ cyklus: Nebo)  v nebi (gr. ¼ranos), zvyļajne zvanou 

Michael, a Krista jej zveril. Ona (t.j. moc zvan§ Michael) zost¼pila do sveta 

a nazvali ju M§ria. Sedem mesiacov bol v jej lone. Potom ho porodila a on 

vyr§stol...  (ģidokresŠansk® apokryfn® evanjeli§, neprav® a neist® texty, zlomok IX; 

Kyrilos Hierosol, 7.st.)  

 

Zost¼pila do sveta a nazvali ju M§ria : autor zlomku odmieta doketick® uļenie,  

ģe Panna M§ria  je nebesk®ho p¹vodu; zlomok zaradenĨ medzi neprav® a neist® texty 

p²san® p¹vodne v koptļine a potom preloģen® do gr®ļtiny. 

 

Zvestovanie patrilo k najļastejġ²m t®mam vĨtvarn®ho umenia a zaļ²nali n²m 

*christologick® cykly. N§met sa zvyļajne objavuje na v²ŠaznĨch obl¼koch chr§mov 

(pozri ChristologickĨ cyklus I.: Triumf§lny obl¼k, triumf§lny kr²ģ), na pilieroch a 

stŌpoch (chr§m Sv.Sofie v Kyjeve), na c§rskych vr§tach ikonostasov (strednĨ a najvyġġ² 

vchod v stene, oddeŎuj¼cej loŅ pravosl§vneho chr§mu od *ch·ru), pod hlavnĨm 

olt§rnym obrazom (olt§r sienskom *d·me od Simona Martini, 1333; olt§r Merodovcov 

od Majstra z Fl®male, 1425), na vonkajġ²ch kr²dlach olt§rov (GentskĨ olt§r od Jana van 

Eycka, 1432), na *tabern§kul§ch (svªtost§nkoch nad olt§rom; ġpit§lny kostol v 

Rothemburgu, 1390-1400), alebo na zaoblenin§ch biskupskĨch bariel.  

S¼ļasŠou t®my bĨval n§met oznaļovanĨ ako PredzvesŠ, v ktorom Boh poveruje 

anjela posolstvom. Objavuje sa veŎmi zriedkavo v kniģnĨch *ilumin§ci§ch (*lekcion§r 

Arnolda Meissensk®ho, 1290).  

KlasickĨ obrazovĨ typ Zvestovania m§ pomerne jednoduch¼ a ust§len¼ formu: 

anjel prich§dza k M§rii a zvestuje jej narodenie syna. PodŎa umiestnenia udalosti, typu 

postoja, vĨrazu M§rie, jej *atrib¼tov jestvuje veŎk® mnoģstvo obmien. Najranejġie 

zobrazenia zo 4.storoļia sa nach§dzaj¼ na n§stennĨch maŎb§ch r²mskych *katakomb: 

M§ria sed² na tr·ne a stojaci anjel jej odovzd§va posolstvo (Priscilline katakomby, 

katakomby S.Pietro e Marcellino, Coemeterium/Cintor²n na Via Latina). ńalġie ran® 

zobrazenie (triumf§lny obl¼k kostola S.Maggiore v R²me, 432) vyuģ²va jednotliv® 

kompoziļn® prvky, aby zd¹raznilo akt²vnu ¼lohu Panny M§rie pri budovan² *Cirkvi: 

M§ria tk§ chr§mov¼ oponu. 

N§mety z tohto obdobia maj¼ vĨraznĨ reprezentat²vny charakter: M§ria sed² na 

tr·ne v spoloļenstve anjelov, obleļen§ do cis§rskeho r¼cha, s *diad®mom alebo 

korunou ako kr§Ŏovn§ nebies/lat. Regina coeli/tal. Maest§ (mozaika v S. Maria 

Maggiore, 432-440) a nad hlavou sa jej vzn§ġa holubica (v z§padnom umen² sa holubica 

objavuje aģ v 13.storoļ²). Anjel vedŎa nej m§ v ruke palicu poslov, kaducet, a ģehn§ jej 

(slonovinovĨ reli®f, Reichenau, 980-990). Zvl§ġtny variant anjelovho ģehnania sa 

objavuje na Klostemburgskom olt§ri od Mikul§ġa z Verdunu (1181), na ktorom z 

anjelovĨch vystretĨch prstov vych§dzaj¼ dva pr¼dy svetla, ktor® smeruj¼ do oļ² Panny 

M§rie. 

V druhom beģnom type ran®ho stredoveku aģ do 10.storoļia M§riu zobrazovali v 

dome pri pr§ci, na n§dvor² pri studni (odkaz na apokryfn® *Jakubovo evanjelium), z 

ktorej ļerp§ vodu, alebo sa skl§Ŕa pri potoku a naber§ vodu do dģb§nu. V talianskom 

umen² (slonovinovĨ *evanjelist§r katedr§ly v Mil§nu, 5.-6.st.; n§stenn§ maŎba v kostole 

Sv.Marka v Ben§tkach) i zaalpskom umen² bol tento variant ojedinelĨ, najļastejġie ju 

maŎovali ļ²taj¼cu a medituj¼cu: podŎa *apokryfov sa M§ria pr§ve modlila a ļ²tala 

proroctvo Izai§ġa. M§ria sed² alebo kŎaļ² pri ļ²tacom pulte, pulpite, na ktorom je eġte 

otvoren§ kniha (Majster vyġebrodsk®ho olt§ra, 1350). V neskorġ²ch dielach m§ M§ria 

tradiļnĨ odev ģien, ġaty a pl§ġŠ. 
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Postupn® zaļleŔovanie prvkov chr§mu, domu alebo mesta do Zvestovania 

vyjadruje r¹zne vĨznamy: Panna M§ria sa predstavuje ako Civitas regis iustitiae 

(kr§Ŏovsk§ spravodlivosŠ) alebo Nebesk§ br§na (Cirkev). 

 

Od 10.storoļia sa medzi M§riou a anjelom objavuje strom. N§met prirovn§va 

M§riu k rajsk®mu stromu ģivota (pozri ChristologickĨ cyklus I.) a Zvestovanie sa st§va 

paralelou k Prvotn®mu hriechu s Evou trhaj¼cou z rajsk®ho stromu plody k z§hube 

Ŏudstva (nemeckĨ slonovinovĨ reli®f, 10.st.). 

Zvl§ġtnu symboliku pouģ²vaj¼ niektor® pravosl§vne *ikony, ktor® sp§jaj¼ 

Zvestovanie a Vtelenie, alebo PredzvesŠ/Predzvestovanie a Zvestovanie (Novgorodsk§ 

ikona, 12.st.). Klasick® Zvestovanie s navġt²ven²m anjela obsahuje sl§vna UsŠjuģsk§ 

ikona (novgorodsk§ ġkola), ktor§ podŎa trad²cie roku 1290 zachr§nila mesto Velikij 

UsŠjug pred krupobit²m kameŔov. ńalġ²m je Zvestovanie od Andreja Rubleva (1408) z 

katedr§ly Zosnutia Panny M§rie vo Vladim²re (dnes v TreŠjakovskej gal®rii). 

Zvestovanie v *gotickom chr§movom umen² sa ļasto sp§ja s dodatoļnĨmi 

symbolickĨmi znakmi, ktor® vªļġinou poch§dzaj¼ z apokryfov a legiend. Frantiġk§nsky 

mn²ch a kazateŎ Bernard SienskĨ (Y1444) a Ņalġ² uļenci tej doby zd¹razŔovali, ģe k 

udalosti doġlo na jar. OdtiaŎ poch§dza mot²v kvetiny vo v§ze. Neskorġie sa vo v§ze s 

M§riinĨm monogramom objavuje uģ iba Ŏalia, symbol ļistoty a nepoġkvrnenosti. Alebo 

Ŏaliu drģ² v ruk§ch anjel (Majster Theodorik, n§stenn§ maŎba 

v kaplnke sv.Kr²ģa na Karlġtejne, 1365; Giovanni Bellini, 1500). Iba vz§cne sa objavuje 

vyobrazenie inĨch kvet²n, ako napr²klad kosatec (Rogier van der Weyden, 1438), ktorĨ 

tvarom podobnĨm meļu napoved§ bud¼ce utrpenie Krista (odkaz na Luk§ġa 2,35: tebe 

prenikne duġu meļ  -  gr. t®n psych®n diele¼setai romfa²na). 

Praslica alebo k¹ġ vlny, ktor® vidno na niektorĨch stredovekĨch dielach, okrem 

spomenutej ranokresŠanskej symboliky, odr§ģaj¼ legendu o vĨchove Panny M§rie v 

jeruzalemskom chr§me, kde priadla a tkala kŔazsk® r¼cha alebo oponu (Jakubovo 

evanjelium, XII; 2.-5.st.).  

Najst§lejġ²m atrib¼tom M§rie v Zvestovan² je kniha, z ktorej podŎa Bernarda 

Sienskeho ļ²ta Izai§ġovo proroctvo (7,14): ĂHŎa, panna poļne a porod² syna a d§ mu 

meno Immanuel...ñ  PodŎa trad²cie ak M§ria drģ² knihu zatvoren¼, odkazuje na Izai§ġa 

(29,11-12): ĂVidenie vġetk®ho v§m je tak® ako slov§ zapeļatenej knihyñ (vl§dcovia ju 

nechc¼ otvoriŠ a pospolitĨ Ŏud nevie ļ²taŠ, aby sa dozvedel pravdu o bud¼com osude 

Ŏudstva;  pozri  ChristologickĨ cyklus I.: Madona). 

N§pisy na zvitku alebo pergamenovom liste, ktorĨ anjel prin§ġa, s¼ beģn® najmª v 

ranom nizozemskom maliarstve. Od anjela poch§dzaj¼ slov§ Ave Maria, alebo Ave  

gratia plena Dominum tecum (BuŅ pozdraven§, milosŠou obdaren§, P§n s tebou). Tento 

druhĨ n§pis bĨva hore nohami, aby ho mohol Ŏahġie ļ²taŠ Boh Otec, zobrazenĨ v hornej 

ļasti obrazovej plochy (GentskĨ olt§r, 1432). V stredovekĨch etymol·gi§ch sa objavuj¼ 

ġpekul§cie s obr§tenĨm menom Eva ï Ave, lebo Panna M§ria je oznaļovan§ za Ănov¼ 

Evuñ (pramatka nov®ho, kresŠansk®ho pokolenia). 

Panna M§ria buŅ stoj², sed², alebo kŎaļ², zvyļajne na kŎakadle. Ak stoj², niekedy 

sa odvracia od anjela a dv²ha ruky v obrannom geste v s¼lade s verġom: Neboj sa, M§ria 

(Lorenzo Lotto, 16.st.; Mathias Gr¿newald, 16.st.).  

Archanjel Gabriel m§ farebn® kr²dla a tradiļne je obleļenĨ do bieleho r¼cha (pozri 

ApokalyptickĨ cyklus: Anjeli pri poslednom s¼de, Nebo). Sp¼ġŠa sa k M§rii, alebo 

(zvyļajne) pred Ŕou stoj² (Fra Angelico, 14.-15.st.) alebo kŎaļ² (Sandro Botticelli 

15.st.). Talianske maliarstvo od 1.poloviny 16.storoļia zobrazuje anjela na oblaku, ļ²m 

naznaļuje, ģe prich§dza z neba (*ambit Emauzsk®ho kl§ġtora v Prahe na Slovanoch, 

pred 1370). Podobn® rieġenie pouģ²va aj protireformaļn® maliarstvo 17.storoļia. 

V ranĨch dielach drģ² archanjel ģezlo v podobe Ŏalie, atrib¼t Gabriela, neskorġie 

m§ v ruke samotnĨ ŎaliovĨ kvet. Od 11.storoļia ģezlo ov²ja aj nadpisov§ p§ska s textom 
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Ave Maria gratia plena. Alebo anjel drģ² ģezlo a sf®ru, vlad§rske ins²gnie. Nadpisov¼ 

p§sku mohol drģaŠ anjel v ruke ļi text prin§ġal v liste s tromi peļaŠami (*ilumin§cia 

*Mis§lu J§na zo StŚedy, 1364; ilumin§cia rukopisu Legenda sv.Hedvigy, 1353). Aj 

M§ria mohla maŠ odpoveŅ na p§ske: Ecce ancilla Domini (Nech sa stane v¹Ŏa P§na).V 

sienskom maliarstve 14.storoļia drģ² anjel vetviļku olivovn²ka, ktor§ poukazuje na 

nepriateŎstvo medzi Sienou a Florenciou, ktorej znakom bola Ŏalia. 

*Ikonograficky komplikovan® Zvestovanie namaŎoval Majster Vyġebrodsk®ho 

olt§ra (pred 1350) pre cisterci§nsky kl§ġtor vo Vyġġom Brode, pri ktorom sa nechal 

inġpirovaŠ k§zŔou cisterci§nskeho mn²cha a op§ta Bernarda z Clairvaux (Y1150): 

Korunovan§ M§ria sed² na bohato zdobenom tr·ne a ukazuje na otvoren¼ knihu, zatiaŎ 

ļo druh§ kniha je umiestnen§ na ļ²tacom pulte. Na baldachĨne tr·nu sed² dvojica p§vov 

(symbol nesmrteŎnosti) a v sedadle pulpitu je ukryt§ pokladnica (aleg·ria Panny M§rie, 

n§doby a pokladnice Boģej, ukrĨvaj¼cej v sebe SpasiteŎa). VŎavo od M§rie kŎaļ² anjel 

obleļenĨ do modr®ho pl§ġŠa zdoben®ho zlatĨmi Ŏaliami a v ruke drģ² sf®ru. Z 

rozpukanej zeme vyrast§ Ŏalia a strom ģivota. V kruhu obklopenom mrakmi je 

polopostava ģehnaj¼ceho Boha Otca. Nadpisov¼ p§sku v kruhu zdob² latinskĨ cit§t 

Izai§ġa (45,8): ĂRoste, nebes§, zhora, z oblakov nech prġ² pravda.ñ Z namaŎovanĨch 

mrakov kvapk§ na rozpukan¼ zem rosa ļi manna. 

V 13.-14.storoļ², zriedkavo nesk¹r, zobrazovali aj vlastn® Nepoġkvrnen® poļatie. 

Symbolizovali ho zlatist® l¼ļe zhora od Boha Otca k Panne M§rii. Po nich zlieta Duch 

SvªtĨ v podobe holubice a nad n²m sa m¹ģe vzn§ġaŠ aj mal§ postaviļka Krista nes¼ca 

kr²ģ, alebo postaviļku posiela po svetelnom l¼ļi Boh Otec (GrabowskĨ olt§r od Majstra 

Bertrama, 1379; miniat¼ra v Matutinale a vesperale zo Ģitavy, 1411-20; brevi§r rannĨch 

a veļernĨch modlitieb a bohosluģieb).  

V 14.storoļ² (*kazula z Rokycian, 1350) sa objavuje Zvestovanie s mot²vom 

Krista uģ pr²tomn®ho v bruchu Panny M§rie; je obsahovo bl²zky typu Panna M§ria v 

n§deji/lat. M§ria gravida (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Madona). 

Interi®r domu talianske *renesanļn® maliarstvo vġak zvykne zobrazovaŠ ako 

otvoren¼ lodģiu alebo skryt® stŌporadie (Alesio Baldovinetti, 15.st.; Carpaccio, 16.st.; 

Filippo Lippi, 16.st.), iba zriedka sa objavuje interi®r M§riinej izby (Filippo Lippi, 

15.st.; Tintoretto, 16.st.). V zaalpskej Eur·pe uprednostnili interi®r, ļi uģ to bola 

meġtianska izba alebo sp§lŔa s veŎkĨm mnoģstvom detailov.  

Maliarstvo 15.storoļia  umiestŔovalo Zvestovanie do meġtianskeho interi®ru 

(Rogier van der Weyden, 16.st.) alebo do chr§mu, v ktorom rad predmetov m§ 

symbolickĨ vĨznam: M§ria sed² na tr·ne (typ Panna M§ria ako Tr·n m¼drosti/lat. sedes 

sapientiae) niekedy zdobenom fig¼rami levov (Madona kladsk§, po 1344), ktorĨ 

odkazuje na tr·n Ġalam¼nov z 1Kr§Ŏov (10,18-20). Pr²padne tr·n zdobia fig¼ry Adama 

a Evy ako aleg·ria dediļn®ho hriechu, z ktor®ho je Panna M§ria vyŔat§. Krb v 

miestnosti je zakrytĨ platŔou (odkaz na d§tum sviatku Zvestovania v Holandsku, kde 

vtedy konļ² sez·na k¼renia).  L¹ģko s baldachĨnom v pozad² odkazuje na Pannu M§riu 

ako na nevestu Slova Boģieho (Filippo Lippi; Vrancke van der Stock, 15.st.; Rogier van 

der Weyden). UmĨvadlo s vodou a uter§k vo vĨklenku odkazuj¼ na krst alebo na 

nepoġkvrnenosŠ Panny M§rie. VĨzdoba miestnosti sochami Najsvªtejġej Trojice alebo 

medail·ny.  

SymbolickĨ vĨznam m§ aj vzhŎad cirkevnej architekt¼ry. *GotickĨ sloh s 

vysokĨmi, lomenĨmi obl¼kmi a ġt²hlymi, dekorat²vnymi piliermi, ktorĨ vn²mali 

zaalpsk² maliari ako modernĨ, symbolizoval kresŠanstvo a *Cirkev (Mathias 

Gr¿newald). Je v n§padnom rozpore s Šaģkop§dnejġ²m a ĂpreģitĨmñ *rom§nskym 

slohom, s jeho zaoblenĨmi obl¼kmi, hladkĨmi piliermi a n²zkymi klenbami, ktorĨ mal 

podŎa vtedajġ²ch n§zorov zodpovedaŠ stavebn®mu ġtĨlu vĨchodn®ho Stredomoria 

jeģiġovsk®ho obdobia. Preto vo Zvestovan² symbolizoval tieģ judaizmus, hoci keŅ pre 

herodesovsk¼ architekt¼ru bol typickĨ r²msky *helenizmus.  
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Pannu M§riu je niekedy vidieŠ vo vn¼tri gotickej katedr§ly (Jan van Eyck), alebo 

stojacu pri chr§movĨch dver§ch (stotoģnenie M§rie s Cirkvou), zatiaŎ ļo sa v susedstve 

rozpadaj¼ rom§nske budovy (Kristovo vtelenie ohlasuje *NovĨ z§kon, ktorĨ nahradil 

*StarĨ z§kon), rovnak® rieġenie sa objavuje v n§mete Narodenie P§na). VoŎnĨ priestor, 

kde M§ria prij²ma anjelovu zvesŠ, je dobre osvetlenĨ, ĂrozģiarenĨ svetlom kresŠanskej 

vieryñ, na rozdiel od malĨch, temnĨch okien vĨchodn®ho chr§mu alebo *synag·gy v 

pozad². L¼ļe svetla prenikaj¼ce sklom v okne znamenaj¼ nepoġkvrnenosŠ poļatia. 

Zahasen§ svieca v interi®ri, z ktorej sa st§ļaj¼ kr¼ģky dymu, upom²na na pr²chod 

Boģsk®ho svetla, ktor® prekon§va svetlo Ŏudsk® (Lorenzo Lotto). Dva svietniky na krbe 

m¹ģu byŠ pripomienkou Star®ho a Nov®ho z§kona, zatiaŎ ļo n§doba s vodou znamen§ 

zdroj ģivej vody a krst.  Ak sa objavuje z§hrada obohnan§ m¼rom a veģa. Ide o symboly 

nepoġkvrnenosti Panny M§rie, priļom veģa symbolizuje cudnosŠ.  Symbol veģe je 

odvodenĨ z Piesne Ġalam¼novej (4,4). 

S n§stupom protireformaļn®ho umenia sa celkom men² dejisko vĨjavu. Od konca 

16.storoļia sa vªļġinou up¼ġŠa od ak®hokoŎvek n§znaku stavieb, str§ca sa dejovosŠ a 

umenie sa obracia k duchovnosti. Pozadie mizne v oblakoch, odkiaŎ sa sp¼ġŠa holubica 

Ducha Svªt®ho v oslnivom svetle (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Svªt§ Trojica). 

Div§kovi sa tĨm naznaļuje bezprostredn§ pr²tomnosŠ neba (El Greco, zaļ.  17.st.). 

V protireformaļnom umen² je Gabriel vªļġinou sprev§dzanĨ Ņalġ²mi anjelmi, buŅ 

dospelĨmi, alebo detskĨmi putti (Peter Paul Rubens, 17.st.). Holubica sa zvyļajne 

sp¼ġŠa na ġikmo dopadaj¼com svetelnom l¼ļi, ktorĨ sa dotĨka hlavy alebo hrude Panny 

M§rie. Boh Otec je niekedy zobrazovanĨ hore ako zdroj svetla. VĨjav ako celok chce 

pripomen¼Š okamih poļatia, Kristovo vtelenie cez Ducha Svªt®ho (Lorenzo Lotto, 

16.st.). Iba zriedkavo sa objavuje sprievodn§ postava sl¼ģky Panny M§rie. 

Pribliģne od 14.storoļia sa do Zvestovanie dost§va novĨ, mimoriadne d¹leģitĨ 

prvok, z§hrada. Vznikaj¼ celkom nov® typy zn§me ako *Hortus conclusus ļi M§ria 

s jednoroģcom, ļi Zvestovanie s jednoroģcom  a ich neskorostredovekĨ variant 

Zvestovanie ako lov na jednoroģca. 

MĨtickĨ jednoroģec, v stredoveku jeleŔ alebo k¹Ŕ s dlhĨm, rovnĨm a ġpicatĨm 

rohom uprostred ļela, odkazuje na starovekĨ kult VeŎkĨch Matiek. V tĨchto 

s¼vislostiach symbolizoval muģskĨ princ²p, silu a div¼ nesp¼tanosŠ. KresŠansk§ 

ikonografia umiestnila roh doprostred ļela, s²dla rozumu, ļ²m preduchovnila p¹vodnĨ 

sexu§lny vĨznam. Jednoroģec sa tak stal symbolom ļistoty a sily. Predstava b§jneho 

jednoroģca sa zrodila v Indii, poznala ju Mezopot§mia i Egypt. Antika prisudzovala 

rohu jednoroģca lieļiv¼ moc a ochranu pred jedmi. Eur·pa verila v existenciu 

jednoroģca aģ do 17.storoļia, preto na ġŎachtickĨch dvoroch rohom jednoroģca 

overovali neġkodnosŠ potravy. V skutoļnosti iġlo o dlhĨ vyļnievaj¼ci prednĨ zub samca 

narvala morsk®ho, morsk®ho cicavca z ļeŎade kytovcov). 

        PodŎa stredovek®ho pr²rodopisno-n§boģensk®ho diela *Physiologus/ Pr²rodovedec, 

datovan®ho do 2.storoļia, skrotiŠ jednoroģca mohla iba ļist§ panna, priļom treba braŠ 

do ¼vahy ģe sa nejednalo iba o nepoġkvrnenosŠ v telesnom a erotickom zmysle, ale 

o s¼bor cnost², sp§janĨch so stredovekou predstavou ļistoty.  Roh zvieraŠa 

symbiolizuj¼ci ļist¼ moc, dlhĨ a ġpir§lovito zahnutĨ, s rub²nom usadenĨm pod 

koreŔom, mal schopnosŠ oļistiŠ vġetko, ļoho sa dotkol, preto sa stal symbolom 

M§riinej ļistoty, Jeģiġovho nepoġkvrnen®ho poļatia a vtelenia boha Krista. SymbolickĨ 

vĨznam jednoroģca v kresŠanstve vych§dza z antickĨch b§j² a z ranokresŠanskĨch 

textov poboģnost², ktor® sa nesk¹r v ozdobnejġej forme zjavili v stredovekĨch knih§ch 

o zvierat§ch, *besti§roch. Na ranokresŠanskĨch zobrazeniach kŎaļ² jednoroģec pred 

KristovĨm kr²ģom, tak ako sk¹r na asĨrskych vlysoch vzd§val  v pokŎaku ¼ctu slnku 

(pozri ChristoilogickĨ cyklus I.: Kristus Sol invictus). Jednoroģec sa tieģ stal symbolom 

kr§Ŏovskej s¼dnej pr§vomoci, pretoģe svoj²m rohom hub² vinn²kov. Mnoh² stredovek² 

autori videli v jednoroģcovi ģiv¼ aleg·riu ģivota Jeģiġa Krista. Jeho jedinĨ roh 
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predstavoval jednotu Otca a Syna, lov na jednoroģca bol symbolickĨm opakovan²m 

Kristovho narodenia a zajatia. V tom, ako sa jednoroģec chov§ k panne, videli Kristovo 

zrieknutie sa svojho boģstva, aby sa cez Pannu M§riu stal ļlovekom, a smrŠ jednoroģca 

im pripom²nala Kristovo sebaobetovanie. 

Jednoroģca na lone Panny M§rie mal v *embl®mu rod Farnese, ktor®ho ļlenovia 

zast§vali vysok® cirkevn® ¼rady, palmu s jednoroģcom mal v embl®mu rod Este, patr·n 

umenia a vied v renesanļnom Taliansku. Symboliku n§metu hortus conclusus a 

jednoroģca rozpracovali cirkevn² spisovatelia Gregor VeŎkĨ (Y604), Izidor SevillskĨ 

(Y603), Honorius z Autunu (Y653) a Tertullianus (Y220/230), ktorĨ prirovn§val moc 

rohu jednoroģca k moci Kristovho kr²ģa.  

N§met Hortus conclusus/Zvestovanie s jednoroģcom bol aleg·riou M§riinho 

nepoġkvrnen®ho poļatia a objavoval sa aj pod n§zvom Immaculata/Nepoġkvrnen§ 

(pozri ApokalyptickĨ cyklus: Apokalyptick§ ģena; ChristologickĨ cyklus I.: Madona) 

alebo M§ria s jednoroģcom. Z§kladnĨ variant zobrazuje Pannu M§riu ako sed² v 

ohradenej z§hrade (lat. hortus conclusus) a na pri nej odpoļ²va jednoroģec s hlavou 

poloģenou na jej lone. Obļas M§ria drģ² v ruke Ăspeculum sine maculañ (lat. neskalen® 

zrkadlo), ktor® odkazuje na *deuterokanonick¼ Knihu m¼drosti (7,26), a v Ŕom sa 

odr§ģa hlava jednoroģca symbolizuj¼ca Krista. Bl²zko rastie gran§tovn²k, symbol 

ļistoty Panny M§rie. In® varianty zobrazuj¼ jednoroģca priviazan®ho reŠazou ku 

gran§tovn²ku a symbolizuj¼ vtelenia Krista v lone M§rie alebo uvªznenie Krista v 

Ŏudskom tele. ńalġ² typ zobrazuje jednoroģca pon§raj¼ceho svoj roh do studne. N§met 

ļerp§ z textu ranokresŠansk®ho spisu *Physiologus, kde sa o ¼ļinku rohu p²ġe: ĂKĨm sa 

in® zvery pr²du napojiŠ, vyplaz² sa z tr§vy had a vypust² do vody svoj jed. Zver vġak 

vie, ģe vo vode je jed a neodv§ģi sa napiŠ. Ļak§ na jednoroģca. Ten hneŅ ako vojde do 

vody, urob² svoj²m rohom znamenie kr²ģa. TĨmto zniļ² ¼ļinok jedu. Aģ potom, keŅ sa 

napije jednoroģec, urobia tak i ostatn².ñ ńalej n§met odkazuje jednak na PieseŔ 

Ġalam¼novu (4,15), jednak predstavuje mystick® oplodnenie alebo oļistenie Panny 

M§rie. Panna M§ria v tomto pr²pade symbolizuje ģiv¼ vodu a  vystupuje ako fons 

hortorum, studŔa ģivota (pozri ChristologickĨ cyklus I.). V tĨchto mystickĨch 

s¼vislostiach je n§met Hortus conclusus  s Pannou M§riou v ohradenej z§hrade so 

studŔou, hraj¼cou si s Jezuliatkom, niekedy v pr²tomnosti svªtcov,  jednĨm z viacerĨch 

variantov zobrazenia neba (pozri ApokalyptickĨ cyklus: Nebo). V n§mete Hortus 

conclusus nach§dzaj¼ vġetky M§riine *atrib¼ty, uv§dzan® v Piesni Ġalam¼novej (4,12-

15): ohraden§ z§hrada, veģa, studŔa, k¹ġ s gran§tovĨmi jablkami a kvety. Okrem tĨchto 

mot²vov sa objavuje aj rozkvitnut§ Ćronova palica, ktor§ vyrieġila probl®m vodcovstva 

izraelskĨch kmeŔov (Genezis 17,1-11). S¼ļasŠou kompoz²cie je Boh Otec, holubica 

Ducha Svªt®ho, pr²padne homunkulus,  mal§ postaviļka Krista s kr²ģikom, vyslan§ 

Bohom Otcom po svetelnom l¼ļi (obraz vo Weimare, 1420; olt§rna doska z Colmaru od 

Martina Schongauera, 1470; olt§r z Jen²kova, po 1460). 

K ikonografii Hortus conclusus sa hl§si aj rusk§ *ikona typu  Vertograd 

zakŎuļennyj, obŎ¼ben§ maliarmi c§rskej ġkoly 17.storoļia (Nikita Pavloveļ, Tichon 

Filiatev). Matka Boģia s DieŠaŠom stoj² v z§hrade rokokov®ho ġtĨlu pred jazerom. 

Z§hrada obohnan§ m¼rom i krajina s¼ v prirodzenej perspekt²ve, Bohorodiļka 

vystupuje do popredia  na sp¹sob starobylĨch ikon. Nad hlavou DieŠaŠa i M§rie drģia 

anjeli koruny.   

VrcholnĨ, neskorogotickĨ variant M§rie s jednoroģcom sa nazĨva Zvestovanie 

ako lov na jednoroģca. Je aleg·riou Jeģiġovho nepoġkvrnen®ho poļatia. Zobrazuje 

zatvoren¼ br§nu z§hrady, pred ktorou stoj² archanjel Gabriel a f¼ka na lesnĨ roh. V ruke 

drģ² v¹dzku, na ktorej s¼ priviazan® ġtyri psy, zosobŔuj¼ce M§riine cnosti (Viera/Fides, 

L§ska/Caritas a N§dej/Spes), alebo cnosti, ktor® sprev§dzaj¼ pr²chod Krista na zem 

(Pravda/Veritas, Pokoj/Pax, SpravodlivosŠ/Iustitia, Milosrdenstvo/ Misericordia). Ich 
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latinsk® n§zvy sa ļasto nach§dzaj¼ na nadpisovĨch p§skach. Jednoroģec hŎad§ ¼toļisko 

na prsiach Panny M§rie, kladie si hlavu do jej lona.  

PadovskĨ soch§r Giovanni M§ria Falconetto v roku 1514 vytvoril fresku Lov na 

jednoroģca. Do kompoz²cie zaļlenil z vonkajġej strany z§hrady archanjela ZvestovateŎa 

a z druhej strany bojovn²ka s n§pisom Descendit sinut pluvia in vellus (lat. Zostupuj¼ci 

d§ģŅ sa dost§va z§hybmi do r¼cha), ktorĨ jemne navodzuje antickĨ pr²beh s Danae, 

oplodnenej Diom v podobe zlat®ho daģŅa. CelĨ vĨjav preplnil veģami a antikizuj¼cimi 

stavbami. Jeho dielo predstavuje vrchol mari§nskeho typu Hortus conclusus. ńalġie 

zobrazenia Gabriela ako lovca na jednoroģca moģno n§jsŠ na hlavici stŌpu 

v St.Regnobert v Caene, na tabuŎovĨch maŎb§ch z 15.storoļia v m¼zeu v Colmare 

pripisovanĨch Martinovi Schongauerovi, na olt§ri nezn§mych majstrov 16.storoļia 

v mari§nskom kostole v L¿becku, na tapis®ri§ch z Touraine z 15.storoļia atŅ. 

Po *Tridentskom koncile v polovine 16.storoļia nebol n§met Zvestovanie ako lov 

na jednoroģca odpor¼ļanĨ cirkevnĨmi autoritami. Ich postoj zrejme vyvolali erotick® 

podt·ny, ktor® n§met nadob¼dal vo svetskom dvorskom umen² (franc¼zske tapis®rie 

zvyļajne tkan® pri pr²leģitosti z§snub, dosky talianskych cassoni, svadobnĨch truhl²c 

neviest). Tieto svetsk® varianty n§metu nezakryto vyjadrovali ģensk¼ moc nad 

muģskĨm ģivlom a Ŏ¼bostn® Ŏsti, ku ktorĨm sa ģeny uchyŎuj¼, aby dosiahli svoj cieŎ, 

muģovu l§sku. Ļasom sa n§met Zvestovanie ako lov na jednoroģca celkom vytratil z 

kresŠansk®ho umenia. 

Iba veŎmi vz§cne sa objavuje na vyobrazeniach Zvestovania n§met  Pochybnosti 

sv.Jozefa (n§stenn§ maŎba v kapitulnej sieni S§zavsk®ho kl§ġtora, 14.st.) inġpirovanĨ 

apokryfnĨm *Pseudo-JakubovĨm evanjeliom (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jozef). S 

postavami  Zvestovania sa stret§vame aj v obrazovom type MystickĨ mlyn sv.Pavla 

(pozri ChristologickĨ cyklus I.): vitr§ģ kostola sv.Vavrinca v Berne (po 1450).  

 

Staroz§konn® predobrazy Zvestovania: a) Ozn§menie narodenia Iz§ka  

(Genezis 15,4).  Traja Boģ² poslovia oznamuj¼ star®mu *Abrah§movi, ģe sa mu narod² 

syn Iz§k. b) Ozn§menie Samsonovho narodenia  (Sudcov 13,3).  Anjel zvestuje 

neplodnej Manoachovej ģene, ģe poļne a porod² syna Samsona, ktorĨ oslobod² Izrael od 

Filiġt²ncov. c) Zvestovanie v H§rane (Genezis 24,15).  Abrah§mov sluha oznamuje 

N§chorovej dc®re Rebeke, ģe si ju patriarcha vybral za ģenu pre svojho syna Iz§ka. d) 

R¼no Gedeonovo (Sudcov 6,37-40).  Boh zosiela rosu na ovļie r¼no a oznamuje tak 

sudcovi Gedeonovi, aby sa stal z§chrancom Izraela pred nepriateŎskĨmi Madi§ncami. e) 

Mojģiġ pred horiacim krom (Exodus 3,1-10).  Boh sa zjavuje Mojģiġovi na hore 

Chor®b v podobe horiaceho kra a poveruje ho, aby vyviedol Izraelitov z egyptsk®ho 

otroctva a priviedol ich do zasŎ¼benej krajiny, *Kana§nu (pozri ikona Horiaci ker 

v Christologickom cykle I.:  Madona). 

 

                                                                     *  

Z§hrada. V starovekom VĨchode (Mezopot§mia, Perzia, India) symbolizovala 

pozemskĨ a nebeskĨ raj, vesm²rny poriadok a ide§lny svet. V kresŠanstve vystupuje 

z§hrada ako n§protivok Svªt®ho mesta Jeruzalemu spªt®ho so *StarĨm z§konom, dobou 

konca (pozri  ApokalyptickĨ cyklus: Nebo, NebeskĨ Jeruzalem). 

Vo filozofii a umen² stredovekej Eur·py nadobudla veŎmi zloģitĨ, 

mnohovrstevnatĨ vĨznam ohraden§ z§hrada, *hortus conclusus. Vlastn§ predstava 

hortus conclusus sa odv²ja z alegorick®ho vĨkladu Piesne Ġalam¼novej (4,12): 

ĂUzavretou z§hradou si moja sestra, nevesta, si uzavretou z§hradou, zapeļatenou 

studniļkou...ñ Jednotliv® kapitoly, odkazuj¼ce podŎa n§zoru vªļġiny s¼ļasnĨch  

interpretov  na orient§lnu, arabsk¼ po®ziu, zrejme ospevuj¼ kr§sy Sionu, jeho pr²rodu, 

ģivot Izraelitov a ich vzŠah k Bohu. Verġ 4,12 bol a zost§va r¹zne vysvetŎovanĨ, ļi uģ 

naturalisticky (ospevovanie l§sky milencov a manģelov), kultovo (zachytenie 
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starovek®ho orient§lneho  kultu bohyne plodnosti Aġtarty), n§boģensko-filozoficky 

(vĨraz mystick®ho spojenia Krista s *Cirkvou alebo Ducha Svªt®ho s Pannou M§riou 

atŅ.). Z tĨchto r¹znych koment§rov sa zrodil z§klad stredovekej predstavy hortus 

conclusus. 

Ak mala stredovek§ z§hrada vystupovaŠ ako ide§lny svet mieru a ġŠastia uprostred 

Šaģivej s¼ļasnosti, musela byŠ oddelen§ od zvyġku ¼boh®ho, hrieġneho sveta. Je 

obohnan§ valom alebo plotom a vst¼piŠ do nej je moģn® iba malou, ¼zkou br§nkou (s 

prek§ģkami a odriekan²m), so sklonenou hlavou (pokorne). V ļase narastaj¼ceho 

mari§nskeho kultu 14.storoļia stala sa zatvoren§ z§hrada symbolom nepoġkvrnenosti 

Panny M§rie a mn²si v kl§ġtoroch zaļali skladaŠ verġe, v ktorĨch nazĨvali M§riu 

Ănepoġkvrnenou z§hradou, do ktorej Kristus vst¼pil ako rosañ. 

                                                                        

                                                                  *  

Kl§ġtor a kl§ġtorn§ z§hrada. V re§lnom ģivote boli ostrovmi mieru na zemi 

zmietanej vojnami a soci§lnymi nepokojmi boli stredovek® kl§ġtory (z nem. kloster < 

lat. claustrum - ohrada, uzavret® miesto). Ģivot ich obyvateŎov, mn²chov, ktorĨ mal 

plyn¼Š v duġevnej i fyzickej ļistote, kontempl§cii a adorovan² Boha, bol aģ do 

12.storoļia pokladanĨ za ide§lny a najdokonalejġ², za pozemsk® stelesnenie anjelsk®ho 

ģivota. Kl§ġtory mali pr§vo azylu a ich povinnosŠou a hlavnou n§plŔou v praktickej 

sf®re ģivota bola dobroļinnosŠ. Preto bol s myġlienkou hortus conclusus stotoģŔovanĨ 

kl§ġtor, cirkev a rehoŎnĨ ģivot obecne. 

Predstavy kl§ġtora a uzavretej z§hrady mali k sebe bl²zko aj v skutoļnosti: Mn²si 

budovali z§hrady na pestovanie lieļivĨch a kultovĨch byl²n, ale i pre medit§ciu. 

Ġtvorcov¼ kl§ġtorn¼ z§hradu (lat. hortus) obkolesovali vysok® hradby, ochodze 

zaklenut® kr²ģovou klenbou, otvoren® ark§dami do  dvora  so studŔou uprostred. Okolo  

studne sa pravouhlo Šahali hriadky s bylinami a kvetmi (z nich sa vyvinuli neskorġie  

botanick® z§hrady). Niekedy bolo v kl§ġtornej z§hrade vyļlenen® rosarium, ruģov§ 

z§hrada, kde sa pestovali ruģe, obŎ¼ben® pre svoju kr§su, v¹Ŕu a mari§nsku symboliku.  

Cel§ architekt¼ra kl§ġtora a kl§ġtornej z§hrady fungovala ako model vesm²ru a predloha 

raja na zemi, ļo dokladaj¼ term²ny rajskĨ (kl§ġtornĨ) dvor, rajsk§ (kl§ġtorn§) studŔa. 

KeŅ v 14.storoļ² vst¼pila pr²roda do umenia a pomaly sa rodilo krajin§rstvo a 

z§tiġie, alegorick® n§mety typu hortus conclusus sa zaļali plniŠ rastlinami, ktorĨch 

skrytej reļi stredovekĨ div§k dobre rozumel: uhorky svoj²m falickĨm tvarom a jablk§ 

svojou ¼lohou v prvotnom hriechu boli plodmi zla, viniļ a ļereġne tmavoļervenou 

ġŠavou pripom²nali krv a utrpenie P§na, sladkosŠ jah¹d upom²nala na blaģenosŠ raja, 

karafi§t, niekdajġ² kvet pohanskĨch bohov a svetskej l§sky, sa stal M§riinĨm atrib¼tom, 

sedmokr§ska, kvet jari, symbolizovala Kristovu nevinnosŠ, ruģa, o ktorej v 4.storoļ² 

mil§nsky biskup Ambr·z (Y397) p²sal, ģe nebude maŠ v raji tŘŔov, a fialka, farebnosŠou 

symbolizuj¼ca bolesŠ a utrpenie, sa stali symbolmi Panny M§rie. 

VŅaka kl§ġtornĨm z§hrad§m a narastaj¼cemu mari§nskemu kultu vznikol vo 

vĨtvarnom umen² neskor®ho stredoveku a *renesancie obrazovĨ typ Madona 

v kvetinovej z§hrade/Panna M§ria v ruģovej z§hrade/ Panna M§ria v ruģovom kr²ku 

(pozri ChristologickĨ cyklus I.: Madona). Panna M§ria je v nich zobrazen§ v ruģovej 

besiedke alebo pred ģivĨm plotom z ruģ², ktor®ho podkladom je dreven§ mreģa 

(odkazuj¼ca na kr²ģ). Niekedy kŎaļ² pred Jezuliatkom, ktor® leģ² na zemi, alebo sed² na 

zemi (typ Panna M§ria Pokorn§/tal. Umilt§), menej ļasto v majest§tnej p·ze na tr·ne 

(tal. Maest§). Postavy matky a dieŠaŠa s¼ sprev§dzan® anjelmi, ktor² syp¼ ruģov® pl§tky 

na dieŠa, alebo svªtcami a don§tormi (typ Sacra conversazione/SvªtĨ rozhovor; pozri 

ChristologickĨ cyklus I.). Ak sa spolu s Pannou objavuje zajac, *atrib¼t starovekĨch 

bohĨŔ plodnosti, vyjadruje v²Šazstvo M§riinej, kresŠanskej, ļistoty nad hriechom 

(kresŠansk® mor§lne prehodnotenie zajaca ako symbolu veļn®ho ģivota a 

zmŘtvychvstania bolo inġpirovan® spisom *Physiologus, kde sa tvrd², ģe zajac nikdy 
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nesp², resp. sp² s otvorenĨmi oļami). Prv® zobrazenie Madony v kvetinovej z§hrade sa 

datuje do roku 1430  a jeho autorom je anonymnĨ Majster HornorĨnsky. 

 

*  

Nazaret. Niektor² vedci s¼ toho n§zoru, ģe meno Nazaret poch§dza z hebrejsk®ho 

nes®r (p¼ļik, vĨhonok), ktor® v mesi§ġskom vĨzname pouģil Izai§ġ (11,1; 

ChristologickĨ cyklus I.: KoreŔ Jesse). PodŎa tejto hypot®zy Jeģiġovi st¼penci, ktor² 

svojho uļiteŎa pokladali za mesi§ġa, ho nazĨvali menom odvodenĨm z izai§ġovsk®ho 

nes®r, ļiģe nazaretskĨ. Aģ neskorġie tento mesi§ġsky pr²vlastok Nazar®nonos  zaļal byŠ 

ch§panĨ ako pr²vlastok lok§lny (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jeģiġove tituly - 

Nazoraios).  

Dneġn² b§datelia sa prikl§Ŕaj¼ k n§zoru, ģe mesto Nazaret bolo pomenovan® 

podŎa svojej vyvĨġenej polohy od *aramejsk®ho n§serat ï Ăstr§ģna veģañ. T², ktor² 

usudzuj¼, ģe n§zvov je odvodeninou hebrejsk®ho slova nes®r ï ĂvĨhonokñ, upozorŔuj¼, 

ģe vŅaka miernemu podnebiu sa vysoko poloģen® ¼dolie Libanonsk®ho hrebeŔa, kde sa 

mesteļko nach§dza, vyznaļuje divo rast¼cou veget§ciou a hojnosŠou ovocia. 

Biblia spom²na Nazaret iba v evanjeli§ch, naposledy v J§novi (1,46), kde sa 

uļen²k Natanel/Bartolomej poch§dzaj¼ci z K§ny Galilejskej sa ļuduje, keŅ mu 

povedali, ģe mesi§ġ Jeģiġ poch§dza z Nazareta: ĂĻi z Nazareta m¹ģe byŠ nieļo 

dobr®?ñ Znevaģuj¼ci t·n Natanelovej ot§zky napoved§ ļosi o zemepisnej a historickej 

bezvĨznamnosti osady v ļasoch pred Jeģiġovou misiou. O Nazarete mlļ² *StarĨ z§kon, 

rab²nska literat¼ra, nespom²na sa v *Talmude, ģidovskĨ historik *Joseph Flavius 

(Y100) i r²mska spr§va, vĨbercovia dan², preto mnoh² b§datelia pochybovali a 

pochybuj¼ o existencii Nazareta pred 4.storoļ²m. 

PodŎa s¼ļasnĨch archeologickĨch poznatkov Nazaret bola poŎnohospod§rska  

osada bl²zko Via Maris (Pr²morsk§ cesta), hlavnej obchodnej trasy v smere do Egypta. 

 Mala pribliģne 500 obyvateŎ, ktor² sa ģivili pestovan²m obilia a ol²v a rybolovom 

z neveŎmi vzdialen®ho Tiberiadsk®ho jazera. PodŎa vġetk®ho Nazaret nemal ani 

*synag·gu, lebo n§zvy vġetkĨch miest so synag·gami obsahuj¼ dobov® rab²nske 

z§znamy. To je vġak v rozpore s Luk§ġom (4,16  a Ņ.), ktorĨ p²ġe o Jeģiġovej k§zni v 

nazaretskej synag·ge. Jednako len archeol·govia v okol² Nazareta naġli 32 hrobov 

z obdobia 200 pr.Kr., dva z nich boli celkom neporuġen®.  Po potlaļen² druh®ho 

ģidovsk®ho povstania v roku 135, veden®ho *Bar Kochbom, okolie Nazareta  sa stalo 

strediskom n§boģensk®ho ģivota a ģidovskej trad²cie (pozri kapitola Stotn²kov sluha). 

Archeol·govia dokazuj¼, ģe eġte v 3.storoļ² ģili v Nazarete Jeģiġovi pr²buzn² (pozri 

kapitola Narodenie P§na). KeŅ roku 570 navġt²vil Nazaret (anonymnĨ) P¼tnik 

z Piacenzy, Ģidia tu st§le eġte tvorili vªļġinu obyvateŎstva. Zaļiatok likvid§cie 

ģidovsk®ho obyvateŎstva nastal v ļasoch po por§ģke perzsk®ho kr§Ŏa Chosroa II. roku 

614.  Ģidia v tom ļase podporovali Perģanov a pom§hali im likvidovaŠ kresŠansk® 

chr§my a vraģdiŠ kresŠanov. KeŅ roku 629  Perģanov porazil byzantskĨ cis§r Heraklios 

I. (pozri ChristologickĨ cyklus I.: SvªtĨ kr²ģ/PravĨ kr²ģ), kruto sa nazaretskĨm Ģidom 

pomstil.  V 11.storoļ² mesto obsadili kriģiaci, potom arabskĨ vojvodca, sult§n Salad²n 

(Y1193) a napokon kresŠanov vyhnal z mesta egyptsko-maml¼cky sult§n Bajbars 

(Y1277). Nazaret sa stal moslimskĨm mestom a  aģ roku 1620 sa tu opªŠ zaļali 

usadzovaŠ kresŠansk® rodiny.  SkutoļnĨ rozkvet Nazaretu zaļal aģ v 19.storoļ². 

NovodobĨ Nazaret (hebr. Nacrat) leģ² asi 36  km od z§padn®ho brehu 

Genezaretsk®ho jazera (pozri ChristologickĨ cyklus II.: Z§zraļnĨ rybolov I.) a m§ viac 

ako 100 tis²c obyvateŎov. Je to arabsko-ģidovsk® mesto, priļom ģidovskĨ Nazaret leģ² 

na vĨchodnej strane. Hoci Arabi pokladaj¼ Nazaret za svoju metropolu, Nazaret je 

najvªļġ²m kresŠanskĨm centrom.  
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Okolo 4.storoļia ģili v tejto lokalite vĨhradne Ģidia a pr§ve sekta *ģidokresŠanov 

oznaļila skupinu jaskĨŔ, uģ²vanĨch v prvĨch storoļiach nov®ho letopoļtu ako obydlia, 

za jaskyŔu Zvestovania a domov Panny M§rie. Jaskyne boli neskorġie vļlenen® do 

kostola Zvestovania.  JaskyŔa Zvestovania m§ dŌģku 7m, ġ²rku 6m a vĨġku 3m. Na 

vĨchodnej strane je do skaly vytesan§ apsida, v ktorej st§l p¹vodnĨ olt§r Zvestovania.  

KeŅ roku 1730 frantiġk§ni stavali kostol Zvestovania, olt§r umiestnili doprostred 

jaskyne, aby sa stal Ŏahġie pr²stupnĨ veriacim.  

PodŎa biblickej trad²cie ku Zvestovaniu doġlo v dome M§riinĨch rodiļov. Nad 

domļekom vyr§stla v 2.storoļ² svªtyŔa synag·gov®ho typu. V polovine 5.storoļia ju 

nahradila *byzantsk§ bazilika Zvestovania Panne M§rii. Spr§vu o nej pod§va anonymnĨ 

P¼tnik z Piacenzy. Roku  614 poļas vp§du kr§Ŏa Chosroa I. bola stavba zniļen§. V 

11.storoļ² ju kriģiaci naġli v trosk§ch a zakr§tko opªŠ postavili. Stala sa s¼ļasŠou 

rozsiahleho *katedr§lneho komplexu, ktorĨ roku 1099 zaloģil normandskĨ ġŎachtic 

Tankred de Hauteville, jeden z vodcov prvej kr²ģovej vĨpravy do Svªtej zeme. 

Nazaret i chr§m Zvestovania, podobne ako ostatn® mest§ a kresŠansk® chr§my, 

spustoġil roku 1263 egyptsko-maml¼cky sult§n Bajbars (Y1277), ktorĨ v rokoch 1263-

71 viedol ¼speġn® boje proti kriģiakom. Aģ v 17.storoļ² frantiġk§ni zriadili kl§ġtor a 

kostol nad z§kladmi niekdajġej katedr§ly Zvestovania. Okolo nich v 18.storoļ² vyr§stol 

Nacrat, novĨ Nazaret. 

PodŎa pr²behu z roku 1465 bol M§riin dom, nazĨvanĨ sancta casa (lat. svªtĨ 

dom), z§zraļne zachr§nenĨ pred neveriacimi. Anjeli preniesli dom najprv do Dalm§cie 

(1291), onedlho do talianskeho Tersate pri Fiume, roku 1294 do Recaneti a roku 1295 

koneļne do Loreta, p¼tnick®ho miesta neŅaleko Ankony, kde zostal natrvalo. V rokoch 

1468-86 bol domļek bol obstavanĨ veŎkou *bazilikou (architekt Giuliano de Maiano). 

Legenda o anjeloch vznikla pravdepodobne na z§klade skutoļnosti, ģe nazaretsk¼ 

kriģiacku stavbu, alebo jej zvyġky, dala rozobraŠ a do Talianska previezŠ rodina Angeli. 

V 17.storoļ², obdob² *baroka, sa stavali repliky nazaretsk®ho domļeka,  

tzv.lorety, po celej strednej Eur·pe, predovġetkĨm na p¼tnickĨch miestach. Loret§nske 

kaplnky mali podobu jednoloŅovĨch hranolovitĨch stavieb, zvonku s bohatou 

plastickou vĨzdobou, niekedy nahr§dzanou iluz²vnou maŎbou. Umelo boli vytvoren® aj 

vn¼torn® trhliny, fragmenty malieb na tehlovom m¼re.  

Niektor® lorety sa nach§dzaj¼ v kostoloch, in® stoja osamotene. Spr§va 

loret§nskych kaplniek bola vªļġinou prenech§van§ kapuc²nom, ktor² si pri nich stavali 

svoje kl§ġtory. Najzn§mejġia loreta v Ļech§ch sa nach§dza na Hradļanoch. 

K loret§nskej legende sa viaģe typ ikony Naġa Pani z Loreta/Panna M§ria a dieŠa  

Jeģiġ  na streche domu (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Madona). 

 

*  

Archanjel Gabriel. Archanjel Gabriel (hebr. Boģ² muģ, Boģia sila, Boģ² posol) sa 

prvĨ raz menom spom²na v Knihe Danielovej (8,15-27; 9,20-27), kde ho zvonivĨ hlas 

Boha vyzĨva, aby Danielovi vysvetlil jeho videnie a zvestoval mu proroctvo o trvan² a 

ukonļen² babylonsk®ho exilu). V Ņalġom viden² (Daniel 10,4), ku ktor®mu doġlo na 

brehu rieky Tigris, uģ m§ Gabriel podobu muģa.  V Luk§ġovi (1,19) sa predstavuje 

M§rii:  ĂJa som, ktorĨ stoj² pred Bohomñ a tĨm sa oznaļuje za archanjela. 

Gabrielovou konkr®tnou ¼lohou v Biblii je bdieŠ nad z§hradou Eden. 

Tradiļne sa zvykne stotoģŔovaŠ s anjelom, ktorĨ sa zjavil matke Samsona a 

ozn§mil jej jeho narodenie (Sudcov 13,1-5). Gabrielovo meno sa viac razy objavuje v 

mimobiblickĨch textoch datovanĨch do prelomu n§ġho letopoļtu. V *apokryfnej 

1Henochovej (9,1; 20,7; 40,8) vystupuje ako jeden zo siedmich najvyġġ²ch anjelov a 

jedna zo ġtyroch tv§r² obklopuj¼cich Boha. Na inom mieste toho ist®ho spisu (54,6) 

vystupuje ako vl§dca serafov a cherubov. Gabriel je jednĨm z anjelov, ktor² obozn§mili 

Boha s pohromami, ļo sp¹sobili anjeli str§ģcovia, a napokon ich spolu so svojimi 
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nebeskĨmi pomocn²kmi zhodil do plan¼cej pece (pozri ApokalyptickĨ cyklus: Bitka na 

nebi). Spolu s ostatnĨmi archanjelmi sa Gabriel z¼ļastn² Posledn®ho s¼du. 

Gabriel vystupuje aj v pr²behoch Jeģiġovho detstva. V pr²behu o naroden² J§na 

KrstiteŎa sa predstav² v jeruzalemskom chr§me kŔazovi Zachari§ġovi a zvestuje mu, ģe 

sa jeho bezdetnej ģene Alģbete narod² syn J§n. KeŅ Zachari§ġ spr§ve neuver², z pr²kazu 

Gabriela onemie (Luk§ġ 1,5-22). Ļoskoro po tejto udalosti Boh vyġle Gabriela do 

Nazareta, kde zvestuje Jozefovej sn¼benici M§rii narodenie syna poļat®ho Duchom 

SvªtĨm.  

V islame, v s¼rach neskorġieho obdobia, vystupuje Gabriel pod menom Dģibr²l 

(arab. Duch od Boha). Spolu s Michaelom a dvoma anjelmi smrti Azrailom/Izrailom a 

Isfr§filom/Israfilom nesie nebeskĨ tr·n (pozri ApokalyptickĨ cyklus: Nebo).  

V mesiaci ramad§n nadiktuje Dģibr²l Mohamedovi prv® verġe Kor§nu a podŎa  

jednej legendy Dģibr²l/Gabriel zadrģal kamennĨ kv§der z jeruzalemsk®ho chr§mu, ktorĨ 

chcel nasledovaŠ Mohameda pri jeho nanebovst¼pen². V kameni sa ¼dajne zachoval 

odtlaļok anjelovej dlane. Tento kameŔ, meteorit ļiernej farby, zasadenĨ do striebra sa 

nach§dza vo vĨchodnom rohu svªtyne Kaaba v Mekke. PodŎa Ŏudovej verzie je kameŔ 

poslednĨm pozostatkom p¹vodnej Abrah§movej/Ibrahimovej svªtyne (Genezis 17,7) a 

cieŎom p¼tnikov pri sedemn§sobnom obch§dzan² Kaaby je dostaŠ sa k nemu ļo 

najbliģġie, dotkn¼Š sa ho a pobozkaŠ, ale aspoŔ dotkn¼Š sa ho pohŎadom. 

V kresŠanskom umen² je Gabriel zobrazovanĨ ako nezarastenĨ ml§denec 

s *kaducetom a Ŏaliou, symbolom ļistoty, alebo tieģ s olivovou, pr²padne palmovou 

ratolesŠou. V r²mskokatol²ckej cirkvi je Gabriel jednĨm zo ġtyroch archanjelov, 

patr·nom rozn§ġaļov nov²n a poġt§rov, od roku 1951 je patr·nom telev²zie a najnovġie 

aj internetu.  St¼penci mystick®ho, n§boģensko-filozofick®ho smeru antropozofie 

ho povaģuj¼ za anjela narodenia a reinkarn§cie, ktorĨ vedie Ŏudsk¼ duġu do pozemskej 

sf®ry. 

 

*  

Sviatok Zvestovania. Okamih ozn§menia archanjela Gabriela Panne M§rii (HŎa, 

poļneġ, porod²ġ syna a d§ġ Mu meno Jeģiġ)  povaģuje cirkev za uskutoļnenie Kristovho 

vtelenia (dovtedy bol Kristus Ăpri Bohuñ - v nebi). V stredoveku bol tento deŔ 

pokladanĨ za poļiatok SpasiteŎovho pozemsk®ho bytia a v niektorĨch krajin§ch 

Zvestovanie pripadalo na prvĨ deŔ kalend§rneho roka. 

 DeŔ Zvestovania kresŠansk§ cirkev vysvetŎovala ako prvĨ deŔ stvorenia, zaļiatok 

nov®ho mesi§ġskeho veku, uzatvorenie zmluvy medzi Bohom a ŎuŅmi. Okamih 

Jeģiġovho z§zraļn®ho poļatia bol s¼ļasne pokladanĨ za poļiatok odpoļ²tavania ļasu 

vymeran®ho Ŏudstvu do okamihu druh®ho pr²chodu Jeģiġa na zem (par¼zia) a s n²m 

spojen®ho Posledn®ho s¼du (pozri ApokalyptickĨ cyklus). 

Sviatok Zvestovania Panne M§rii sa sl§vi 25.marca, devªŠ mesiacov pred 

naroden²m P§na. Dnes sa t§to sl§vnosŠ nazĨva Zvestovanie P§na. ĻastĨ vĨskyt n§metu 

v stredovekom umen² odr§ģa jeho d¹leģitosŠ v kresŠanskej n§uke. RehoŎn® r§dy i laick® 

bratstv§ sa odovzd§vali do jeho ochrany, Zvestovaniu boli zasvªcovan® kostoly, 

kaplnky a olt§re, ļo viedlo k ġ²reniu n§metu na miestach uctievania kultu. Najstarġie 

spr§vy o sl§vnosti Zvestovania poch§dzaj¼ z VĨchodu 5.storoļia eġte pred zasadan²m 

Efezsk®ho koncilu roku 431. Z§padokresŠanskĨ svet poznal sviatok Zvestovanie (lat. 

Annuntiatio) ļi Vtelenie (lat. Incarnatio). 25.marec za sl§vnosŠ Zvestovania ofici§lne 

prijali v 6.storoļ² vĨchodn® cirkvi a v 7.storoļ² z§padn§ cirkev, hoci nie vġetky 

kresŠansk® krajiny rozhodnutie realizovali. Ġpanielsko a Mil§no nepokladali za vhodn®, 

aby sa radostn§ udalosŠ Zvestovania sp§jala s kaj¼cnym obdob²m, *paġiami a VeŎkou 

nocou, preto dlhĨ ļas sl§vili Zvestovanie 18.decembra a posledn¼ adventn¼ nedeŎu. 
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Hlavnou n§plŔou sl§vnosti Zvestovania je oslava poļiatku Kristovho vtelenia. 

Panna M§ria je spom²nan§ ako sluģobn²ļka P§na (ancilla Domini), ktor§ sa obetovan²m 

zasl¼ģila o naplnenie staroz§konnĨch proroctiev. NakoŎko sa sviatok Zvestovania 

ļiastoļne poļ²ta medzi sviatky mari§nske, dost§vali poļas neho v niektorĨch krajin§ch 

matky mal® darļeky a obr§zky Madony s Jeģiġkom. Bezdetn® p§ry verili, ģe ak 

poģiadaj¼ Boha v tento deŔ o potomka, prihovor² sa za nich Matka Boģia. 

Vot²vne svªt® omġe k Panne M§rii pri pr²leģitosti Zvestovania sa nazĨvaj¼ ror§ty 

alebo anjelsk§ omġa, lebo sa v nej predļ²ta pas§ģ o anjelovom zvestovan² narodenia 

Jeģiġa. N§zov ror§ty je sn§Ņ odvodenĨ z poļiatoļnĨch slov vstupn®ho spevu z Izai§ġa 

(45,8): ĂRorate coeli desuper...ñ (Roste, nebes§, zhora z oblakov nech prġ² pravda. 

Otvor sa, zem, nech urod² sa sp§sa a spolu s Ŕou nech vypuļ² spravodlivosŠ). Pred II. 

Vatik§nskym koncilom sa ror§ty sl¼ģili pred svitan²m, aby symbolizovali t¼ģbu Ŏudstva, 

ktor® v tm§ch oļak§valo pr²chod Mesi§ġa, Svetlo sveta. 

 

N§zvy: Zvestovanie, M§riino videnie,  lat. Annunciato Beate Mariae Virginis, 

tal. Annunciazione, nem. Verk¿ndignung, angl. Annunciation. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NARODENIE PĆNA 

 

          (Mat¼ġ 1,18-24;  Luk§ġ 2,1-7) 
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*  

S naroden²m Jeģiġa Krista to bolo takto (¼vodn§ ļasŠ: Spr§va o naroden² = gr. 

Biblos genese·s; v 27.gr®ckom vydan²: T¼ de Ies¼ Christ¼ genesis = Narodenie Jeģiġa 

Krista):  Jeho matka M§ria bola zasŎ¼ben§  Jozefovi (gr. mnesteuomai t²n²®c = som 

zasn¼benĨ s). Ale sk¹r, ako by boli zaļali spolu bĨvaŠ (gr. pr²n h® sunelthein autor =  

dosl. Ăsk¹r ako sa ziġliñ; d¹raz na  poļatie z Ducha Svªt®ho; Jozef nebol biologickĨm 

otcom), uk§zalo sa, ģe poļala  (gr®c. en gastri eichen = dosl.  Ămala v bruchuñ) 

z Ducha svªt®ho. Jozef bol ļlovek spravodlivĨ (gr®c. dikaios [vo vĨzname 

zachov§vaj¼ci Z§kon] ) a (gr®c. kai [ tu vo vĨzname ale] )  nechcel M§riu vystaviŠ 

potupe, preto ju zamĨġŎal potajomky (gr. kryf®) prepustiŠ. Ako o tom uvaģoval, 

zjavil sa mu vo sne (gr. oneiro = sen; Boh ļasto d§va poznaŠ svoje z§mery vo sne; 

podobne S²rachovec 34,1; Mat¼ġ 2,12; 2,13;19,22; 27,19 atŅ.). P§nov (gr. Kyr²on) 

anjel (pozri ApokalyptickĨ cyklus: PoslednĨ s¼d ï Anjeli pri poslednom s¼de, P§nov 

anjel) a povedal: ĂJozef, syn D§vidov, neboj sa (gr. fob®omai = boj²m sa) prijaŠ 

M§riu, svoju manģelku, lebo to, ļo sa v nej poļalo, je od Ducha Svªt®ho. Porod² 

syna a d§ġ mu meno (gr. onom§ks· = pomenov§vam) Jeģiġ  (gr. Ies¼s; meno dieŠaŠu  

na rozdiel od Luk§ġovej verzie dal Jozef; meno mohol daŠ ktorĨkoŎvek z rodiļov 

[ Genezis 4,25-26] ); lebo on vyslobod² svoj Ŏud z hriechovñ (gr. harmatia = hriechy). 

To vġetko sa stalo, aby sa naplnilo, ļo P§n povedal (gr. pl®r·th®nai to rh®ma t¼ 

Kyri¼;  zd¹raznenie kontinuity medzi StarĨm z§konom a Jeģiġom)  ¼stami proroka 

(niektor® rukopisy sem  vkladaj¼ meno Izai§ġ): ĂHŎa (gr. euthys = okamģite, hebr. hine 

= hŎa),  panna (gr. he parthenos; hebr. ha ȣalma) poļne a porod² syna a daj¼ mu 

meno Immanuel,ñ ļo v preklade znamen§: Boh s nami (cit§t z Izai§ġa 7,14; pozri 

ChristologickĨ cyklus I.: Immanuel). KeŅ sa Jozef prebudil,  urobil, ļo mu prik§zal 

P§nov anjel, a prijal ju za manģelku. Ale nepoznal ju, kĨm neporodila syna (gr. 

o¼k eginosk®n aut®n heos o¼ eteken hu²on) a dal mu meno Jeģiġ.  (Mat¼ġ) 

 

Bola zasŎ¼ben§ Jozefovi : gr. mnesteuomai t²n² = som zasn¼benĨ s; ģidovsk® 

zasl¼benie ļi zasn¼benie bolo tak re§lnym z§vªzkom, ģe sn¼bencov  uģ volali manģelmi 

a mohli sa oslobodiŠ iba prepusten²m ļi uvoŎnen²m, samozrejme zo strany muģa. Jozef 

bol ļlovek spravodlivĨ : gr. dikaios (vo vĨzname zachov§vaj¼ci Z§kon); Jozefova 

spravodlivosŠ dozaista spoļ²vala aj v tom, ģe nechcel svoj²m menom kryŠ dieŠa, ktor®ho 

meno nepoznal, ale aj v tom, ģe poznal cnosŠ M§rie a nechcel ju vystaviŠ pr²snemu 

postupu Z§kona (Deuteronomium 2,20n). Poļala:  gr. en gastri eichen = dosl.  mala 

v bruchu;  *kalk hebrejsk®ho vĨrazu va-tachar s vĨznamom poļaŠ. Bol ļlovek 

spravodlivĨ: gr. dikaios = zachov§vaj¼ci Z§kon (Deuteronomium 22,23-27: tĨkaj¼ci sa  

zasn¼benej ģeny, u ktorej sa zist², ģe nie je panna); ģena sa mala vr§tiŠ do domu otca 

a byŠ ukameŔovan§ prednĨmi muģmi mesta, alebo tĨmi, ktor² boli svedkami priestupku, 

lebo uvalila hanbu na dom otca. Nechcel M§riu vystaviŠ potupe: odkaz na verejnĨ 

proces v s¼lade s Deuteronomiom (22,23-27); Jozef chcel zvoliŠ neverejn¼ proced¼ru 

rozvodu: Ak ģena povie Ăsom neļist§ñ, prestane platiŠ svadobn§ zmluva a ģena od²de. 

Neboj sa prijaŠ M§riu : gr. fob®omai = boj²m sa; zasn¼ben§ ģena bola uģ manģelkou 

muģa, ale teraz iġlo o uskutoļnenie cel®ho svadobn®ho obradu. Jeģiġ: hebr. Jehoġua 

[starġ² vĨraz]   alebo Jeġ¼a   odvodenĨ od slovesa jaġa = v˰yslobodiŠ, zachr§niŠ > 

Jehoġua = Jahve je VysloboditeŎ; p¹vodnĨ vĨznam zrejme: Jahve pom§ha, Jahve je 

sp§sa); iba skutoļnĨ vĨznam mena Jeģiġ d§va zmysel vete: ĂD§ġ mu meno Jeģiġ, lebo on 

vyslobod²ñ; je to d¹kaz, ģe t§to veta so spojkou lebo bola p¹vodne hebrejsk§ (C. 

Tresmontand: HebrejskĨ Kristus, str. 41). Aby sa naplnilo, ļo povedal P§n: gr. 

pl®r·th®nai to rh®ma t¼ Kyri¼,  hebr.  male et debar JHVH = dosl. Ăaby sa naplnil 

vĨrok P§nañ (¼stami proroka); formula, ktor§ uv§dza staroz§konnĨ cit§t; gr®cka 

podoba vĨrazu je celkom nezluļiteŎn§ s gr®ckou gramatikou:  ide o *kalk, ktorĨ 
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prezr§dza hebrejsk¼ p²san¼ predlohu. Đstami proroka: niektor® rukopisy sem  vkladaj¼ 

meno Izai§ġ; uģ v *Starom z§kone uskutoļnenie vyhl§sen² (hebr. d§bar; gr. rh®ma) slov 

prorokov bolo krit®riom ich poslania (Deuteronomium 18,20-22); Jeģiġ a jeho uļen²ci 

tvrdili, ģe Boh ozn§mil svoje ¼mysly slovami alebo skutkami (J§n 2,22; 20,9; Skutky 

apoġtolov 2,23; 2,31 atŅ.) HŎa = gr. euthys; slov§ euthys, euthe·s v klasickej gr®ļtine 

maj¼  vĨznam hneŅ, okamģite;  ich ekvivalentom je hebr. hine s vĨznamom hŎa (tam, 

kde Mat¼ġ pouģ²va euthys, objavuje sa u Marka euthe·s). Nepoznal ju : hebr. jada; 

biblickĨ eufemizmus pre sexu§lny styk (Genezis 4,1); pre Izraelitov skutoļn® poznanie 

muģa a ģeny zahrnovalo nielen rozumov® ale aj telesn® a zmyslov® poznanie, lebo 

hebrejsk§ antropol·gia neoddeŎuje duġu od tela a pre oznaļenie tela (v gr®ļtine s·ma) 

dokonca chĨba v hebrejļine vĨraz; pas§ģ nehovor² niļ o neskorġ²ch ļasoch a sama 

o sebe nepotvrdzuje, sk¹r vyluļuje (pozri Mat¼ġ 13.55-56), ustaviļn® panenstvo M§rie, 

ktor® cirkev a jej trad²cia predpokladaj¼ (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Madona - 

Immaculata). 

 

V tĨch dŔoch vyġiel rozkaz od cis§ra Augusta (30pr.Kr.-14po Kr.) vykonaŠ 

s¼pis Ŏudu po celom svete (dosl. gr. oik¼men®n = obydlen§ [ zem] ). Tento prvĨ s¼pis 

(zd¹raznenie,lebo nasledovali aj Ņalġie) sa konal, keŅ SĨriu spravoval (prokur§tor) 

Quirinius (zrejme prv® sļ²tanie Ŏudu  z 8.-4.pr.Kr.). Vġetci sa iġli zap²saŠ, kaģdĨ do 

svojho mesta. Vybral sa aj Jozef z galilejsk®ho mesta Nazareta (gr. galila²as 

Nazar®t) do Judey (gr. sten Iouda²a), do D§vidovho mesta (gr. he p·le tou Dav²d), 

ktor® sa vol§ Betlehem (gr. Bethe®m), lebo poch§dzal z D§vidovho domu a rodu (gr. 

patria = rod v zmysle niģġej kateg·rie: kmeŔ = gr. fyl®), aby sa dal zap²saŠ s M§riou, 

svojou manģelkou, ktor§ bola v poģehnanom stave. KĨm tam boli, nadiġiel ļas 

p¹rodu. I porodila svojho prvoroden®ho syna (gr. pr·totokos = prvorodenĨ; 

zd¹raznenie hodnosti a pr§va dieŠaŠa; odkaz na prvorodenectvo v zmysle Exodu 4,22-

23; Jeremi§ġa 31,9;  pozri kapitola Obetovanie Jeģiġa), zavinula ho do plienok  

a uloģila do jasieŎ (gr. f§tne), lebo pre nich nebolo v hostinci  (gr. katalyma = ¼tulok 

pre pocestnĨch) miesto (zd¹raznenie proviz·rnosti situ§cie). (Luk§ġ) 

 

Tento prvĨ s¼pis  : zd¹raznenie oznaļenia, lebo nasledovali aj Ņalġie s¼pisy; 

niektor® preklady textu namiesto ĂprvĨ s¼pisñ p²ġu: Ăskorġ² s¼pis ako ten, ktorĨ sa 

konal, keŅ bol spr§vcom Quiriniusñ; dejinn® okolnosti s¼ vġak nejasn® a vªļina  

b§dateŎov  umiestŔuje Quiriniov s¼pis do roku 6po Kr.; najpravdepodobnejġie je, ģe 

tento s¼pis, robenĨ s ¼myslom vymerania dan², sa konal okolo roku 8-6pr.Kr. 

v s¼vislosti so vġeobecnĨm sļ²tan²m r²ġe, ļo v Palest²ne organizoval Quirinius, ktorĨ bol 

tĨm osobitne poverenĨ; touto osobnosŠou bol bezpochyby miestodrģiteŎ SĨrie medzi 

rokmi 4-1pr.Kr., preto b§datelia vysvetŎuj¼ Luk§ġov ¼daj ako dostatoļne pribliģnĨ > 

Jeģiġovo d§tum narodenia (narodil sa pred Herodesovou smrŠou 4pr.Kr.) spad§ 

pravdepodobne do rozmedzia 8-6pr.n.l.; kresŠansk§ ®ra vypoļ²tan§ DionĨzom Exiguom 

(Y544)bola nespr§vna. Zavinula ho  do plienok, uloģila do jasieŎ, lebo nebolo miesto: 

hebr. zvyk: ovinutie pruhmi pl§tna; *Vulg§ta: lat. pannus = ¼trģky l§tky; podŎa 

koment§rov zrkadlovĨ obraz smrti SpasiteŎa: zavinut®ho do Ŏanov®ho pl§tna, 

poloģen®ho do hrobu, v ktorom eġte nikto nebol pochovanĨ (pozri kapitola Ukladanie 

do hrobu; Luk§ġ 23,53). Hostinec : gr. katalyma = ¼tulok pre pocestnĨch; podŎa Krolla 

(Po stop§ch JeģiġovĨch) rozbor slova katalyma a okolnost², za akĨch priġiel Jozef 

s rodinou do Betlehema, kde mal eġte majetok, alebo aspoŔ podieŎ na rodinom majetku; 

vzhŎadom na to, ģe rodina sa zdrģiavala v Betleheme po cel¼ dobu OļisŠovania matiek, 

t.j. 40 dn², nie je pravdepodobn®, ģe by cel¼ dobu str§vila v miestnom karavanseraji; z 

podrobn®ho sk¼mania antickĨch prof§nnych textov vyplĨva, ģe katalyma znamenala 

jednoducho miestnosŠ, veŎk§ miestnosŠ, ktor§ patrila majiteŎovi; *Septuaginta s²ce 

sp§ja slovo katalyma prechodnĨ pobyt v nejakom ¼tulku, ale Luk§ġ pre tak® ubytovanie 
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vol² vĨraz pandocheion, ļiģe z§jazdnĨ ¼tulok, ch§n, karavanseraj; niektor² exegeti 

zast§vaj¼ n§zor, ģe i v Luk§ġovi (2,7) iġlo o veŎk¼ miestnosŠ vo veŎkom dome, ktor§ 

mohla byŠ podŎa majetkovĨch pomerov majiteŎa reprezentaļne zariadenou Ăizbou pre 

host²ñ alebo iba jedinou miestnosŠou menej z§moģnej rodiny; zd§ sa, ģe t§to ĂveŎk§ 

miestnosŠñ mohla patriŠ Jozefovmu majetkov®mu podielu; keŅ tam vġak priġiel, bola 

ĂveŎk§ obĨvacia miestnosŠñ preplnen§ obyvateŎmi domu a inĨmi pr²buznĨmi, ktor² uģ 

pricestovali; nebola vhodnĨm miestom pre narodenie dieŠaŠa, preto sa Jozef s M§riou 

ticho vzdialili a zvolili ako n¼dzov® rieġenie chliev pre dobytok, ktorĨ patril k domu 

a ktorĨm mohla byŠ jaskyŔa  v skale (pozri kapitola MilosrdnĨ Samarit§n ï Katalyma). 

 

KeŅ bola v ġiestom mesiaci, vr§til sa zrazu Jozef zo stavby, a ako n§hle 

vst¼pil do domu, zistil, ģe je tehotn§. Zaļal sa biŠ do tv§re, vrhol sa na zem na 

koberec a s horkĨm plaļom volal: ĂAko m¹ģem pozrieŠ na P§na, svojho Boha, 

a ako sa budem modliŠ za toto dievļa? VeŅ som ju prijal ako pannu z chr§mu 

P§na a neochr§nil som ju. Kto na mŔa nastraģil t¼to pascu? Kto sp§chal t¼to 

hanebnosŠ v mojom dome a poġkvrnil t¼ pannu? Opakuje sa sn§Ņ na mne hist·ria 

Adama? Tak ako vo chv²li, keŅ on chv§lil P§na, priġiel had, naġiel Evu o samote 

a zviedol ju, tak sa stalo aj mne.ñ A Jozef vstal z koberca, zavolal M§riu a povedal 

jej: ĂTy, na ktorej z§leģ² Bohu, ļo si sa to dopustila? Zabudla si na P§na, svojho 

Boha? Preļo si pon²ģila svoju duġu, ty, ktorej sa dostalo vĨchovy v chr§me P§na 

a ktor§ prij²mala potravu z r¼k anjela?ñ A ona s horkĨm plaļom odpovedala: 

ĂSom ļist§ a nepoznala som muģa.ñ A on povedal: Ă A kde sa vzalo to dieŠa 

v tvojom bruchu?ñ A ona povedala: ĂAko ģe je ģivĨ m¹j Boh, neviem, kde sa vo 

mne vzalo.ñ (*Protoevanjelium Jakubovo, oddiel XIII, 2.-4.st.)  
 

Jozefa zachv§til strach, utiekol pred Ŕou do samoty a rozmĨġŎal, ako s Ŕou 

naloģ². Jozef si povedal: ĂAk zataj²m jej previnenie, budem sa spr§vaŠ v rozpore so 

z§konom P§na. A keŅ ju odovzd§m do r¼k synov Izraela, budem maŠ strach, ģe to 

dieŠa m¹ģe maŠ anjelskĨ p¹vod a ģe sa stanem tĨm, kto vydal nevinn¼ krv 

hrdeln®mu s¼du. Ako s Ŕou m§m naloģiŠ? Tajne ju poġlem preļ zo svojho domu. 

A tak ho zastihla noc. A vtom sa mu vo sne uk§zal anjel P§na a povedal: Nemaj 

strach o to dievļa. DieŠa, ktor® nos², poch§dza z ducha svªt®ho. Porod² syna, tomu 

d§ġ meno Jeģiġ a on prinesie svojmu Ŏudu z§chranu a zbav² ho hriechov. Jozef 

precitol zo sp§nku, vstal, vzdal chv§lu Bohu Izraela, ktorĨ mu preuk§zal tak¼ 

milosŠ, a ponechal ju pod svojou ochranou. (*Protoevanjelium Jakubovo,  oddiel 

XIV)  

 

Potom naġiel (Jozef) jaskyŔu a tam ju zaviedol a nechal u nej synov a vydal sa 

hŎadaŠ babicu Ģidovku v okol² Betlehema. A ja Jozef, som teda iġiel ï a neġiel: 

Pozrel som do vzduchu a uvidel som, ako nehybne vis². Pozrel som na nebesk¼ 

klenbu a videl som, ģe je bez hnutia a ģe vt§ky na nebi nehlesn¼. Pozrel som sa na 

zem a uvidel som misu, ako tam leģala, a kolem nej robotn²ci a brali z tej misy 

rukami, a t² ļo pr§ve hrĨzli, uģ nehrĨzli, a t², ļo brali hlt , si nebrali, a t² ļo niesli hlt  

do ¼st, uģ neniesli, a vġetci mali tv§re obr§ten® hore. A obŅaleļ hnali ovce na 

pastvu; uģ neġli Ņalej, st§li na mieste a pastier dv²hal ruku, aby ich popohnal 

palicou, a zostal s rukou natiahnutou. Pozrel som sa k rieke, ktor§ tam tiekla, 

a videl som kozliatka s bradou vo vode; st§li a nepili. Vġetko v ten okamih prestalo 

²sŠ svojou cestou (gr. t·n dr·mo auton apelauntonto). *Protoevanjelium Jakubovo, 

oddiel XVIII) .    

 

V tu chv²Ŏu pr§ve vych§dzala z h¹r nejak§ ģena. ĂKam ideġ, ļlovek?ñ hovor². 

A ja hovor²m: ĂBabicu hŎad§m, Ģidovku.ñ Ona na to: ĂTy si z Izraela (v zmysle ty 
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si Ģid)?ñ ĂĆno,ñ hovor²m. ĂA t§ v tej jaskyni,ñ pĨtala sa ona, Ăt§ ļo bude rodiŠ, to 

je kto?ñ ĂMoja sn¼benica,ñ povedal som, ĂTakģe nie tvoja ģena (pozri kapitola 

Kristus a cudzoloģnica)?ñ ĂJe to M§ria,ñ povedal som jej. ĂVychovali ju v Boģom 

chr§me (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Madona) a ja som ju potom dostal losom za 

ģenu (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jozef), ale moja ģena nie je, ļo ļak§, m§ od 

Ducha.ñ Ona na to: ĂA to ti m§m veriŠ?ñ A ja som povedal: ĂPoŅ, vġak uvid²ġ...ñ 

(*Protoevanjelium Jakubovo, oddiel XIX)    

 

A babica iġla za n²m. A keŅ sa ocitli pri jaskyni, objavil sa svetelnĨ mrak, 

ktorĨ jaskyŔu zatienil. A babica povedala: ĂMoja duġa sa dnes povzniesla, lebo 

som na vlastn® oļi uvidela neuveriteŎn®: ĂIzraelu sa narodila z§chrana.ñ A mrak 

sa hneŅ vzniesol a jaskyŔu zaplavilo veŎk® svetlo, ktor® oļi nemohli zniesŠ. 

A onedlho sa stlmilo aj to svetlo, takģe bolo vidieŠ nemluvŔa, ktor® iġlo a sam® sa 

chytilo prsn²ka svojej matky M§rie. A babica vykr²kla: ĂDnes je m¹j veŎkĨ deŔ, 

lebo som uvidela tento div, akĨ nikto nevidel.ñ A babica vyġla z jaskyne a stretla 

Salome. Povedala jej: ĂSalome, mus²m ti nieļo povedaŠ o dive, akĨ eġte nikto 

nevidel. Panna porodila, aj keŅ je to proti prirodzenosti.ñ A Salome povedala: 

ĂAkoģe je ģivĨ m¹j P§n a Boh (odkaz na Sudcov 8,19), dokiaŎ si na Ŕu nesiahnem 

vlastnĨm prstom a neover²m si (pozri ChristologickĨ cyklus III.: Neveriaci Tom§ġ), 

ako je to s tou prirodzenosŠou, neuver²m, ģe panna porodila.ñ (*Protoevanjelium 

Jakubovo, oddiel XIX)  

 

A babica vst¼pila dovn¼tra a povedala M§rii: ĂPekne sa poloģ, lebo sa okolo 

teba vedie nie pr§ve malĨ spor.ñ A Sal§me vloģila prst do jej prirodzenia 

a vykr²kla: ĂPreļo som sa len dopustila  tak®ho bezpr§via, preļo som len 

neuverila! Podrobila som sk¼ġke ģiv®ho Boha a ruku mi spaŎuje plameŔ (pozri 

kapitola Đtek do Egypta) a odtrh§va ju od tela.ñ Padla pred PaŔou na kolen§ 

a volala: ĂBoģe mojich otcov, pamªtaj, ģe aj ja som vziġla zo semena 

Abrah§movho, Iz§kovho a J§kobovho! Neurob zo mŔa vĨstrahu synom Izraela 

a daj, nech sa vr§tim ku svojim ¼boģiakom (po smrti k svojim predkom; pozri 

ApokalyptickĨ cyklus: Vzkriesenie mŘtvych)! Ty vieġ, Pane, ģe som im sl¼ģila v tvojom 

mene a odmenu som dost§vala od teba.ñ A vtom sa pred Ŕou objavil anjel P§na 

(pozri ApokalyptickĨ cyklus: Anjeli pri Poslednom s¼de) a povedal jej: ĂSalome, 

Salome, P§n Ša vyslyġal. Vztiahni ruku k tomuto dieŠaŠu, zdvihni ho a ono sa 

stane pre teba z§chranou a radosŠou.ñ A Salome iġla a zdvihla dieŠa a povedala: 

ĂSklon²m sa pred n²m, lebo sa narodil ako veŎkĨ kr§Ŏ Izraela.ñ A v tej chv²li sa 

Salome uzdravila a vyġla z jaskyne zbaven§ viny. A vtom sa ozval hlas: ĂSalome, 

Salome, nehovor o z§zrakoch, ktor® si videla, kĨm sa ten chlapec neobjav² 

v Jeruzaleme.ñ (*Protoevanjelium Jakubovo, oddiel XX; pozri kapitola Obetovanie 

Jeģiġa) 

 

 Podrobila som sk¼ġke ģiv®ho Boha : odkaz na Deuteronomium 6,16: ĂNesmieġ 

pok¼ġaŠ p§na, svojho Bohañ (pozri kapitola Pokuġenie na p¼ġti). 

 

ĂKeŅ nastal jej ļas, vyzula si top§nky a vyzliekla svoj biely pl§ġŠ a sŔala 

z§voj, ponech§vaj¼c splĨvaŠ zlat® vlasy na ramen§. Potom pripravila plienky, 

ktor® poloģila vedŎa seba. KeŅ bolo vġetko pripraven®, pokŎakla a zaļala sa 

modliŠ. ZatiaŎ ļo sa s takto dvihnutĨmi rukami modlila, DieŠa sa n§hle narodilo, 

obklopen® svetlom tak ģiarivĨm, ģe ¼plne zatienilo Jozefovu blikaj¼cu svieļku...ñ 

(Brigita Ġv®dska, spis Zjavenia, 14.st.) 

 

Sedemn§sŠ z§zrakov pri Kristovom naroden²:  
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1.Dozrelo v²no v Jeruzaleme. 

2.Palma rozkvitla jazm²novĨm kvetom. 

3.Na planine vĨchodne od Bethelemu bolo n§jdenĨch dvan§sŠ obilnĨch klasov bez 

chyby. 

4.Na pl§Ŕach okolo Betlehemu vytrysklo ġtrn§sŠ prameŔov. 

5.UvoŎnili  sa vġetky z§mky, reŠaze a put§, vġetky chr§my sa sam® otvorili 

         6.Vo vġetkĨch chr§moch po celom svete sa objavilo jasn® svetlo. 

7.Vġetci obyvatelia mesta precitli a objavilo sa im nebo oģiaren® hviezdami od 

vĨchodu na z§pad. 

8.Vġetky okn§ a dvere veŎk®ho chr§mu v Jeruzaleme sa sam® od seba otvorili. 

9.V Betleheme prehovorili deti v lon§ch matiek, aj nemluvŔat§ cicaj¼ce prs, 

a chv§lili StvoriteŎa. 

10.V izraelskej zemi vytryskol prameŔ na mieste, kde nikdy predtĨm studŔa 

nebola. 

11.Na vġetkĨch poliach judskej krajiny vyr§stli ohnivo ļerven® kvety pln® medu 

a opojnej v¹ne. 

12.Vġetci chor² - slep², chrom², hluch², malomocn², ochrnut² - boli uzdraven². 

13.VeŎk§ hviezda sa ukazovala cestu m§gom, ktor² niesli Kristovi zlato, kadidlo a 

myrhu. 

14.Zvierat§ precitli a spolu s anjelmi chv§lili StvoriteŎa: ĂSvªtĨ, SvªtĨ, SvªtĨ, 

Hospodin Boh z§stupov.ñ 

15.Vġetci m¼dri muģovia v Betleheme v sp§nku velebili Krista a prorokovali o jeho 

m¼drosti a z§zrakoch. 

16.Na brehu Kaspick®ho mora sa objavila veŎk§ veŎryba menom Sema. Voġlo by 

sa na Ŕu pªŠdesiat muģov, ktor² by mohli st§Š Ņaleko od seba, koŎko m¹ģe ļlovek 

dohliadnuŠ.  Na jej hlave r§stlo 350 rohov, ktor® boli tak® veŎk®, ģe z kaģd®ho 

z nich by sa napojilo 150 Ŏud²; niektor® z nich sa dodnes nach§dzaj¼ v domoch 

tamojġej ġŎachty. KeŅ zomierala, vytryskli z jej hrdla tri pr¼dy - ļerven®ho v²na, 

oleja a ļerven®ho zlata. 

17.KeŅ cis§r Octavios vyhl§sil daŔ po celom svete, museli Jozef a M§ria pr²sŠ 

z Nazaretu do Betlehemu, alebo obaja poch§dzali z rodu kr§Ŏa D§vida a nemohli 

svoju daŔ zaplatiŠ inde ako v rodnej krajine; tak sa naplnili proroctv§ o naroden² 

Jeģiġa. 

 

Druh®ho dŔa po naroden² Krista sa v Ar§bii objavil ġtvorhrannĨ ingot zlata, ktorĨ 

sa zvªļġoval od r§na do veļera. Obyvatelia tej krajiny ho st§le okres§vali, ale on sa 

nezmenġoval. Ten ingot je znamen²m kresŠanskej cirkvi, ktor§ sa rozr§stla do 

ġtyroch svetovĨch str§n. Je tieģ znamen²m Krista, ktorĨ zost§va nemennĨ po 

vġetky veky. (ģidokresŠansk® apokryfn® evanjeli§,  neprav® a neist® texty, zlomok 

XV, rukopis pred 1372) 

 

PodŎa *Zlatej legendy (13.st.) narodenie VykupiteŎa predpovedala cis§rovi 

Augustovi *Sibyla Tiburtinsk§ (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jeģiġ Kristus). Stalo sa 

tak v R²me na mieste Ara-coeli, kde dnes stoj² bazilika S.Maria in Capitolino.  

Nad miestom Jeģiġovho narodenia bola postaven§ jedna z najstarġ²ch bazil²k 

v Palest²ne. Dala ju vybudovaŠ matka cis§ra Konġtant²na, sv.Helena (Y330). St§la na 

mieste svªtyne boha Adonisa, ktor¼ dal postaviŠ roku 135 r²msky cis§r Hadrian a ktor¼ 

prik§zal zr¼caŠ Konġtant²n. Baziliku vġak roku 529 spolu s celĨm Betlehemom 

spustoġili *Samarit§ni poļas vzbury proti byzantskej nadvl§de. Roku 531 kostol obnovil 

byzantskĨ cis§r Justini§n I.  Vchod do baziliky vybudoval veŎmi n²zky, aby do nej  

mohamed§ni nevodili svoje kone. 
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Tzv.JaskyŔa narodenia, ktor§ m§ dŌģku 12m, ġ²rku 3m a vĨġku 3m je dnes 

najnavġtevovanejġ²m miestom kresŠansk®ho sveta. Miesto narodenia je oznaļen® 

striebornou hviezdou. Pozostatky jasliļiek odniesli kriģiaci do R²ma a s¼ uchovan® 

v bazilike S.Maria Maggiore v R²me. Relikviu (la sacra Culla = svªt® jasle)  tvor² pªŠ 

¼zkych drevenĨch latiek zasadenĨch do striebra. S¼ uloģen® v krypte pod hlavnĨm 

olt§rom, ktorej sa hovor² Vyznanie sv.Mat¼ġa. ĻasŠ relikvie (seno) z²skal cis§r Karol 

IV. a uloģil ju v kaplnke Sv.Kr²ģa na Karlġtejne (pozri ChristologickĨ cyklus I.: 

Betlehem/jasliļky). 

 

N§met Narodenie sa spoļiatku obmedzuje  na zobrazenie Jezuliatka leģiaceho 

v ģŎabe, jasliach (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Betlehem) alebo v koġi. Pr²tomn® s¼ 

iba zvierat§, osol a v¹l (reli®fy sarkof§gov, 4.st. ; pozri ChristologickĨ cyklus II.: 

KlaŔanie pastierov). V¹l a osol boli v stredoveku dve opovrhovan® zvierat§ a mohli 

symbolizovaŠ nov® n§boģenstvo, zaloģen® na pokore a l§ske. Niekedy sa vo volovi 

hŎad§ odkaz na obetn® zviera Izraelitov.  

V kniģnĨch miniat¼rach niekedy Jezuliatko leģ² na akomsi kamennom, bohato 

zdobenom olt§ri (odkaz na bud¼cu Kristovu obeŠ ļi *eucharistiu). V neskorom 

stredoveku je dokonca poloģen® do kamennej tumby (Majster kŚivokl§tskeho olt§ra, 

1490), ļ²m je zd¹raznenĨ jeho bud¼ci osud. V 18.storoļ² podobn¼ kompoz²ciu zvolil 

anglickĨ maliar William Blake a umiestnil spiace DieŠa  na ak®si l¹ģko v podobe kr²ģa 

(pozri tzv.DieŠa bolesti v Christologickom cykle I.: Jezuliatko). 

Hoci Mat¼ġ ani Luk§ġ  zvierat§ v chlieve nespom²naj¼ a neuv§dza ich  ani 

n§boģensk§ literat¼ra (apokryfy, legendy, videnia), spom²na sa v hypotetickom, 

nedochovanom *Protoevanjeliu Mat¼ġovom, vidieŠ uģ v ranĨch zobrazeniach 

Narodenia P§na fig¼ry vola a osla. Na ranokresŠanskĨch *sarkof§goch (Mil§no, kostol 

S.Ambrogio 4.st.) sa osol a v¹l objavuj¼ priamo ako *atrib¼ty Jeģiġa (pozri kapitola 

Vjazd do Jeruzalemu ï Osol).  M§ to zrejme hlbġ² cieŎ, ako vyvolaŠ atmosf®ru chlieva, 

lebo podŎa proroka Izai§ġa (1,3): ĂV¹l pozn§ svojho hospod§ra a osol jasle svojho 

p§na.ñ Arcibiskup Izidor SevillskĨ (Y636), vĨznamnĨ kompil§tor diel cirkevnĨch 

historikov, vid² vo volovi symbol ģidovsk®ho n§roda a oslovi symbol *pohanstva.  

Ak sa v bl²zkosti jasliļiek vyskytuje straka a sova, symbolizuj¼ zlo, 

prenasledovanie a bl²zku smrŠ DieŠatka. Ak sa objavuje p§vie pero alebo p§v, ktorĨ bol 

stotoģŔovanĨ s mĨtickĨm *f®nixom, mot²v znamen§ slnko, veļnosŠ a nesmrteŎnosŠ. Ak 

s¼ na obrazoch Narodenia letiace vt§ky, naznaļuj¼, ģe hriech sveta, prvotnĨ hriech 

neposluġnosti prarodiļov voļi Bohu, bol naroden²m mesi§ġa zahladenĨ (Levitikus 

14,53). NakoŎko stredovek® *besti§re povaģovali supicu za vt§ka, ktorĨ bol oplodnenĨ 

vĨchodnĨm vetrom a nie samcom, sup sa stal symbolom panenstva a na mari§nskych 

obrazoch a vĨjavoch s jasliļkami je ļasto zobrazenĨ letiaci vĨchodnĨm smerom. 

M§ria sa zo zaļiatku objavovala vedŎa DieŠaŠa iba vo vĨjave KlaŔania troch 

kr§Ŏov. Po Efezskom koncile (431), ktorĨ jej priznal titul Bohorodiļky, ju umelci 

zaļleŔovali aj do n§metu Narodenia. Zvyļajne sed² ļi leģ² popri jasliļk§ch, vz§cnejġie 

(v talianskom umen² a tieģ v Naroden² od Majstra Vyġebrodsk®ho olt§ra, 1350) leģ² 

s novorodencom na l¹ģku. V neskorom stredoveku l¹ģko m¹ģu nahr§dzaŠ obiln® snopy 

s Ŏaliami (odkaz na M§riinu panensk¼ ļistotu). Alebo Panna M§ria kŎaļ² a klania sa 

(adoruje) DieŠatku ako pr§ve naroden®mu VykupiteŎovi. 

V 6.storoļ² sa vo vĨjave Narodenia zaļ²na objavovaŠ aj sv.Jozef a vġetci traja 

vytv§raj¼ obrazovĨ typ Svªt§ rodina. Na fresk§ch M. Willmanna (1692) sa dokonca 

objavuje n§met sv.Jozefa prehov§raj¼ceho krļm§ra, aby ho s rodiļkou ubytoval 

v hostinci (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jozef). 

V tomto obdob² je miesto narodenia, stajŔa alebo pr²streġok,  iba naznaļen®. Ak je 

dej umiestnenĨ do stavby, ide zvyļajne o zr¼caninu, ktor§ m§ symbolizovaŠ preģitĨ 

*StarĨ z§kon zatl§ļanĨ do pozadia pr²tomnosŠou VykupiteŎa. Zr¼canina m§va 
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*rom§nske okn§, ļo je vĨsledkom chybnej predstavy, ģe toto bol sloh typickĨ pre 

herodesovsk¼ architekt¼ru a takto vyzerali ģidovsk® chr§my a *synag·gy. V s¼lade s 

touto myġlienkou nebo predstavovali Ămodern®ñ *gotick® katedr§ly. Podobn® znaky 

vidieŠ v n§mete Zvestovania. 

V 6.storoļ² je n§met umiestŔovanĨ i do jaskyne (*byzantsk® umenie, iba zriedka 

eur·pska tvorba) a postupne s¼ priļleŔovan® Ņalġie postavy: J§chym a Anna, rodiļia 

M§rie, anjelsk® bytosti (potom sa n§met oznaļuje ako Mystick® narodenie), svªtci, 

vĨznamn² cirkevn² a svetsk² predstavitelia, panovn²ci a *don§tori. Anjeli drģia r¹zne 

predmety, napr²klad paġiov® n§stroje alebo nadpisov¼ p§sku s n§pisom Gloria in 

excelsis Deo/Sl§va Bohu na vĨsostiach. Latinsk® Gloria je poļiatoļnĨm slovom 

liturgick®ho spevu vzd§van®ho Boģej sl§ve, zn§meho ako hymnus angelicus. Jeho 

autorom bol zrejme v porad² ¹smy p§peģ, sv.Telesforus, ¼raduj¼ci v rokoch 125-136. 

Anjeli s poļiatoļnĨm p²smenom G alebo celĨm slovom Gloria sa vystrihovali z 

farebnĨch papierov a lepili sa poļas Vianoc na okenn® tabuŎky, neskorġie sa zavesovali 

na zlat¼ niŠ a od konca 19.st. sa vyr§bali z porcel§nu. CelĨ n§pis sa objavuje na vrchole 

betlehemov (pozri ChristologickĨ cyklus I.).   

VĨchodn§ cirkev vytvorila vlastnĨ obrazovĨ typ Narodenia. Byzantsk² umelci 

(menej ļasto z§padn²) maŎovali skutoļnĨ p¹rod s M§riou leģiacou na l¹ģku a DieŠaŠom 

odpoļ²vaj¼cim popri nej v kol²ske, jasliļk§ch alebo koġ²ku. Od 13.storoļia ho leģiaca 

M§ria drģ² v n§ruļi. Od 7.storoļia sc®na zahrnuje vedŎajġie postavy, dve ģeny - babice, 

ktor® sa starali o dieŠa. Jedna ho drģ², druh§ pripravuje k¼peŎ, niekedy im pom§ha 

Jozef, vyz¼va si obuv, rozrez§va panļuchy, aby z nich urobil plienky pre dieŠa. 

Jezuliatko je zvyļajne zobrazovan® ako drobuļkĨ dospelĨ ļlovek, ktorĨ sa tomuto 

oļistn®mu ritu§lu podrobuje vedome a ruku drģ² v ģehnaj¼com geste. K¼peŎ z 

Narodenia preto stoj² v symbolickom vzŠahu k Jeģiġovmu krstu. Babice s¼ oznaļovan® 

nadpismi ako Salome a Mea alebo Zebel. 

*Jakubovo evanjelium uv§dza, ģe jedna z bab²c, Salome (hebr. Zelomi), 

pochybovala o tom, ģe  M§ria aj po p¹rode zostala pannou. KeŅ sa chcela o tom 

presvedļiŠ, ruka jej zoschla. Dvaja anjeli, ktor² sa hneŅ objavili, jej prik§zali, aby 

poloģila ruky na DieŠa, to ju uzdrav². Preto v inĨch sc®nach, napr²klad v Đteku do 

Egypta, zobrazuj¼ Salome s tmavohnedou rukou, pr²padne s tmavou pokoģkou na 

celom tele.  

Narodenie s postavou neveriacej Sal§me, ktor® sa dostalo i do z§padn®ho umenia. 

Celkom sa vytratilo, keŅ ho v polovine 16.storoļia zak§zal *TridentskĨ koncil, ktorĨ 

prikazoval drģaŠ sa autentick®ho biblick®ho textu.  

ńalġiu inġpir§ciu poskytol v 14.storoļ² pr²beh Narodenia,  ktorĨ pre vypr§val v 

spise Medit§cie taliansky mn²ch Giovanni Cauliba, zn§my pod prezĨvkou Pseudo-

Bonaventura:  ĂPanna M§ria v noci vstala a oprela sa o stŌp; Jozef priniesol do chlieva 

otiepku sena, ktor¼ hodil na zem, a Syn Boģ², ktorĨ vyġiel z matkinho ģivota bez toho, 

aby jej sp¹sobil bolesŠ, ihneŅ klesol na seno pri noh§ch Panny M§rie.ñ StŌp niekedy 

tvor² s¼ļasŠ konġtrukcie chlieva a otep sena alebo slamy leģ² na zemi. Pri stŌpe stoj² 

M§ria a pozer§ sa na DieŠa leģiace na slame. Tieto verzie sa vġak neujali a objavuj¼ sa 

pomerne zriedkavo. 

ĐdajnĨ odev, ktorĨ  mala na sebe Panna M§ria, keŅ rodila Krista a ktorĨ opisuje  

Brigita Ġv®dska,  je uchovanĨ v katedr§le Chartres, postavenej roku 1260 pr§ve pre t¼to 

mimoriadnu relikviu. V meste Chartres sa dokonca vyr§bali posvªten® k·pie v podobe 

dlhĨch noļnĨch koġieŎ, o ktorĨch sa verilo, ģe v nich rodiļky bud¼ maŠ Ŏahġ² p¹rod, ļo 

vysk¼ġali niektor® franc¼zske kr§Ŏovn®. Vo Ġv®dsku zasa priv§dzali ģeny svoje deti na 

svet kŎaļiace na kolen§ch po vzoru Bohorodiļky. Brigitin opis dal v 14.storoļ² 

vznikn¼Š obrazov®mu typu KlaŔanie Panny M§rie. 
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Po roku 1440 vĨjav Narodenia nadobudol svetskĨ charakter, M§ria je poŔat§ ako 

ģena z Ŏudu a Jozef sa zaober§ dom§cimi pr§cami, napr²klad var², rob² oheŔ, p²ġe, 

Jezuliatko leģ² v kol²ske alebo jasliach (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Sv.Jozef). 

V 15.storoļ² niekedy maŎovali Narodenie ako noļn¼ sc®nu (holandskĨ maliar 

Geertgen tot Sint Jans, 1480-95), ako to tieģ malo byŠ podŎa evanjeliovĨch spr§v. 

V 5.storoļ² dostala t®ma Narodenie P§na podobu liturgickĨch hier (pozri 

ChristologickĨ cyklus I.: Paġiov® hry), ktor® sa stali pevnou s¼ļasŠou 

z§padokresŠanskĨch svªtĨch omġ². Spoļiatku iġlo o ļ²tanie vybranej pas§ģe z evanjelia 

o radostnej betlehemskej udalosti, priļom sa texty pr²sne drģali evanjeli². Postupne 

kŔazi prid§vali liturgick® vysvetlivky, ktor® sa ļasom rozr§stli na dial·gy. V 5.storoļ² 

boli v kostoloch predv§dzan® v mimickej podobe sc®ny sprievodu troch kr§Ŏov 

vedenĨch hviezdou a smeruj¼cich k Betlehemu. Najstarġie vianoļn® cirkevn® hry s¼ 

doloģen® zo Ġpanielska, odtiaŎ prenikli do Gallie (dneġn®ho Franc¼zska), kde sa stali 

priamou s¼ļasŠou liturgie. Vo ġvajļiarskom benedikt²nskom kl§ġtore v Saint Gallen 

prich§dzali poļas Vianoc k jasliļk§m mn²si prestrojen² za pastierov, kde ich v²tali ģeny 

opatruj¼ce novorodenca. BiblickĨ text bol neust§le rozġirovanĨ o nov® detaily, spievan® 

lyrick® monol·gy sa striedali s dial·gmi a do hry bol zaļleŔovan® chr§mov® priestory. 

Toto spestrenie obradu malo pribl²ģiŠ P²smo veriacim a pripomen¼Š biblick® udalosti. 

Verġe boli ļ²tan® kŔazom spoļiatku po latinsky, postavy vystupovali v akĨchsi 

kostĨmoch. Farba a vzhŎad r¼cha urļovali charakter post§v: anjel mal dlh® biele r¼cho s 

prehodenou ġt·lou, M§ria,  spoļiatku zast¼pen§ muģom, vystupovala vo vrchnom 

bohosluģobnom r¼chu, jasliļky najprv zastupoval olt§r, aģ neskorġie sa objavili 

napodobeniny jasl². Vianoļn® hry na rozdiel od veŎkonoļnĨch sa nikdy nerozr§stli do 

ġirokĨch epickĨch cyklov. Vªļġinou boli rozvrhnut® do troch ļast², z ktorĨch jadro 

tvorila pastierska sc®na, na ktor¼ od 11.storoļia nadvªzoval pr²chod troch kr§Ŏov a 

vraģdenie neviniatok. Hry postupne op¼ġŠali  chr§mov® priestory a boli inscenovan® 

pred chr§m. Pribudli nov® sc®ny pred naroden²m, ako napr²klad Zvestovanie Panne 

M§rii, staroz§konn® proroctv§ o naroden² Mesi§ġa. Zvyġoval sa poļet hercov, latinļinu 

vystriedal dom§ci jazyk, pr·zu nahradili verġe, chr§mov® sc®ny sa menili na technicky 

zloģit® inscen§cie. V 13.storoļ² sa hry st§le viac prisp¹sobovali mestsk®mu prostrediu a 

svetskej kult¼re. Cirkev sa tomu snaģila zabr§niŠ vytvoren²m hier s ļisto n§boģenskou 

tematikou, tzv.ludus. Tieto predstavenia organizovali okrem samotnej cirkvi aj 

ġpeci§lne bratstv§ a n§boģensk® zdruģenia, fraternity, liter§rne spolky, spolky klerikov a 

ļlenovia cechov. 

Cirkev postupne prehodnocovala svoj poļiatoļnĨ kladnĨ vzŠah k predstaveniam a 

s rast¼cim zosvetġŠovan²m hier sa zasadzovala o ich zruġenie. PrvĨ z§kaz predv§dzaŠ 

vianoļn® hry s niektorĨmi pr²liġ naturalistickĨmi prvkami Jeģiġovho narodenia vydal 

roku 1670 kardin§l Marzio Ginetti, Ņalġie vĨnosy priġli v rokoch 1672, 1698. Boli 

zakazovan® sc®ny, v ktorĨch vystupovala M§ria v n§deji alebo v ktorĨch kŔazi vyberali 

z tela mari§nskych s¹ch (tzv.skrinkov® madony) poļas bohosluģby fig¼rku Jezuliatka, 

balili ju do povijanu a kl§dli ju do vopred pripravenĨch jasliļiek pri olt§ri. Sochy a 

maŎovan® kol²sky k tĨmto hr§m sa dochovali uģ zo 14.storoļia. Z§kazy vġak nemali 

pr²liġ veŎkĨ ¼spech a predstavenia sa udrģali aģ do osvieteneckĨch ļias. V 18.storoļ² sa 

vianoļn® hry s²ce celkom vytratili z kostolov, ale v Ŏudovom prostred² v podobe 

bethehemovĨch, trojkr§ŎovĨch a pastierskych hier preģ²vali aģ do 19.storoļia (pozri 

ChristologickĨ cyklus I.: Betlehem). Hrali sa v sedliackych chalup§ch, krļm§ch a 

niekedy len pod ġ²rym nebom. V Ļech§ch hry najdlhġie preģ²vali vo vĨchodnĨch 

Ļech§ch a Podkrkonoġsku, uv§dzali ich vlastenecky zmĨġŎaj¼ci pedag·govia so svojimi 

ģiakmi a sp§jali ich s dobroļinnĨmi zbierkami. Opakovane prenikali na sc®ny 

ochotn²ckych divadiel. V 20.storoļ² sa nimi inġpirovali profesion§lni divadeln²ci. 

S pr²behom Narodenia sp§ja Ŏudov§ slovesnosŠ niektor® rastliny, ako je imelo, z 

ktor®ho ¼dajne vyrezal sv.Jozef cez vianoļn® sviatky kol²sku, a muġk§t, ktorĨ s¼citnĨ 
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anjel priniesol do chlieva v Betleheme ako skromnĨ a nen§roļnĨ kvietok. Muġk§t tu  

prvĨ kr§t vykvitol a poteġil svªt¼ rodinu a rozosmial Jezuliatko. 

 

Staroz§konn® predobrazy Narodenia: a) Narodenie Iz§ka (Genezis 21).  Star§ 

a neplodn§ S§ra z§zraļne poļala a narodil sa jej syn Iz§k, ako  to ozn§mili Boģ² 

poslovia jej manģelovi Abrah§movi. b) Narodenie Samsona (Sudcov 13). Neplodn§ 

Manoachova ģena z§zraļne poļala a porodila syna Samsona, ktor®mu Boh urļil, aby sa 

stal Boģ²m zasvªtencom. c) Mojģiġ s rozkvitnutou palicou (Numeri 17,1-11).  Boh 

oznamuje, koho si vyvolil, aby sa stal vodcom Izraela. Stalo sa tak prostredn²ctvom 

Mojģiġovej palice, ktor§ z§zraļne zakvitla a dala zrel® plody (neoplodnenĨ kvet dal 

plod). d) KmeŔ Jesse (Izai§ġ 11,1-2).  Prorok Izai§ġ  prorokuje pr²chod spasiteŎa 

Izraela, ktorĨ bude poch§dzaŠ z D§vidovho rodu, a prirovn§va ho k zelen®mu vĨhonku 

kmeŔa Jesse (Jesse/Jiġaj bol otcom kr§Ŏa D§vida; pozri ChristologickĨ cyklus I.: KoreŔ 

Jesse). e) Tiburtinsk§ *Sibyla prorokuje  cis§rovi Augustovi  (*Zlat§ legenda).  

VeġtkyŔa prorokuje cis§rovi Augustovi, ktor®ho chce sen§t vyhl§siŠ za boha, ģe sa raz  

narod² ten, ktorĨ zatieni vġetkĨch bohov. 

 

*  

D§tum narodenia P§na. O uznan² 25.decembra za d§tum Jeģiġovho narodenia 

rozhodol p§peģ Liberius (pontifik§t 352-366) a cis§r Konġtant²n VeŎkĨ (Y337). Cis§r 

s²ce nebol presvedļenĨm kresŠanom, vieru prijal aģ kr§tko pred svojou smrŠou, ale 

nenamietal niļ proti tomu, aby v jeho r²ġi Kristus nahradil dovtedy uctievan®ho 

r²mskeho Sola.  

V ranom kresŠanstve si  narodenie  SpasiteŎa  pripom²nali  r¹zne, 6.janu§ra, 

11.janu§ra, 28.marca, 20.apr²la, 15.m§ja, 23.m§ja alebo 28.novembra. Modern§ veda 

s¼di, ģe 25.december si z§padn§ cirkev vybrala ako protiv§hu *pohanskĨch 

slnovratovĨch osl§v a predovġetkĨm r²mskej sl§vnosti Dies natalis Sol invictus (DeŔ 

zrodenia nepremoģiteŎn®ho Slnka), ktor¼ roku 274 nariadil cis§r Lucius Domitius 

Aurelianus (Y275) na poļesŠ slneļn®ho boģstva  Elah-Gabal zo sĨrskeho mesta Emesa. 

KŔazom jeho kultu bol uģ r²msky cis§r Marcus Aurelianus Antonius/Caracalla (Y217), 

ktorĨ dokonca s ohŎadom na svoju kultov¼ funkciu prijal Ņalġie meno Elababalus.  

SĨrsky Elah-Gabal pod latinskĨm menom Sol sa stal najvyġġ²m bohom r²mskeho 

*pante·nu a bol mu zasvªtenĨ chr§m na Martovom poli a Ņalġ² na Quirinale. B§datelia 

upozorŔuj¼, ģe kult Sola z obdobia r²mskeho cis§rstva bol starġieho d§ta a nemusel byŠ 

iba odvodeninou kultu gr®ckeho H®lia. Svedļ² o tom meno Sol Indiges (Sol dom§ci) a 

n§lezy minc² z juģn®ho Talianska asi z 3.st.pr.Kr. 

Pri prirovn§van² Krista k Slnku a budovan² nov®ho, kresŠansk®ho kultu Sola 

(pozri ChristologickĨ cyklus I.: Kristus Sol invictus) vych§dzali kresŠansk² myslitelia zo 

*Star®ho z§kona (Malachi§ġ 3,20), kde je Mesi§ġ oznaļovanĨ ako slnko spravodlivosti 

a z *Nov®ho z§kona (J§n 1,9), v ktorom je Kristus prirovn§vanĨ k prav®mu svetlu, 

ktor® osvetŎuje kaģd®ho ļloveka. V neposlednom rade svoju ¼lohu zohrala snaha 

potlaļiŠ konkuruj¼ce perzsk® n§boģenstvo a kult sol§rneho boha Mitry, ktorĨ  v tomto 

ļase prostredn²ctvom  prenikal do Z§pador²mskej r²ġe prostredn²ctvom  r²mskych 

legion§rov, ktor² s n²m priġli do styku poļas svojho p¹sobenia v Perzii. 

Podrobnosti o Jeģiġovom naroden² pod§va iba Mat¼ġ a Luk§ġ, priļom kaģdĨ z 

nich ļerp§ z inĨch zdrojov. Mat¼ġov prameŔ pozer§ na cel¼ udalosŠ narodenia a detstva 

sk¹r zo strany sv.Jozefa, zatiaŎ ļo Luk§ġ preukazuje znalosti o M§riinom ģivote a tieģ o 

ģivote jej pr²buznej Alģbety, matky J§na KrstiteŎa, ktor® mohol z²skaŠ, priamo alebo 

nepriamo, od M§rie samotnej.  

PodŎa poslednĨch odhadov existuje aģ 133 r¹znych n§zorov na rok, v ktorom sa 

Jeģiġ narodil, a to v rozhran² rokov 7 pr.n.l. - 6 n.l. Napriek hypoteticky urļovan®mu 

roku 4 pr.n.l. sa rok narodenia Jeģiġa zvykne pos¼vaŠ aģ do roku 7.-6 pr.n.l. Je to preto, 
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ģe interpreti ber¼ do ¼vahy skutoļnosŠ, ģe po n§vġteve mudrcov (pozri kapitola 

KlaŔanie troch kr§Ŏov) dal Herodes vyvraģdiŠ vġetky deti do dvoch rokov (pozri 

kapitola Vraģdenie neviniatok. Z toho sa usudzuje, ģe mudrci ozn§mili Herodesovi 

znamenie, ktor® videli pred dvoma rokmi. Tak by sa Jeģiġovo narodenie zar§movalo 

historicky, kalend§rne aj astrologicky (konjukciou Jupitera a Saturna) do roku 7.-6. 

pr.n.l. No z evanjelia vieme, ģe m§govia boli opatrn². Najprv s Herodesom hovorili 

otvorene, ale keŅ vytuġili jeho ¼mysly, viac mu nepovedali a napokon sa vr§tili domov 

bez toho, aby ho informovali, ļo zistili. Len podŎa tejto Mat¼ġovej ind²cie mohol maŠ 

Jeģiġ v ļase n§vġtevy mudrcov rovnako dva roky ako jeden deŔ. PodŎa inĨch 

koment§torov vġak predsa len musel byŠ starġ², lebo keŅ mudrci Ăvoġli do domu 

a uvideli dieŠañ. PodŎa Mat¼ġa Jeģiġ teda nebol nemluvŔa uģ zavinut® v plienkach, ako 

uv§dza Luk§ġ v KlaŔan² pastierov. 

Realistick® okolnosti Jeģiġovho narodenia a detstva (pozri ChristologickĨ cyklus 

II.: N§vrat z Egypta/Ģivot v Nazarete) ostro kontrastuj¼ s nadprirodzenĨm sp¹sobom 

pr²behu Poļatia. ōudov§ zboģnosŠ vytvorila okolo narodenia Jeģiġa ovzduġie 

n§boģensk®ho folkl·ru a urobila z neho najobŎ¼benejġ² sviatok roka, Vianoce (lat. 

Nativitas). SlovenskĨ vĨraz Vianoce poch§dza najsk¹r zo staronemeck®ho Wilnahten > 

Weinachten - svªt§ noc). 

* 

Sviatok Narodenia P§na. Spoļiatku osobitnĨ sviatok neexistoval. KresŠanskĨ 

VĨchod 3.storoļia sl§vil 6.janu§ra sviatok Zjavenia P§na (pozri ChristologickĨ cyklus 

II.: KlaŔanie troch kr§Ŏov) a spolu s n²m si pripom²nal narodenie SpasiteŎa. Tomuto 

d§tumu ostala vern§ vĨchodn§ cirkev dodnes. Pr²ļinou tohto stavu bol *arianizmus, 

natoŎko rozġ²renĨ v *Byzancii, ģe sa stal prakticky ġt§tnym n§boģenstvom. Ortodoxn§ 

viera v boha Jeģiġa Krista sa v tom ļase  v podstate obmedzila na Konġtant²nopol. Na 

Z§pade mal arianizmus siln® postavenie najmª medzi germ§nskymi kmeŔmi. 

Arianizmus  preģ²vaj¼ci v ŎudovĨch vrstv§ch napomohol v 7.storoļ² k ġ²reniu 

islamu. Prorok Mohamed uzn§val Krista iba ako jedn®ho z najvªļġ²ch prorokov, ļo bolo 

bl²zke tĨm kresŠanom, ktor² pochybovali o jednej podstate Boha Otca a Syna Boģieho.  

V polovici 4.storoļia sa na Z§pade objavila osobitn§ sl§vnosŠ Boģieho narodenia 

(prvĨ z§znam je z R²ma r.336). VeŎmi rĨchlo sa rozġ²rila po celom Z§pade aj v 

niektorĨch cirkv§ch VĨchodu. D¹vodom tejto podpory sviatku bol zrejme pr§ve boj 

cirkvi proti arianizmu, ktorĨ roku 325 ods¼dil NicejskĨ koncil. CarihradskĨ patriarcha 

Ioannes Chrysostomos/J§n Zlato¼sty (Y407) sviatok vo svojej k§zni v Antiochii roku 

386 podporil. Sviatok Boģieho narodenia sa v R²me sl§vil 25.decembra o deviatej 

hodine rannej v chr§me sv.Petra nad ¼dajnĨm apoġtolovĨm hrobom. 

V 5.storoļ², po koncile v Efeze roku 431, na ktorom cirkev prijala dogmu 

M§riinho Boģsk®ho materstva a obdarila ju titulom Theotokos/Bohorodiļka, bol na 

r²mskom Esquilinu vybudovanĨ mari§nsky kostol S.Maria Maggiore. O nieļo 

neskorġie, v 7.storoļ², keŅ neveriaci obsadili v Svªtej zemi Betlehem, bola v krypte 

tohto kostola vybudovan§ kaplnka napodobŔuj¼ca jaskyŔu Narodenia s jasliļkami 

(pozri ChristologickĨ cyklus I.: Betlehem). V nej p§peģ Sixtus III. (pontifik§t 432-440) 

celebroval prv¼ polnoļn¼ omġu. PodŎa inĨch prameŔov vianoļn¼ polnoļn¼ omġu 

zaviedol p§peģ Telesforus v 2.storoļ². K tejto omġi dal zrejme podnet zvyk 

jeruzalemskĨch kresŠanov. T² v noci pred sl§vnosŠou Zjavenia P§na sl§vili omġu v 

kostole zbudovanom Konġtant²nom VeŎkĨm nad betlehemskou jaskyŔou. Potom sa 

uberali v sprievode do Jeruzalemu, kde r§no celebrovali Ņalġie omġe. R²mski veriaci si 

polnoļnou omġou pripom²nali aj tajn® noļn® obrady v *katakomb§ch, v ļasoch 

prenasledovania prvĨch kresŠanov. 

Od poloviny 6.storoļia v R²me okrem polnoļnej bohosluģby (missa in nocte) z 24. 

na 25.decembra sa konali medzi druhou hodinou pred vĨchodom slnka a poludn²m 

25.decembra pastierske omġe (missa in aurora = omġe za svitania; pozri ChristologickĨ 
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cyklus II.: KlaŔanie pastierov). K nim pribudla tretia, veŎk§ omġa (missa in die = denn§ 

omġa) v kostole sv.Anast§zie na Palatine; (p§peģ zrejme z ¼cty k byzantsk®mu 

miestodrģiteŎovi t¼to svªticu a jej sviatok zahrnul do vianoļnĨch bohosluģieb).  

Trojn§sobn§ vianoļn§ omġa pri pr²leģitosti Boģieho narodenia sa stala s¼ļasŠou 

p§peģskĨch omġovĨch kn²h, sakrament§rov, a jej trad²cia sa rozġ²rila aj mimo R²m. 

Stredovek² mystici v troch vianoļnĨch omġiach hŎadali trojit® narodenie P§na. Prv® a 

najvyġġie bolo tĨm, ģe nebeskĨ Otec splodil svojho jednoroden®ho Syna v boģskej 

podstate, a predsa v rozl²ġen² osoby. Druh® narodenie vyplĨvalo z materskej plodnosti, 

ktorej sa dostalo M§rii. Tretie narodenie spoļ²valo v tom, ģe sa Boh z milosti a l§sky 

rod² v dobrej duġi po vġetky dni a v kaģdej hodine.  

Tento vĨklad zreteŎne obsahoval trojiļn® prvky (pozri ChristologickĨ cyklus I.: 

Svªt§ Trojica). Od 7.storoļia sa 25.december ako sviatok Narodenia P§na stal 

neoddeliteŎnou s¼ļasŠou osl§v z§padnej cirkvi a jednĨm z medzn²kov liturgick®ho roka. 

Od 7.storoļia predch§dza vianoļnĨm oslav§m obdobie pr²pravy na oslavu 

Narodenia P§na a oļak§vania druh®ho Kristovho pr²chodu na konci vekov, tzv. advent. 

Zaļ²na ġtvrtou nedeŎou pred Vianocami a konļ² podveļer 24.decembra. Doba vianoļn§ 

zaļ²na prvĨmi  neġporami, podveļernou poboģnosŠou sviatku Narodenia (Boģ² hod 

vianoļnĨ) a trv§ (od roku 1960) aģ do nedele Zjavenia P§na (pozri kapitola Krst Jeģiġa) 

po sviatku Troch kr§Ŏov 6.janu§ra, ako to ustanovil roku 565 snem v Tours (tzv.svªtĨ 

dvan§sŠdŔovĨ ļas). V Ŏudovej trad²cii mnohĨch kraj²n konļia Vianoce aģ sviatkom 

Hromn²c, v deŔ Uvedenia P§na do chr§mu, ktorĨ pripad§ na 2.febru§r. V naġich 

krajin§ch boli a s¼ najviac navġtevovan® pr§ve polnoļn® omġe. HudobnĨ sprievod k 

vianoļnĨm omġiam komponovali nezn§mi kantori i zn§mi hudobn² skladatelia. 

V rodin§ch zaļ²nali sviatky ġtedroveļernou veļerou spojenou so spoloļnou 

modlitbou a poŅakovan²m za vġetko dobr®, ļo priniesol starĨ rok. Otec ako hlava 

rodiny prosil o poģehnanie pre vġetkĨch, ktor² sa ziġli pod rodnou strechou. Po veļeri sa 

zvyļajne rozd§vali darļeky, pamªtalo sa aj na dom§ce zvierat§, polia a z§hradu. Mnoh® 

ġtedroveļern® zvyky boli spojen® s Ŏudovou m§giou a poverami: urļit® typy jedla, 

kr§janie jabŌk, otv§ranie orechov, h§dzanie ļrievic, liatie olova, odlievanie striebornĨch 

guliek, obvªzovanie stromov, sypanie omrviniek do z§hrad a studn², rozhadzovanie 

ryb²ch kost² po z§hrade, trasenie stromami... Na Boģ² hod vianoļnĨ mali veriaci v tichu, 

pokoji a mieri rozj²maŠ o pr²chode Mesi§ġa na tento svet. Pr§ca bola pr²sne zak§zan§, 

niekde nesmeli ani stlaŠ svoje l¹ģka a pokiaŎ vyhasol oheŔ, nesmel sa opªŠ zap§liŠ. 

Niekde dokonca gazdovia zavªzovali dobytku tlamy, aby buļan²m a preģ¼van²m 

neznesvªcoval vianoļn® *myst®rium... 

 

*  

Pr²streġok s jaslami. Mat¼ġ ani Luk§ġ totiģ vĨslovne nehovoria o mieste, kde 

st§li jasle a tie  boli vġade, kde bol pr²streġok pre dobytok. Z§padokresŠansk§ trad²cia 

ich  umiestnila do chlieva, apokryfn®  *Protoevanjelium Jakubovo (2.-4.st.) do jaskyne. 

N§zory na miesto, kde sa Jeģiġ narodil, sa r¹znili po celĨ stredovek. Nie vġetci boli 

ochotn² pripustiŠ, ģe  by SpasiteŎ a Kr§Ŏ sveta priġiel na svet na mieste tak ned¹stojnom, 

ġpinavom, tmavom a p§chnucom, ako bola stajŔa pre dobytok.  Sn§Ņ pr§ve preto 

cirkevnĨ otec August²n z Hippo Regia (Y430), biskup Fulgensius z Ruspe (Y533) a 

cirkevnĨ uļiteŎ Hieronymus (Y420) zast§vali n§zor, ģe SpasiteŎ  sa nenarodil v chlieve, 

ale v hostinci (pozri ChristologickĨ cyklus II.: MilosrdnĨ Samarit§n).  

V Betleheme, rovnako ako vo vġetkĨch vªļġ²ch osad§ch na VĨchode, mali veŎkĨ 

z§jazdovĨ hostinec (chan, karavanseraj), ktorĨ poskytoval pr²streġok cestuj¼cim, ich 

koŔom a Šav§m. O betlehemskom z§jazdovom hostinci existuje (VavŚincov§: Mal§ 

encyklopedie v§noc, str. 74) nepriama zmienka v *Starom z§kone (2Samuelova 19,38), 

kde sa p²ġe, ģe kr§Ŏ D§vid odmenil ak®hosi Cham§ma/Kimh§ma/Chimhama tĨm, ģe mu 
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venoval pozemok v Betleheme s pr§vom postaviŠ si na Ŕom chan (tur. odpoļ²vadlo).  

UchyŎovali sa doŔ karav§ny putuj¼ce do Egypta.  

Stajne v takĨch chanoch sa nach§dzali v zadnej ļasti dvora. V stajni bolo 

niekoŎko kamennĨch ģŎabov zapravenĨch do m¼ra, do ktorĨch sa d§valo krmivo. Nie je 

vyl¼ļen®, ģe v mesteļku s horskĨm ter®nom, akĨm je Betlehem, priliehal dvor hostinca 

ku skale, v ktorej bola jaskyŔa pouģ²van§ ako pr²rodnĨ pr²streġok pre zvierat§. Tak sa 

mohol Jeģiġ narodiŠ s¼ļasne v hostinci, chlieve a jaskyni s¼ļasne.  

Archeol·govia  zistili, ģe  jaskyŔa, nad ktorou bol neskorġie postavenĨ chr§m 

Narodenia, je s¼ļasŠou syst®mu podzemn®ho bludiska, ktorĨ bol ako obydlie pouģ²vanĨ 

uģ v 6.st.pr.Kr. Presvedļenie o naroden² Jezuliatka v chlieve rozġirovali v 13.storoļ² 

frantiġk§ni (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Betlehem) venuj¼ci sa pastor§cii najmª 

medzi chudobnĨmi. N§boģn§ legenda pridala k jasliam dve zvierat§ a tĨm nadviazala na 

verġe Abakuka (3,2) a Izai§ġa (1,3). Dreven® jasle so senom vyvol§vali dedinsk¼ 

atmosf®ru, ktor¼ d¹verne poznala vªļġina veriacich. Tak sa v z§padnej Eur·pe podŎa 

stredovek®ho vĨkladu stal domovom Jezuliatka Ădom zvieratñ,  pracuj¼cich pre blaho a 

sl§vu ļloveka. 

Evanjelisti p²ġu, ģe Jeģiġ bol vychovanĨ v galilejskej dedinke Nazaret. Rodina 

podŎa dneġnĨch meradiel patrila ku strednej vrstve, lebo tes§r Jozef, v skutoļnosti sk¹r 

staviteŎ, bol vyuļenĨ remeseln²k,  ktorĨ mohol zamestn§vaŠ Ņalġ²ch robotn²kov a 

ostatn² dedinļania si ho v§ģili. Zo z§pisov vġak vysvit§, ģe rodina neoplĨvala 

bohatstvom (Luk§ġ 2,24) a Jeģiġove podobenstv§ (podobenstv§ pozri ChristologickĨ 

cyklus II.: Podobenstvo o rozsievateŎovi) miestami prezr§dzaj¼ sk¼senosti s ŠaģkĨm 

ģivotom, ktor® mohol nadobudn¼Š iba  z domova (Luk§ġ 11,5-7; 15-18). Ļasto sa m§ za 

to, ģe Jozefova nepr²tomnosŠ v pr²behoch o Jeģiġovom detstve, spolu s pozn§mkou o 

Jeģiġovi ako synovi M§rie (Marek 6,3), znamen§, ģe Jozef uģ v ļase jeho mladosti 

zomrel. 

Za tĨchto zloģitĨch rodinnĨch podmienok nemal Jeģiġ n§dej na vyġġie vzdelanie. 

Jeho  znalosŠ staroz§konnĨch spisov napoved§, ģe sa mu ako kaģd®mu ģidovsk®mu 

dieŠaŠu dostalo vzdelanie v ġkole dedinskej *synag·gy. Jeden z evanjeliovĨch pr²behov 

z jeho mladosti (pozri ChristologickĨ cyklus II.: Dvan§sŠroļnĨ Jeģiġ v chr§me) 

naznaļuje, ģe v n§boģenskĨch ot§zkach prejavoval mimoriadne, rozumej 

nadprirodzen®, vedomosti (Luk§ġ 2,42-50). 

 

*  

Palest²nsky dom. DneġnĨ vidiecky dom v Palest²ne sa od ļias Jeģiġovho 

narodenia prakticky nezmenil. Tvor² ho spodn§ miestnosŠ, kde jedia a spia vġetci 

pr²sluġn²ci ļasto veŎmi rozvetvenej rodiny. ĻasŠ pre zvierat§ sa nach§dza v samej 

bl²zkosti Ŏud² a je oddelen§ iba n²zkou z§stenou. Nad spodnou izbou sa nach§dza horn§ 

ļasŠ stavby, tvoren§ iba sļasti dl§ģkou a stropom. Sl¼ģi ako skladisko, pr²padne 

z§sob§reŔ potrav²n. NakoŎko biblickĨch prameŔov uv§dza, ģe Jozef priviedol M§riu do 

miesta svojich pr²buznĨch (Luk§ġ 2,4), lebo sa z pr²kazu cis§ra robilo sļ²tavanie 

vġetk®ho obyvateŎstva R²mskej r²ġe. D§ sa predpokladaŠ, ģe to bolo pr§ve do tak®ho 

domu. Tu mohol n§jsŠ ¼toļisko pre M§riu a v ģen§ch svojho rodu babice pre bl²ģiaci sa 

p¹rod. V dome im zrejme poskytli ubytovanie v niektorej z jeho vedŎajġ²ch ļast², 

Ă...lebo nebolo inde miestañ (Luk§ġ 2,7). Ak je tento predpoklad spr§vny, potom 

nebolo nevyhnutn® ani pravdepodobn®, aby M§ria musela porodiŠ dieŠa v  jaskyni, 

alebo na inom odŎahlom a nevhodnom mieste.  

Kulisa s jaskyŔou sa pre skeptikov zd§ byŠ typickou vĨpoģiļkou zo starĨch 

mytologickĨch pr²behov : v jaskyni hory Kyll®ne priġiel na svet Hermes, v priehlbine 

vrchu Dikte tajne priviedla na svet svojho syna Dia bohyŔa Rheia, aby ho ochr§nila 

pred jeho ģiarlivĨm otcom Kronom, ob§vaj¼cim sa o svoju vl§du. V mĨtoch jaskyne 

predstavovali boģsk® matersk® lono, s¼viseli s magickĨmi obradmi a k tak®mu mohol 
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patriŠ zrod Krista SpasiteŎa sveta. V s¼lade s tĨmto mystickĨmi predstavami bol k 

jaskyni Narodenia prirovn§vanĨ ochrannĨ pl§ġŠ Panny M§rie, vo vĨchodnej cirkvi 

maforion Bohorodiļky, pod ktorĨm hŎadali ¼toļisko a ochranu bezmocn² a slab² (pozri 

obrazovĨ typ Madona s ochrannĨm pl§ġŠom v  Christologickom cykle I.:  Madona). 

JaskyŔu, v ktorej sa Jeģiġ ¼dajne narodil, uctievali uģ v 2.st.pr.Kr. Na rozdiel od 

prozaickĨch z§padnĨch n§metov s polorozpadnutĨm dedinskĨm chlievom zobrazuje  

orient§lno-byzantsk® umenie takmer vģdy Jeģiġovo narodenie v tajomnom prostred² 

jaskyne. To vġak niļ nemen² na skutoļnosti, ģe v Palest²ne sa beģne pouģ²vali  jaskyne v 

bl²zkosti pastv²n ako chlievy a jaskyŔa mohla sl¼ģiŠ aj ako chliev pri hostinci. Eġte 

v dneġnej dobe pretrv§va palest²nsky zvyk stavaŠ si dom pred jaskyŔou alebo 

zapoļ²tavaŠ do obytn®ho celku.  

 

*  

Narodenie z panny. Naroden²m z panny rozumej¼ protestanti panensk® poļatie. 

R²mskokatol²cka cirkev uļ² dogme o nepoġkvrnenom poļat², z§zraļnom naroden² z 

panny ako aj tomu, ģe M§ria i po p¹rode zostala pannou. T§to predstava, poch§dzaj¼ca 

z apokryfn®ho *Pseudo-Jakubovho evanjelia, ktor®ho dneġn§ gr®cka podoba poch§dza 

zo 4.storoļia, ale origin§l bol nap²sanĨ uģ okolo roku 150, sa stala ġtandardnĨm uļen²m, 

ktor® vych§dza z predstavy M§riinho trval®ho panenstva. Toto uļenie sa vġak dost§va 

do rozporu s Luk§ġovĨm vyhl§sen²m (2,23), ģe vġetko, ļo je muģsk®ho rodu, otv§ra 

ģivot matky a s Mat¼ġovĨm tvrden²m, ģe Jozef ju Ănepoznalñ (hebr. jada = poznaŠ 

[vĨraz pre int²mny pomer]), kĨm neporodila syna, a dal mu meno Jeģiġ (1,25), ļo 

podŎa vġetk®ho vyluļuje n§zor, ģe M§ria a Jozef potom ģili bez norm§lneho 

manģelsk®ho spolunaģ²vania. Navyġe veŎa zmªtku v teologickĨch kruhoch urobili aj 

pozn§mky o JeģiġovĨch s¼rodencoch.  Mimoriadnu pozornosŠ vģdy  robili slov§ 

o JeģiġovĨch s¼rodencoch,  ġtyroch JeģiġovĨch bratoch (gr.pl. adelfim/sg. adelfos, 

hebr.pl. achim/sg. ach) a nezn§mom poļte sestier; iba teol·g Epifanios zo Salaminy 

(Y403) v spise Contra heret. 2Liber. Tom.  uv§dza ich men§ M§ria a Salome.  O 

JeģiġovĨch bratoch hovor² *NovĨ z§kon sedemkr§t, menovite sa spom²naj¼ ġtyria r¹zni 

bratia Jakub, Jozef, Ġimon a J¼da (Mat¼ġ 13.55-56: ĂKai hoi adelfoi autou I§kobos, kai 

Josef, kai Simon, kai Joudas kai adelfai auto¼...ñ = Ăa bratia Jakub, Jozef, Ġimon 

a J¼da? A ļi jeho sestry...ñ Tieto spr§vy spochybŔovali stredovek¼ dogmu 

o M§riinom trvalom panenstve (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jozef - tzv.jozefovsk® 

manģelstvo), ktor¼ ofici§lne posvªtil p§peģ Pius IX. Roku 1854. 

Stredobodom kresŠansk®ho uļenia je postava Jeģiġa a ot§zka, akĨ mal p¹vod, 

ŎudskĨ alebo boģskĨ a akĨm sp¹sobom priġiel na svet, t.j. ako bol poļatĨ. Na jednej 

strane existuje nepoġkvrnen® poļatie Duchom SvªtĨm, bez z§sahu partnera, na druhej 

strane apoġtol Pavol p²ġe o Jeģiġovi, splodenom zo semena D§vidovho a Mat¼ġ (1,1-17) 

uv§dza celĨ rodokmeŔ JeģiġovĨch predkov cez kr§Ŏa D§vida aģ k samotn®mu praotcovi 

Abrah§movi. 

Opisy narodenia Jeģiġa v Mat¼ġovom a Luk§ġovom evanjeliu nez§visle na sebe 

zaznamen§vaj¼, ģe sa Jeģiġ narodil bez otca, vŅaka priamemu p¹sobeniu Ducha 

Svªt®ho. ńalġie spr§vy, ktor® podporuj¼ Mat¼ġovo a Luk§ġovo tvrdenie, sa 

sprostredkovane nach§dzaj¼ v Markovi (6,1-3). Ten s²ce o naroden² Jeģiġa v¹bec 

nerozpr§va, ale ako jedinĨ cituje z§konn²kov, odporcov Jeģiġa,  pre ktorĨch je  

obyļajnĨm synom tes§ra Jozefa a M§rie a m§ bratov a sestry, ļo ģij¼ medzi 

nazaretskĨmi. J§n (8,41) vo svojej spr§ve o Kristovej pozemskej sluģbe tieģ naznaļuje, 

ģe kolovali ist® zvesti o jeho nemanģelskom p¹vode, lebo Jeģiġovi n§boģensk² 

odporcovia prehlasovali: Nenarodili sme sa zo smilstva (na rozdiel od Jeģiġa).  Podobn® 

obvinenia sa objavuj¼ v niektorĨch talmudskĨch textoch a v neskorġej zbierke polem²k 

zn§mych ako Toledot Jesu, ktor§ vznikla v andal¼zskom ģidovsko-arabskom prostred² a  

v ktorej sa tvrd², ģe JeģiġovĨm otcom bol r²msky vojak menom Panthera (pozri 
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ChristologickĨ cyklus I.: Jeģiġove tituly). Trochu kac²rsky znej¼ uchu cirkvi hypot®zy 

r¹znych dneġnĨch b§dateŎov, ktor² uvaģuj¼ o beģnom pohlavnom akte s Jozefom, po 

ktorom vst¼pili do poļat®ho embrya vġetky potrebn® astr§lne energie, vr§tane Ducha 

Svªt®ho. PodŎa nich by sv.Jozef nebol iba JeģiġovĨm pest¼nom, ale priamo 

biologickĨm otcom, ļomu vġak odporuj¼ evanjeliov® texty. 

  

                                                                 *  

Jeģiġovi s¼rodenci. Existuje niekoŎko hypot®z ohŎadne JeģiġovĨch s¼rodencov: 

a) Iġlo o JeģiġovĨch nevlastnĨch s¼rodencov, deti Jozefa z prvou manģelkou (teol·g 

Epifanios zo Salaminy, Y403). b) Iġlo o mladġ²ch s¼rodencov Jeģiġa, splodenĨch 

Jozefom a M§riou (*Jakubovo evanjelium, 2.st.). Hypot®za odporovala predstave 

M§riinho trval®ho panenstva a bola vyhl§sen§ za kac²rsku (cirkevnĨ otec Helvidius, 

4.st.). Po Jozefovej smrti sa  Jeģiġovi bratia zrejme odsŠahovali do Kafarnaum, pokiaŎ 

sestry, asi vydat®, zostali bĨvaŠ v Nazarete (Mat¼ġ 6,3 pri pr²leģitosti svadby 

v Kana§ne: ĂMet§ touto e²s Kafarnao¼m a¼to kai hoi adelfoiñ = ĂPotom sa ziġli 

v Kafaunaume, On, Jeho matka a bratiañ). c)  Iġlo o JeģiġovĨch bratancov  

a sesternice. Tak§ bola/je ofici§lna verzia katol²ckej cirkvi, ktor§ sa opiera o to, ģe 

*aramejļine chĨba slovo pre bratanca. Avġak treba braŠ do ¼vahy, ģe pri preklade do 

gr®ļtiny sa uģ vĨrazy brat a bratanec nemohli mieġaŠ, lebo NovĨ z§kon m§ pre bratanca 

pomenovanie anepsios (KolosenskĨm 4,10),  ļiģe adelfoi je vĨluļne vĨraz pre brata. 

Zd§ logick®, ģe M§ria sa po smrti manģela musela uchĨliŠ do dom§cnosti niektor®ho 

pr²buzn®ho, ako to bolo v ģidovskĨch rodin§ch zvykom, a Jeģiġ potom vyrastal s jeho 

deŠmi ako ich brat.  Je to presvedļivĨ argument, lebo v *Starom z§kone je niekoŎko 

takĨch pr²kladov: *Abrah§m a jeho synovec L·t sa nazĨvaj¼ bratmi (Genezis 13,8; 

14,12  a nasl.). Navyġe, hoci vġetci ġtyria bratia boli starġ² ako Jeģiġ, Luk§ġ uv§dza 

Jeģiġa ako prvoroden®ho. d) Iġlo o vyjadrenie n§zorovej bl²zkosti k Jeģiġovi a jeho 

uļeniu. Mat¼ġ 28,10 p²ġe, ako ukriģovanĨ a vzkriesenĨ Jeģiġ prikazuje ģen§m: 

Ăapaggeilate toxis adelfios mo¼ñ = Ăzvestujte to mojim bratomñ.  Alebo o ļestnĨ titul, 

napr. titul Ăbrat P§nañ v s¼vislosti s apoġtolom Jakubom, ktor®mu sa zjavil: ĂEpeita 

ofth® I§koboñ = Ăpotom sa uk§zal Jakuboviñ (ktorĨ do tĨch ļias neveril v Jeģiġovo 

vzkriesenie [1KolosenskĨm 15,7] ).  

Cel¼ problematiku zjednoduġuje znalec hebrejļiny C.Tresmontand, ktorĨ 

upozorŔuje, ģe pre pokrvn®ho brata (gr. adelfos) alebo sestru  (gr. adelf®) v zmysle 

20.storoļia mala hebrejļina zvl§ġtny vĨraz Ăbrat m¹jho otcañ alebo Ăsestra m¹jho otcañ 

(Deuternomium 13,6 a nasl.). 

Nepr²tomnosŠ biblickĨch spr§v o skutoļnosti narodenia z panny je podŎa teol·gov 

moģno ļiastoļne sp¹soben§ snahou evanjelistov uchr§niŠ M§riinu povesŠ pred 

ohov§ran²m a to tak, ģe sa t®me poļatia vġeobecne vyhĨbali.  O to ļastejġie hovoria o 

Kristovom vtelen², ktor® jeho boģsk¼ prirodzenosŠ potvrdzuje (pozri kapitola 

Zvestovanie).  Aģ po roku 100 myġlienku narodenia z panny prijali apoġtolskĨ otec 

Ign§c AntiochijskĨ, zvanĨ Theoforos (Y107), kresŠanskĨ filozof Just²n (Y165), 

cirkevnĨ otec Irenej LyonskĨ (Y200) a Ņalġ². Pr²beh s pochybovaļnou babicou Salome 

z Protoevanjelia Jakubovho je iba umeleckĨm vyjadren²m teologickĨch sporov okolo 

nepoġkvrnen®ho poļatia, ktor® napokon  r§zne ukonļil roku 1854 p§peģ Pius IX. 

dogmou o nepoġkvrnenom poļat², Ălebo vzhŎadom na z§sluhy Jeģiġa Krista, SpasiteŎa 

Ŏudsk®ho pokolenia, preblahoslaven§ Panna M§ria bola nedotknut§ a uchr§nen§ od 

akejkoŎvek ġkvrny dediļn®ho hriechuñ (pozri ApokalyptickĨ cyklus:  Apokalyptick§ 

ģena).  

Myġlienku trval®ho panenstva a nepoġkvrnenosti rozv²jaj¼ predovġetkĨm 

stredovek® apokryfy: ĂA keŅ sa vġetci Ŏudia ļudovali a mali pochybnosti, lebo 

videli, ģe je tehotn§, ale na jej tv§ri sa neobjavilo ģiadne znamenie (po vypit² 

Ăhorkej vodyñ a sedemn§sobnom obch§dzan² olt§ra [ pozri kapitola Kristus 
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a cudzoloģnica] ), zaļali sa medzi sebou dohadovaŠ, ako  uģ tak Ŏud hovor² r¹zne 

veci. Jedni hovorili, ģe je nevinn§, in² ju vġak obviŔovali, ģe m§ zl® svedomie. KeŅ 

potom M§ria videla, ģe ju Ŏudia podozrievaj¼, ģe nebola oļisten® celkom, povedala 

jasnĨm hlasom, aby ju mohli vġetci poļuŠ: ĂAko ģe je ģivĨ P§n Hospodin z§stupov 

(pozri ApokalyptickĨ cyklus: Nebo), pred ktor®ho zrakom stoj²m, nikdy som sa 

nestĨkala s muģom; a ani sa stĨkaŠ nechyst§m, lebo to som si v duchu zaumienila 

od detsk®ho veku. A v detstve som dala svojmu Bohu takĨ sŎub, ģe zostanem 

bez¼honn§ pre toho, ktorĨ ma stvoril, a d¼fam, ģe tak budem ģiŠ iba pre neho 

a bez vġetkej poġkvrny budem patriŠ jemu jedin®mu, kĨm budem ģiŠ.ñ Na to ju 

vġetci bozk§vali a prosili aby im odpustila, ģe ju podozrievali zo zl®ho...ñ(*Pseudo-

evanjelium Mat¼ġovo, oddiel XII; 8.-9.st.) 

 

 

*  

Rok nula. Pr²beh Narodenia sa odohral v ļase sļ²tania Ŏudu za vl§dy cis§ra Gaia  

Octavia Augusta.  Augustus bol cis§rom R²mskej r²ġe od roku 30/27 pr.Kr. do svojej 

smrti roku 14 po Kr. MiestodrģiteŎ Publius Sulpicius Quirinus, ktor®ho v tejto s¼vislosti 

evanjelisti spom²naj¼, st§l dva razy na ļele SĨrie, ktor§ bola v tom ļase jednou 

z najd¹leģitejġ²ch r²mskych provinci² a jej spr§vcovia, prokur§tori, vzhŎadom na zloģit® 

pomery v krajine, mali ist® pr§vomoci aj nad  tĨmto ¼zem²m. V oboch pr²padoch sa 

konalo sļ²tanie Ŏudu, prvĨ raz v rokoch 8.-4. pr.Kr. a druhĨ raz okolo roku 6. 

Evanjelista Luk§ġ (2,1-2) p²ġe o prvom sļ²tan² Ŏudu. PodŎa toho treba upraviŠ aj rok 

narodenia Krista...  

Pri hŎadan² magick®ho roku nula, bolo treba zos¼ladiŠ spr§vy evanjeli² 

a historick® fakty v r²mskych  ¼radnĨch z§znamoch, kde sa  letopoļet poļ²tal od  

zaloģenia R²ma. Đpravu r²mskeho kalend§ra urobil 46 pr.Kr. Gaius Iulius Caesar a rok 

sa zaļ²nal 1.janu§rom. Juli§nsky kalend§r prevzala kresŠansk§ cirkev, ale zaviedla nov® 

datovanie,  od roku narodenia Krista. Tento rok vyhl§sila za rok nula nov®ho kalend§ra, 

ktorĨm zaļal kresŠanskĨ letopoļet. 

P¹vodca n§ġho letopoļtu a zaļiatku kresŠanskej ®ry mn²ch Dionysius 

Exiguus/Diviġ MalĨ (Y544) sa vġak pomĨlil v d§tume zaloģenia Svªt®ho mesta R²ma 

a pri prepoļte roku narodenia SpasiteŎa pouģil rok 747 namiesto 753, ako vtedy platilo 

(podŎa dneġnĨch odhadov bolo mesto Roma zaloģen® pribliģne 753 pr.Kr.). Jednako len 

od Exiginovho vĨpoļtu sa datuje kresŠansk® meranie ļasu. Do tej doby sa kresŠania pri 

odpoļ²tavan² ļasu riadili zvyklosŠami krajiny, v ktorej ģili a udalosti datovali 

najļastejġie podŎa vl§dy vĨznamn®ho panovn²ka tej ktorej krajiny. 

Avġak aj keby mn²ch nepoplietol d§tum zaloģenia R²ma, existuj¼ Ņalġie 

nezrovnalosti,  tentoraz  v evanjeliovĨch ¼dajoch.  Za kr§Ŏa Herodesa  VeŎk®ho nebol 

Publius  Sulpitius Quirinus miestodrģiteŎom provincie SĨria.  Stal sa n²m aģ v rokoch 

6.-9. po Kr., po smrti Herodesa VeŎk®ho, v ļase, keŅ bol zbavenĨ vl§dy v Judei jeho 

syn,  Herodes Archelaos (pozri  *herodesovsk¼ dynastiu v kapitole Vraģdenie 

neviniatok). Na zaļiatku svojho p¹sobenia vo funkcii miestodrģiteŎa  SĨrie (a Kylikie) 

zorganizoval Quirinus sļ²tanie Ŏudu v Judei a v sĨrskom meste Apamea. Iġlo o sļ²tanie, 

ktor® spom²na *Josephus Flavius a Skutky apoġtolov (5,37). Nebolo vġak tĨm s¼pisom, 

ktor® spom²na Luk§ġ.   

Sļ²tanie Ŏudu zaznamenan® Luk§ġom v pr²behu Svªtej rodiny prebehlo najmenej 

o 9 rokov sk¹r. MoģnosŠ, ģe Quirinus p¹sobil v SĨrii uģ v tom ļase, sa ned§ vyl¼ļiŠ, 

navyġe t¼to moģnosŠ naznaļuj¼ z§pisy na travert²novej platni, zn§mej ako Lapis 

Tiburtinus. KameŔ je s²ce poġkodenĨ pr§ve pri  Quirinovom mene, ale text pokraļuje, 

ģe dotyļnĨ sa stal leg§tom SĨrie Ăiterumñ (uģ druhĨkr§t).  PodŎa historikov (Ramsay)  

Quirinus bol v tom ļase menovanĨ dodatoļnĨm leg§tom SĨrie, aby viedol vojnu proti  

Homanadensovi z malo§zijskej Gal§cie, ļitateŎom zn§mej z PavlovĨch listov 
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GalatskĨm, zatiaŎ ļo civiln¼ spr§vu  v provincii vykon§vali in² miestodrģitelia, vr§tane 

Sentia Saturnina, za ktor®ho vl§dy (8.-6. pr.Kr.), ako poznamen§va cirkevnĨ otec  

Tertullianus (Y220/230), prebehlo  sļ²tanie Ŏudu spom²nan® Luk§ġom. Existuj¼ vġak 

historici, ktor² sa domnievaj¼, ģe ide iba o omyl v rukopise Luk§ġovho evanjelia, ktorĨ 

sa dostal Tertullianovi do r¼k, o z§menu mena Quirinus za Saturninus. 

Niektor² historici (E. Sch¿rer) upozorŔuj¼, ģe sļ²tanie nariaden® R²mom nebolo 

iba s¼pisom obyvateŎstva, to vlastne R²m nezauj²malo. Iġlo predovġetkĨm o zistenie, 

koŎko z obyvateŎov plat² dane a akĨ je ich majetok.  Ak je tomu tak,  ide o d¹leģitĨ fakt, 

lebo  bliģġie osvetŎuje, preļo Jozef a M§ria priġli do Betlehema. Avġak kv¹li sļ²taniu 

majetku nebolo treba cestovaŠ do in®ho mesta, naopak, takĨ s¼pis sa dal  zrealizovaŠ iba 

v mieste bydliska. V opaļnom pr²pade by bolo potrebn® braŠ so majetok, dobytok 

a podobne, ļo vġak bolo nemoģn®. 

 

 

*  

Betlehem. Mesto Betlehem, hebrejsky Bet-lechem/Bet-Lachm = Dom chleba (v 

minulosti si tu karav§ny smeruj¼ce do p¼ġte dopŌŔali z§soby potrav²n), alebo  Dom 

(boha) Lachama. Sumersko-akkadsk§ Lachma/Lachama bola morsk§ obluda,  Lachmu a 

Lachamu bola dvojica *akkadskĨch  bohov, ktor² zosobŔovali vodn® z§plavy a boli 

symbolizovan² bahnom na morskom dne.  

Betlehem spom²na Biblia dvadsaŠġtyri razy, prvĨ raz v Genezis (35,19), keŅ 

praotec J§kob pochoval pri Betleheme svoju manģelku R§chel, ktor§ zomrela pri p¹rode 

ich posledn®ho syna Benjamina. Apokryfn® Vypr§vanie o pok§n² Adama a Evy uv§dza, 

ģe Noe zobral do archy tel§ prarodiļov Adama a Evy a po opadnut² v¹d Evine telo 

pochoval v jaskyni pri Betleheme, nad ktorou sa narodil Kristus, a telo Adama na 

Golgote (pozri ChristologickĨ cyklus I.). 

Mesto, Betlehem JudskĨ, leģ² v Judskom pohor²,  7  km juģne od Jeruzalemu na 

ceste do Hebronu. InĨ je Betlehem v Galilei, ktorĨ sa nach§dza 10  km severoz§padne 

od Nazareta. Betlehem JudskĨ sa rozprestiera na dvoch kopcoch a spojenĨch sedlom. 

Na ich svahoch sa rozkladaj¼ terasovit® z§hrady. Kedysi sa dedinka na kopci vysokom 

772m menovala Efrata (hebr. krajina plodov), v biblickĨch textoch je uv§dzan® ako 

B®t-lechem Efrata a B®t-lechem Jehuda, ale Izraeliti ju premenovali na Betlem. Dnes je 

jednĨm z najnavġtevovanejġ²ch miest Izraela, nielen  kresŠanmi.  Od Jeruzalemu je 

vzdialenĨ 7km a dnes s¼ obidve mest§ takmer spojen®. 

V *Novom z§kone sa o Betleheme p²ġe ako o meste D§vidovom. Ģili tu D§vidovi 

predkovia R¼t a Bo§z (R¼t 2,4) a okolo roku 1010 pr.Kr. sa tu narodil bud¼ci kr§Ŏ 

D§vid. V Betleheme mali svoju pos§dku Peliġtejci/*Filiġt²nci. V ļasoch druh®ho 

chr§mu (pobabylonsk® obdobie 6.st.pr.Kr.) Betlehem obsadili *Edomci, ktorĨch v 

2.st.pr.Kr. vyhnal jeden z poslednĨch panovn²kov ģidovskej dynastie *Hasmoneovcov, 

J§n Hyrk§n II.  

V 8.-7.st.pr.Kr. predpovedal prorok Miche§ġ (5,2), ģe sa v Betleheme narod² ten, 

kto bude vl§dnuŠ Izraelu, a evanjelista Mat¼ġ proroctvo pripomenul. Evanjeli§ 

zd¹razŔuj¼, ako sa veġtba naplnila, keŅ sa v Betleheme narodil Jeģiġ, ktor®mu sa priġli 

pokloniŠ pastieri aj traja *mezopot§mski mudrci. 

Za vl§dy cis§ra Hadriana (117-138) boli z Betlehema vyhnan² vġetci *Ģidia, a 

vªļġina prvĨch kresŠanov boli pr§ve  Ģidia, preto sa na jaskyŔu Narodenia na cel® dve 

storoļia zabudlo, takģe Chr§m Narodenia, vybudovanĨ okolo roku 330 Konġtant²novou 

matkou, sv.Helenou (Y328/330), nemus² oznaļovaŠ presn® miesto jaskyne.  JaskyŔa, 

nad ktorou svªtyŔu Narodenia postavili, bola uctievan§ uģ dve storoļia pred naroden²m 

Jeģiġa a v 2.storoļ² ju cis§r Hadrian zasvªtil kultu gr®ckeho Adonisa.  Je moģn®, ģe sa 

sv.Helena riadila tĨmto vodidlom a snaģila sa ako miesto narodenia SpasiteŎa oznaļiŠ 

osvedļen® posvªtn® miesto, ako to zodpovedalo dobovĨm zvyklostiam. Nie je ale 
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vyl¼ļenĨ pravĨ opak, ģe pr§ve cis§r Hadrian sa usiloval zriaden²m svªtyne prekryŠ kult 

in®ho, nepohodln®ho boha. Aj to bola osvedļen§ prax. 

Dneġn¼ baziliku Narodenia dal vystavaŠ pribliģne roku  523  byzantskĨ cis§r 

Justinian I. VeŎkĨ  (Y565), ktorĨ vystupoval ako z§stanca ortodoxnej viery a dal 

vybudovaŠ aj chr§m sv.Sofie v Konġtant²nopole a chr§my v *Ravenne.  

KeŅ perzskĨ kr§Ŏ Chosros II. v 7.storoļ² poļas Šaģenia *Svªtou zemou priġiel do 

Betlehema, uġetril kresŠansk¼ stavbu, nakoŎko v nej boli zobrazenia troch kr§Ŏov v 

perzskom odeve. Menġiu prestavbu chr§mu Narodenia vykonali kriģiaci v 11.storoļ². 

Ani po dvoch tis²croļiach nie je postavenie betlehemskĨch kresŠanov jednoduch®. 

Z p¹vodnĨch 80% obyvateŎstva, ģij¼cich prevaģne z turistick®ho ruchu, po izraelsko-

palest²nskych konfliktoch zostalo z palest²nskych kresŠanov, koptov, pr²sluġn²kov 

arm®nskej cirkvi, r²mskych katol²kov a gr®ckych katol²kov, sotva pªtn§sŠ percent... 

 

N§zvy: Narodenie P§na, lat. Nativitas Domini, tal. Nascita di Cristo, nem. 

Geburg Christi, angl. Nativity of Christ.   
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        KLAœANIE PANNY MĆRIE/ADOROVANIE DIEşAşA JEĢIĠA 

 

                                                       (Luk§ġ 2,11; 2,16) 

 

*  

ĂN§jdete (pastieri) dieŠatko (gr. br®fos = novorodenec) zavinut® do p§sov 

l§tky (hebr. zvyk: p§sy pl§tna; *Vulg§ta: lat. pannus = ¼trģky l§tky) a uloģen® 

v jasliach (gr. f§tne).ñ Pon§hŎali sa a videli M§riu a Jozefa i dieŠa (gr. paid²on) 

uloģen® v jasliach. (Luk§ġ)  

 

A babica iġla za n²m (Jozefom). A keŅ sa ocitli pri jaskyni, objavil sa svetelnĨ 

mrak, ktorĨ jaskyŔu zatienil. A babica povedala: ĂMoja duġa sa dnes povzniesla, 

lebo som na vlastn® oļi uvidela neuveriteŎn®: ĂIzraelu sa narodila z§chrana.ñ 

A mrak sa hneŅ vzniesol a jaskyŔu zaplavilo veŎk® svetlo, ktor® oļi nemohli 

zniesŠ. A onedlho sa stlmilo aj to svetlo, takģe bolo vidieŠ nemluvŔa, ktor® iġlo 

a sam® sa chytilo prsn²ka svojej matky M§rie. A babica vykr²kla: ĂDnes je m¹j 

veŎkĨ deŔ, lebo som uvidela tento div, akĨ nikto nevidel.ñ (*Protoevanjelium 

Jakubovo, oddiel XIX; 2.-4.st.) 

 

KeŅ nastal jej ļas, vyzula si top§nky a vyzliekla svoj biely pl§ġŠ a sŔala 

z§voj, ponech§vaj¼c splĨvaŠ zlat® vlasy na ramen§. Potom pripravila plienky, 

ktor® poloģila vedŎa seba. KeŅ bolo vġetko pripraven®, pokŎakla a zaļala sa 

modliŠ. ZatiaŎ ļo sa s takto dvihnutĨmi rukami modlila, DieŠa sa n§hle narodilo, 

obklopen® svetlom tak ģiarivĨm, ģe ¼plne zatienilo Jozefovu blikaj¼cu svieļku. 

(Brigita Ġv®dska, spis Zjavenia, 14.st.) 

 

N§met KlaŔanie Panny M§rie je s¼ļasŠou ġirġej t®my Narodenie P§na a bl²zke 

niektorĨm obrazovĨm typom madony s Jeģiġkom (pozri ChristologickĨ cyklus I.). 

Ļastejġie sa vyskytuje v *devocion§lnej ako *narat²vnej podobe (pozri obrazovĨ typ 

Madre Pia v Christologickom cykle I.: Madona). Narat²vny variant sa opiera o 

apokryfn® *Jakubovo evanjelium. Devocion§lna verzia sa zvyļajne nazĨva Adorovanie 

dieŠaŠa Jeģiġa. Vznikla v 14.storoļ² a je inġpirovan§  v²ziami  vzdelanej ġŎachtiļnej a 

mn²ġky  Brigity Ġv®dskej (Y1373). T§ roku 1370 navġt²vila Betlehem a v spise Zjavenia 

op²sala svoje videnie Panny M§rie. Mystick® podanie t®my dalo vznik talianskemu 

*renesanļn®mu obrazov®mu typu Sacra conversazione so sprievodom svªtcov, 

pr²padne aj don§torov (pozri ChristologickĨ cyklus I.). 

Adorovanie DieŠatka vġak nemus² byŠ nevyhnutne spojen® iba s n§metom 

Narodenie. Existuj¼ varianty, ktor® sa odohr§vaj¼ napr²klad v r§mci t®my Đtek do 

Egypta, priļom k identifik§cii napom§haj¼ kulisy, do ktorĨch je vloģenĨ dej. Napr²klad 

Corregio (1525-1526) svoju adoruj¼cu Madonu umiestnil do krajiny s palmou, ktor§ sa 

tradiļne sp§ja s t®mou ¼teku Svªtej rodiny. Podobne vyznieva mysticky laden§  

Ador§cia v lese od Fra Filippa Lippi  (1459). 

V pravosl§vnom umen² Adorovanie DieŠaŠa Jeģiġa tvor²  typ  *ikony Anapes·n/ 

Bdel® oko, inġpirovanĨ J§kobovĨm poģehnan²m J¼du (Genezis 49,9: ĂSyn m¹j, skrļil 

sa, Ŏahol si ako mladĨ lev...ñ). N§met zobrazuje DieŠa, ktor® leģ² s otvorenĨmi oļami na 

l¹ģku a je adorovan® anjelmi a niekedy s Pannou M§riou. Ikona zvyļajne zdob² br§nu 

alebo vĨklenok *prothesis v severnej, Ŏavej ļasti chr§mu, urļenĨ pre olt§rne obety 

a pr²pravu omġovej liturgie, alebo bĨva nad vchodom do chr§mu (pozri ChristologickĨ 

cyklus I.: Immanuel). 

 

*  
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P¹rod. V starovekej *Mezopot§mii bolo narodenie dieŠaŠa vģdy mimoriadnou 

udalosŠou. Tehotenstvo rodiļky sledoval kŔaz, ktorĨ od zaļiatku p¹rodnĨch bolest² 

zariekavan²m odvracal p¹sobenie zlĨch s²l, osobitne ģensk®ho d®mona Lamaġtu, 

zodpovedn®ho za hor¼ļku ġestonedieŎok a Ņalġie pop¹rodn® Šaģkosti.  

Doba oļak§van®ho p¹rodu bola predmetom veġtieb. P¹rody boli niekedy 

urĨchŎovan® alebo odŅaŎovan® podŎa priaznivĨch a nepriaznivĨch okolnost², ako to 

urļovali  veġtby, hemerol·gia. *Babylonsk§ hemerologick§ trad²cia svoju starobylosŠ 

dokazovala odkazmi na siedmich mudrcov pred potopou sveta. Pre kaģdĨ deŔ roka 

vytvorila zoznam vhodnĨch a nevhodnĨch ļinnost², uv§dzala men§ boģskĨch ochrancov 

a predpisy na odvr§tenie zl®ho osudu, r¹zne tabu a potravinov® z§kazy.. P¹rod zdrav®ho 

dieŠaŠa bol povaģovanĨ za poģehnanie bohov, naopak narodenie chor®ho alebo 

postihnut®ho dieŠaŠa za  trest bohov.  

Na konci tehotenstva dostala rodiļka p¹rodnĨ povraz s dvadsiatimi uzlami, ktor® 

kaģdĨ deŔ postupne rozvªzovala. DieŠa priġlo na svet aj s p¹rodnĨm kameŔom, 

polodrahokamom, zav§dzanĨm do rodidiel ģeny ako s¼ļasŠ magickĨch obradov, ktor® 

mali chr§niŠ ģenu aj plod a z²skaŠ ochranu boha Mesiaca S²na, str§ģcu ļasu. HladkĨ 

priebeh p¹rodu malo zaistiŠ predn§ġanie *akkadsk®ho n§boģensk®ho textu o S²novi a 

jeho milovanej krave (vtelen²m S²na bol posvªtnĨ bĨk, ktor®ho rohy pripom²nali 

kos§ļik Mesiaca).  

P¹rodn® polohy boli r¹zne, ģena sedela na dvoch tehl§ch alebo kameŔoch, 

pr²padne na p¹rodnej stoliļke postavenej na rovnakom princ²pe. Pri p¹rode pom§hala 

babica, starġia a sk¼sen§ ģena, ktor§ okrem praktickej pomoci predn§ġala zakl²nania pre 

ģeny v bolestiach. Na urĨchlenie p¹rodu sa pouģ²vali bylinkov® n§poje s alkoholom a 

mas§ģe brucha. Po p¹rode bol zak§zanĨ pohlavnĨ styk a jeho obnovenie bolo 

ponechan® zvyļajne na v¹li ģeny. Jeho skor® obnovenie bolo pokladan® za priazniv® 

boģie znamenie. 

V Izraeli pom§hala pri p¹rodu matka rodiļky, susedky alebo babica (Genezis 

35,17; Exodus 1,15-21). Novorodencovi bola oddelen§ pupoļn§ ġn¼ra, bolo umyt® a 

zavinut®. V staroveku deti zavinovali aģ po krk do pl§tna na sp¹sob m¼mie. Informuj¼ 

n§s o tom egyptsk® zdroje a veŎmi podrobne gr®cky lek§r Soranos z Efezu, ģij¼ci v 

ļasoch r²mskeho cis§rstva (1.st.po Kr.). DieŠa bolo znehybnen®, okrem toho, ģe sa rodiļ 

mohol venovaŠ svojej pr§ci, veril, ģe jeho potomok porastie s¼merne. Tento sp¹sob 

zavinovania  do niekoŎkometrov®ho pl§tna pretrval aģ do novoveku a aģ v polovine 

19.storoļia boli novorodenci a batoŎat§ zabaŎovan® pribliģne rovnakĨm sp¹sobom ako 

dnes.  

Deti boli dojļen® dva aģ tri roky a odstavenie dieŠaŠa sa sl§vilo doma alebo 

dokonca v chr§me. Z§stupnĨ p¹rod neplodnej ģeny, ktorĨ nahr§dzal pln® osvojenie 

dieŠaŠa, prebiehal tak, ģe sluģobn²ļka rodila priamo na lone svojej panej (Genezis 30,3). 

Ģidovsk§ matka dieŠaŠa bola po niekoŎko tĨģdŔov ritu§lne neļist§ (pozri ChristologickĨ 

cyklus II.: Obetovanie Jeģiġa; Kristus ģehn§ malĨm deŠom). 

 

                                                                                  *  

JaskyŔa. Hoci  sa v evanjeliovom pr²behu Narodenia jaskyŔa nespom²na, 

nechĨba v *apokryfoch a legend§ch. PodŎa nich traja kr§li priġli k jaskyni, kde sa 

narodil Jeģiġ (*Pseudo-Bonaventura, 14.-15.st.). V jaskyni sa narodil mesi§ġ Jeģiġ, skala 

sa otvorila a prijala do svojho vn¼tra sv.Alģbetu a mal®ho J§na KrstiteŎa, prchaj¼cich 

pred HerodesovĨmi vojakmi. PodŎa pravosl§vnej trad²cie v jaskyni na ostrove Patmos 

mal videnie sv.J§n (pozri ApokalyptickĨ cyklus: Apokalypsa). 

Ak narodenie VykupiteŎa umiestnila Ŏudov§ predstavivosŠ do jaskyne, zrejme to 

je to zn§mka, ģe  sa  eġte nepretrhlo star® mystick® puto a kultovĨ vĨznam podzemia 

ako z·ny plodnosti, zrodu a smrti, ostal eġte ģivĨ. ōudia verili, ģe jaskyŔa je miestom, 

kde sa uskutoļŔuje *hieros gamos, posvªtnĨ sob§ġ neba a zeme, pravzor kaģd®ho 
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manģelstva. Preto sa sp§lŔa, v ktorej sa ģen²ch stretol so svojou nevestou, oznaļovala 

ako jaskynn§ miestnosŠ,  kde sa rodia bohovia (v gr®ckej mytol·gii bol Zeus narodenĨ 

v jaskyni na Kr®te). O kultovĨch ¼ļeloch jaskĨŔ a iniciaļnĨch obradoch v nich svedļ² 

pravek® jaskynn® umenie, maŎby, rytiny, reli®fy a soġky ukryt® pri vchodoch alebo 

naopak v temnĨch hlbin§ch skalnĨch dut²n.  

V jaskyniach prebĨvali pravek® Bohyne zeme, VeŎk® Matky a na t¼to predstavu 

podŎa niektorĨch mytol·gov nadvªzuj¼ r¹zne zjavenia Panny M§rie v jaskyniach.  

PodŎa dneġnĨch mytol·gov k takej trad²cii patr² s®ria osemn§stich zjaven² v skale 

Massabielle vo franc¼zskych Lurdoch, ktor® mala roku 1879 ġestn§sŠroļn§  Bernardetta 

Soubirousov§.   

Jaskyne boli s¼ļasne vchodom k mŘtvym, br§nou do podsvetia (pozri 

ApokalyptickĨ cyklus: Peklo). UmelĨmi jaskyŔami s p¹vodnĨm z§svetnĨm vĨznamom, 

boli starovek® *katakomby a skaln® hroby (pozri ChristologickĨ cyklus III.: Pohreb 

Krista).   

PodŎa n§zoru niektorĨch mytol·gov je ģivou spomienkou na jaskynn¼ m§giu 

kresŠansk§ *apsida  s olt§rom v z§vere kostola,  ktor§ ud§va smer k Boģiemu hrobu 

(pozri ChristologickĨ cyklus I.), alebo moslimskĨ modlitebnĨ vĨklenok mihr§b v strede 

steny meġity, ktor®ho cieŎom je ukazovaŠ smer k Mekke.  
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 KLAœANIE TROCH KRĆōOV/MUDRCI OD VħCHODU/TRAJA KRĆLI 

 

(Mat¼ġ 2,1-12) 

 

*  

KeŅ sa za ļias kr§Ŏa Herodesa v judskom meste Betleheme  narodil Jeģiġ, 

priġli do Jeruzalemu (gr. Hierosolyma)  mudrci  (gr. m§goi) od vĨchodu (gr. apo 

anatol·n = od VĨchodov) a pĨtali sa: ĂKde je ten novonarodenĨ ģidovskĨ kr§Ŏ? 

Videli sme jeho (mesi§ġovu) hviezdu na vĨchode  (gr. ast®ri en t® anatol® = hviezdu z 

vĨchodu)  a priġli sme sa mu pokloniŠñ (gr. proskyne· = klaniam sa).  KeŅ to poļul 

kr§Ŏ Herodes, rozruġil sa (gr. tar§ss· = znepokojujem, rozruġujem) a celĨ Jeruzalem 

s n²m (staroz§konn§ personifik§cia Jeruzalemu: podobne 2Kr§Ŏov 21,12; Nehemi§ġ 

12,45; Ģalm 147,12 atŅ.). Zvolal veŎkŔazov a z§konn²kov Ŏudu (gr. grammateis, 

nomiskon; hebr. soferim  = z§konn²ci) a vyzvedal od nich, kde sa m§ narodiŠ Kristus 

(gr. ho Christos < hebr. ham Maġiach = pomazanĨ, mesi§ġ; pozri ChristologickĨ cyklus 

I.).  Oni mu odpovedali: ĂV judskom Betleheme (gr. Bethle®m < hebr. B®th lechem = 

Dom chleba [pozri kapitola Narodenie P§na] ), lebo tak p²ġe prorok (doplŔ: Miche§ġ 

5,1; podobne 2Samuelova 5,20): ĂA ty Betlehem, v judskej krajine  (upraven§ podoba 

Miche§ġovho textu:  Efrata), nijako nie si  najmenġ² medzi poprednĨmi mestami 

(dosl. medzi vodcami = hegemosin > gr.sg. hegoumenos = vodca) Judey, lebo z teba 

vyjde kr§Ŏ, ktorĨ bude spravovaŠ (dosl. Ăp§sŠñ; gr. bosk· = pasiem;  vloģenĨ vĨraz z 

2Samuelova 5,2; pozri ChristologickĨ cyklus I.: DobrĨ pastier) m¹j Ŏud, Izrael.ñ Tu si 

dal Herodes potajomky (gr. kryf§) zavolaŠ mudrcov a podrobne sa ich vypytoval, 

kedy sa im zjavila hviezda (gr. §ster). Potom ich poslal do Betlehema a povedal: 

ĂChoŅte a d¹kladne sa vypytujte na dieŠa. KeŅ ho n§jdete, ozn§mte mi, aby som 

sa aj ja ġiel pokloniŠ.ñ Oni kr§Ŏa vypoļuli a odiġli. A hŎa (gr. euthys = okamģite 

< hebr. hine = hŎa),  hviezda,  ktor¼ videli na vĨchode, iġla pred nimi (pozri 

ChristologickĨ cyklus I.: Betlehemsk§ hviezda), aģ sa zastavila nad miestom, kde bolo 

dieŠa. Ako zbadali hviezdu, nesmierne sa zaradovali. Voġli do domu a videli dieŠa 

s M§riou, jeho matkou, padli na zem a klaŔali sa mu. Potom otvorili svoje 

pokladnice (gr. thesaurofil§kio) a dali mu dary: zlato (gr. chrys·s), kadidlo (gr. 

thym²ama) a myrhu (gr. smyrna). A keŅ vo sne (v Biblii sen ļastĨ prostriedok 

komunik§cie s Bohom): dostali pokyn, aby sa nevracali k Herodesovi, inou cestou sa 

vr§tili do svojej krajiny. (Mat¼ġ)  

 

Od vĨchodu : gr. apo anatol·n = dosl. Ăod VĨchodovñ (sme priġli); predstava 

svetovej strany, alebo domovskej krajiny prich§dzaj¼cich. Jeho hviezdu : zd¹raznenie 

neopakovateŎnosti ¼kazu; ide pr§ve o hviezdu naroden®ho mesi§ġa Jeģiġa; autor 

zaznamen§va klaŔanie kr§Ŏov, ktorĨch nazĨva magoi (mudrci, astrol·govia) preto, aby 

odl²ġil ich astrologick¼ vedu od Ģidom zak§zan®ho magick®ho umenia. Na vĨchode : gr. 

en t® anatol® =  Ăna vĨchodeñ (sme videli hviezdu);  predstava v zmysle zemepisnom 

(kĨm boli m§govia vo svojej zemi na VĨchode) alebo astronomickom (hviezda bola na 

vĨchodnej oblohe alebo vych§dzala); pozri ChristologickĨ cyklus I.: Betlehemsk§ 

hviezda. PokloniŠ  = gr. proskyne·; proskyn®za, prostr§cia, oznaļuje ¼kon pokorenia  

pred veŎmi vzneġenou ļi vysoko postavenou osobou, kr§Ŏom (kr§Ŏom Ģidov) alebo 

Bohom (Boģ²m Synom; pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jeģiġove tituly); iġlo nielen o 

gesto pokorenia, ale aj vĨraz ¼cty a vyjadrenie oddanosti; spoļ²valo v pokŎaku na jedno 

alebo obe kolen§, niekedy bolo spojen® s pobozkan²m zeme; v starovekom Gr®cku sa 
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proskyn®za preukazovala iba bohom, neskorġie pod perzskĨm vplyvom aj panovn²kom 

ako s¼ļasŠ dvorsk®ho ceremoni§lu: pokŎaknutie, padanie na zem, pobozkanie top§nky 

alebo lemu panovn²kovho r¼cha (pozri ChristologickĨ cyklus II.: Modlitba na Olivovej 

hore). Zvolal veŎkŔazov a z§konn²kov Ŏudu : gr. grammateis; hebr. soferim = 

z§konn²ci; veŎkŔazi boli zrejme ļlenovia veŎkŔazsk®ho rodu so s¼ļasnĨm veŎkŔazom; 

veŎrada = veŎkĨ *sanhedrin (pozri kapitola Jeģiġ medzi z§konn²kmi);  *z§konn²ci ako 

znalci a vykladaļi T·ry boli kompetentn² zodpovedaŠ ot§zku ohŎadne miesta a ļasu; 

predznamenanie JeģiġovĨch nepriateŎov v *paġiovom pr²behu).  Kde sa m§ narodiŠ 

Kristus : gr. ho Christos < hebr. ham Maġiach = pomazanĨ, mesi§ġ; pozri 

ChristologickĨ cyklus I.; naġe preklady pouģ²vaj¼ vĨraz Mesi§ġ; z§mern§ z§mena 

titulov kr§Ŏ Ģidov a Mesi§ġ; prvĨ titul je vhodnĨ pre *pohanov, druhĨ pre *Ģidov. Voġli 

do domu: Mat¼ġ jasne oznaļuje miesto narodenia ako dom, ŎudskĨ pr²bytok  alebo 

pr²streġok pre dobytok v Ŕom, nie jaskyŔu, ako usudzovali stredovek² koment§tori (pozri 

kapitola Narodenie P§na). 

 

ĂBeģte a p§trajte po Ŕom,ñ povedal Herodes (m§gom). Aģ ho objav²te, dajte 

mi spr§vu, aby som aj ja mohol ²sŠ  a pokloniŠ sa mu.ñ A m§govia odiġli. A v t¼ 

chv²Ŏu ich viedla hviezda, ktor¼ predtĨm zazreli na vĨchode, aģ doġli k tej jaskyni, 

a zostala st§Š priamo nad tou jaskyŔou. A m§govia uvideli chlapca s matkou 

M§riou a vyloģili zo svojich batoģ²n dary, zlato kadidlo a myrhu. A nakoŎko im 

anjel dal pokyn, ģe sa nemaj¼ vracaŠ do Judey, odcestovali do svojej krajiny inou 

cestou. (*Protoevanjelium Jakubovo, oddiel XXI; 2.-4.st.) 

 

Tak totiģ uv§dza evanjelium, ktor® je nadp²san® ĂpodŎa Hebrejovñ: Jozef 

pozrel a uvidel z§stup pocestnĨch, prich§dzaj¼cich spoloļne k jaskyni, a povedal: 

ĂVstanem a idem im von v ¼strety.ñ KeŅ potom vyġiel, povedal Jozef Ġimonovi: 

ĂZd§ sa mi, ģe prich§dzaj¼ veġtci. HŎa, kaģd¼ chv²Ŏu pozeraj¼ k nebu 

a rozpr§vaj¼ sa medzi sebou. Ale tieģ sa zd§, ģe s¼ cudzinci, lebo sa od n§s odliġuj¼ 

vonkajġ²m vzhŎadom. VeŅ maj¼ veŎmi ġirokĨ odev, s¼ oveŎa tmavġej farby, na 

hlav§ch maj¼ ļiapky (gr. pilos), ich ġaty mi pripadaj¼ jemn® a na noh§ch maj¼ 

perzsk¼ obuv. A hŎa, zastavili sa a pozoruj¼ ma, a hŎa, opªŠ vykroļili 

a prich§dzaj¼ sem. Z tĨchto slov je celkom zrejm®, ģe k P§novi nepriġli len traja 

muģi, ale z§stup pocestnĨch, aj keŅ podŎa niektorĨch predn² vodcovia tohto 

z§stupu mali urļit® men§ Melchus, Kaspar a Fadizarda. (ģidokresŠansk® 

apokryfn® evanjeli§, neprav® a neist® texty, zlomok V; Sedulius Scotus: pol. 9.st.) 

 

  N§met Traja kr§li sa v umen² objavuje uģ od 3.storoļia, spoļiatku iba v 

neurļitom prostred² (Priscilline *katakomby, 4.st.; ravenskĨ sarkof§g zo S.Vitale, 400-

440). V maliarstve po r.1300 je KlaŔanie kr§Ŏov umiestnen® do maġtale, pr²padne do 

ru²n stavby, pred dom, pod pr²streġok, ojedinele do jaskyne. Postupne sa objavuje 

zloģito odstupŔovan§ krajina s m¼rmi a jeruzalemskĨm chr§mom v pozad² 

(tzv.Vianoļn§ *predela, Levoļa, 15.st.). RanokresŠansk® umenie zobrazovalo kr§Ŏov 

troch (odkaz na cirkevn® autority: p§peģ Lev VeŎkĨ,Y461; cirkevnĨ otec August²n z 

Hippo Regia   Y430;  biskup Maximus Tur²nsky,  Y415), inokedy aj dvoch, ġtyroch 

(odkaz na Ģalm 72,10), obļas dokonca ġiestich ļi dvan§stich, odkazuj¼ce na 

tzv.Ari§nske legendy z poloviny  6.storoļia. 

N§met KlaŔania troch kr§Ŏov sa ļasto sp§jal so Zvestovan²m pastierom alebo 

KlaŔan²m pastierov. VlastnĨ n§met vytv§ral cel® rozsiahle cykly; v *byzantskom umen² 

sa objavuje aģ 84 epiz·d, inġpirovanĨch apokryfnĨm Mat¼ġovĨm evanjeliom (8.-9.st.). 

Na poļiatku zobrazovania stoj² mot²v hviezdy (pozri ChristologickĨ cyklus I.: 

Betlehemsk§ hviezda), ktor§ m¹ģe maŠ podobu anjela alebo anjel na Ŕu ukazuje, podobu 

Kristovho monogramu (gr®cke p²smeno X  [ch²]  v kruhu) alebo mal®ho Krista s 



Marie Ģ¼borov§ - NŊmcov§: Encyklop®dia kresŠansk®ho umenia 

 

Heslo ChristologickĨ cyklus II. ï ChristologickĨ cyklus III. A.          Strana 39 z 360 

kr²ģikom (reli®f *tympan·nu d·mu v Ulme, 1380). Nasleduje Sprievod troch kr§Ŏov z 

Jeruzalemu do Betlehema, M§govia vidia hviezdu (v podobe kom®ty; n§stenn§ maŎba v 

r²mskom kostole S.Maria Antiqua, 7.-8.st.), Traja kr§li pred Herodesom (mozaika 

triumf§lneho obl¼ka (pozri ChristologickĨ cyklus I.) *baziliky S. Maria Maggiore v 

R²me, 435). Cyklus vrchol² vlastnĨm KlaŔan²m a konļ² Snom a  N§vratom troch kr§Ŏov 

do vlasti (hlavica baziliky S.Lazare v Autune, 12.st.). V neskorom stredoveku sa 

objavuje eġte mot²v Plavba troch kr§Ŏov (mozaika *baptist®ria vo Florencii, 1250-70; 

Bruchs§lsky rukopis, 13.st.), Poģiar ich ļlna v Tarsu. V kniģnĨch ilustr§ci§ch bĨva 

zobrazovanĨ aj Ņalġ² osud m§gov, ich stretnutie s apoġtolom Tom§ġom v Indii, 

pokrstenie, vysvªtenie za biskupov za kardin§lov, stavba  kostola zasvªten®ho trom 

kr§Ŏom cis§rovnou Helenou, prenesenie ostatkov troch kr§Ŏov. 

V z§kladnom obrazovom type, v KlaŔan², vystupuj¼ traja kr§li. Jezuliatko je 

zobrazovan® ako hrav® batoŎa v n§ruļ² Panny M§rie. V 5.-6.storoļ² dost§va  okolo 

hlavy *nimbus a gestom ruky ģehn§ kr§Ŏom. Niekedy uģ vystupuje ako starġie sediace 

dieŠa, ļo odkazuje na *Proto-Mat¼ġa, hypotetickĨ a nezachovanĨ dokument, ktorĨ mal 

nap²saŠ apoġtol Mat¼ġ v hebrejļine alebo *aramejļine. PodŎa neho m§govia priġli aģ po 

troch rokoch po naroden² Jeģiġa. 

V n§mete sa od zaļiatku objavuje postava Panny M§rie, zvyļajne ako sediaca 

fig¼ra v centre kompoz²cie. V ranom kresŠanskom umen² 4.-5.storoļia (n§stenn® maŎby 

*katakomb, reli®fy *sarkof§gov) sed² s DieŠaŠom na tr·ne, nad hlavou m§ jednu alebo 

tri hviezdy (antick® znamenie boģskosti vlad§ra). V niektorĨch neskorġ²ch dielach, 

najmª od 17.storoļia, Panna M§ria stoj², ļ²m umenie vyjadruje jej majest§t (pozri 

ChristologickĨ cyklus I.: Madona - Madona v majest§te, Maest§). 

Objavuj¼ r¹zne varianty KlaŔania. V 12.storoļ² sa zvyļajne Jeģiġkovi klaŔaj¼ 

najstarġ² z kr§Ŏov, ostatn² sedia na koŔoch alebo stoja a ļierny Baltaz§r ukazuje na 

hviezdu. Alebo sa klaŔaj¼ vġetci traja kr§li a kone pridrģiavaj¼ sluhovia. 

V neskorom stredoveku 13.-14.storoļia sa n§met dost§va *devocion§lne ladenie,  

je obohatenĨ o pobozkanie n¹ģky DieŠaŠa, ktor® spolu s klaŔan²m v pokŎaku 

predstavuje najvĨraznejġiu formu ¼cty. Bozk§vanie nohy a Jeģiġovo ģehnanie kr§Ŏov je 

zrejme inġpirovan® *Pseudo-Bonaventurom.  

Vz§cne asistuj¼ kr§Ŏom aj in® postavy. Do pod¹b klaŔaj¼cich sa kr§Ŏov boli 

premietan® portr®ty ģij¼cich panovn²kov (Karol IV.), ktor² takto prezentovali svoju 

zboģnosŠ (fresky v kaplnke Sv.Kr²ģa na Karlġtejne a v tzv.Saskej kaplnke *katedr§ly 

sv.V²ta v Prahe).  Na konci 15.storoļia doch§dza k znaļnej redukcii n§metu, ļo plne 

vyhovovalo duchu reform§cie. 

Na n§stennĨch maŎb§ch r²mskych *katakomb a na niektorĨch *byzantskĨch 

mozaik§ch s¼ m§govia zobrazen² v r¼chu perzskĨch kŔazov Mitrovho kultu, s 

pr²znaļnĨmi kuģeŎovitĨmi *frygickĨmi ļiapkami a dlhĨmi vrecovitĨmi nohavicami 

anaxyrides ļi thylakos. Od 9.storoļia maj¼ na hlav§ch kr§Ŏovsk® koruny, do 10.storoļia 

ojedinele maj¼ okolo hlavy nimbus, v ranej *renesancii s¼ obleļen² podŎa dobovej 

dvorskej m·dy. Ako prejav umelcovej oddanosti viere, mohol byŠ jeden alebo viacer² z 

nich zobrazen² v podobe umelcovho patr·na. 

RozdielnosŠ veku mudrcov sa datuje uģ do 5.-6.storoļia. V novovekĨch vĨjavoch 

symbolizovala tri obdobia Ŏudsk®ho ģivota, ktor§ sa spªtne vysvetŎovala ako vĨraz 

vġeobecnej platnosti kresŠanskej viery. 

Vlastn®mu KlaŔaniu sa zvyļajne prizer§ starĨ sv.Jozef. Vystupuje ako vedŎajġia, 

*ģ§nrov§ postava, star§ sa o oheŔ pri chlieve, pr²padne var², naber§ polievku alebo 

preber§  dary od kr§Ŏov a uklad§ ich do truhlice (n§stenn§ maŎba v *ambite kl§ġtora 

slovanskĨch benedikt²nov v Prahe na Slovanoch, 1360-72). V minimalizovanej verzii 

sv.Jozef  chĨba (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jozef). 
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S¼ļasŠou deja s¼ aj dom§ce zvierat§, osol a v¹l, pr²padne koh¼t a p§v, oba vt§ky v 

kresŠanskej symbolike stelesŔovali nesmrteŎnosŠ a vzkriesenie. V stredoveku KlaŔanie 

kr§Ŏov nadob¼dalo ok§zal¼ obradnosŠ, neskorġie sa n§met objavuje menej ļasto.  

Od zaļiatku 15.storoļia maliari komponovali veŎk® a rozsiahle sprievody s 

desiatkami post§v a zvierat. Okrem beģnĨch, ako s¼ kone a Šavy, v zhluku vidieŠ aj 

ģirafy, leopardy a opice. şavy v trojkr§Ŏovom sprievode sa objavuj¼ uģ v 5.st. a s¼ 

vn²man® ako naplnenie Izai§ġa 60,6: ĂPrikryje Ša z§plava tiav, mlad® Šavy z  Maddi§nu 

a Efy, pr²du vġetci zo S§by, pones¼ zlato a kadidlo a zvestuj¼ sl§vu P§novu.ñ 

Orient§lny p¹vod n§vġtevy naznaļuj¼ aj turbany post§v a polmesiac Sarac®nov. 

MoslimskĨ ġt§tny znak v s¼vislosti s KlaŔan²m kr§Ŏov bol  priam politickĨm z§merom, 

lebo stredn§ Eur·pa v tom ļase preģ²vala nebezpeļenstvo, ktor® jej hrozilo od 

osmanskej r²ġe. 

V ranĨch kompoz²ci§ch kr§li prin§ġaj¼ dary na tanieroch, v Ņalġom obdob² malo 

zlato podobu minc² v truhliļke. V rukopise Liber viaticus Jana zo StŚedy (po 1360) 

jeden z kr§Ŏov drģ² hrudu zlata, ļo mohlo odkazovaŠ na narodenie Karlovho syna 

V§clava IV., ktor®ho nechal cis§r vyv§ģiŠ zlatom, ktor® potom daroval cirkvi. V 

neskorej *gotike boli n§doby v tvare liturgickĨch predmetov (poh§re, schr§nky na 

hostie). Od 16.storoļia sa truhlice na dary menia na drahocenn® zlatn²cke pr§ce, aby 

maliar predviedol vlastn¼ remeseln¼ zruļnosŠ pri zobrazovan² r¹znych materi§lov. 

V 14.-15.storoļ² sa us¼dilo, ģe kr§li poch§dzali z troch svetadielov a v novoveku 

stelesŔovali tri ļasti zn§meho sveta (Eur·pu, Afriku a Ćziu), kam preniklo kresŠanstvo. 

Preto bol kr§Ŏ Baltaz§r zastupuj¼ci Afriku zn§zorŔovanĨ ako ļernoch. Pr²padne boli 

symbolicky stotoģŔovan² s tromi NoemovĨmi potomkami od (Ġ®mom, Ch§mom a 

J§fetom; Genezis 9,18-19), ktor² z§roveŔ zosobŔovali Ŏudsk® rasy. 

N§met KlaŔanie troch kr§Ŏov sl¼ģil tieģ ako vĨraz podriadenosti svetskĨch 

vl§dcov autorite cirkvi, a preto vĨjav zost§val st§le aktu§lny vo vġetkĨch storoļiach 

kresŠansk®ho umenia. 

 

Staroz§konn® predobrazy KlaŔania troch kr§Ŏov: a) Traja ml§denci v peci 

ohnivej navġt²ven² anjelom (Daniel 3).  Boģ² posol zostupuje do horiacej pece k trom 

judskĨm rukojemn²kom, ktor² sa odmietli klaŔaŠ zlatej soche kr§Ŏa Nebukadnezara. b) 

Kr§Ŏovn§ zo S§by prin§ġa dary Ġalam¼novi (1Kr§Ŏov 10,1-10). Kr§Ŏovn§ prich§dza 

k m¼dremu Ġalam¼novi a prin§ġa mu dary. c)  Melch²sedech  prin§ġa dary 

Abrah§movi (Genezis 14,17-24). SalemskĨ kŔaz a kr§Ŏ v²ta Abrah§ma vracaj¼ceho sa 

z v²Šazn®ho boja. Nesie mu   chlieb a v²no (predobraz *eucharistie) a ģehn§ ho. d) 

Traja muģi z Betlehema prin§ġaj¼ vodu D§vidovi (2Samuelova 23,15-17). Traja 

Betlehemsk² muģi prin§ġaj¼ vodu kr§Ŏovi D§vidovi, ktor¼ s nasaden²m ģivota ukoristili 

Filiġt²ncom. Kr§Ŏ ju na poļesŠ hrdinov obetuje Bohu. e) Bratia prin§ġaj¼ Jozefovi 

Egyptsk®mu dary (Genezis 42).  Synovia patriarchu J§koba prin§ġaj¼ vysok®mu 

¼radn²kovi Jozefovi striebornĨ poh§r, lebo v Ŕom nespoznali svojho brata, ktor®ho 

predali do Egypta. f) Samuel prich§dza k Saulovi, aby ho pomazal (1Samuelova 9-

10).  Boh posiela proroka Samuela, aby pomazal Saula a urobil z neho vodcu Izraelitov. 

g) Patriarcha J§kob ģehn§ egyptsk®ho panovn²ka (Genezis 47). Jozef EgyptskĨ 

predstavuje fara·novi svoju rodinu a starĨ J§kob ģehn§ vlad§ra, ktorĨ bol milostivĨ 

k jeho synovi.  

 

*  

PodŎa anglosask®ho cirkevn®ho uļiteŎa a kronik§ra Bedy Ctihodn®ho (Y735) bola 

symbolika kr§ŎovskĨch darov nasledovn§: zlato predstavovalo hold kr§Ŏovskej 

d¹stojnosti dieŠaŠa (Kristus vġevl§dca), kadidlo vzd§valo hold jeho boģskosti (Syn 

Boģ²), myrha, pouģ²van§ pri balzamovan², odkazovala na tieŔ muļen²ckej smrti 

pr²tomnĨ uģ v okamihu narodenia (TrpiteŎ). PodobnĨ vĨklad prin§ġa aj *Zlat§ legenda 
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(13.st.). V sĨrskej legende JaskyŔa pokladov sa p²ġe, ako Adam po vyhnan² z raja dostal 

zlato, kadidlo a myrhu a ukryl tieto dary v jaskyni, kde ich m§govia objavili (ide o 

paralelu ku Kristovi ako druh®mu Adamovi; pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jeģiġ 

Kristus; ChristologickĨ cyklus II.: Ukriģovanie). StredovekĨ vĨklad pripisoval zlat®mu 

daru aj rĨdzo praktick¼ ¼lohu: Sv.rodina z neho ģila poļas svojho pobytu v Egypte. 

 

Myrha  (hebr. mar dror; gr. smyrna) je voŔav§ ģivica drev²n (myrhovn²k; hebr. 

nataf, bosem, bacha [ strom, ker] ) myrhovn²ka prav®ho (hebr. mor;  druh Commiphora 

Myrrha, Balsamea Myrrha, Balsamodendron Myrrha), ktor§ rastie vo vĨchodnej  

subtropickej Afrike a juģnej Ar§bii. Je jednou z najstarġ²ch drog, Ŏudia ju pouģ²vali uģ v 

2.tis.pr.Kr. Najkvalitnejġia myrha sa z²skavala z kr²ka myrhy pravej, ktorĨ rastie na 

¼zem² dneġnej Eti·pie. Dosahuje vĨġky aģ 3  m a z jeho tŘnitĨch vetiev prĨġti ģivica, 

ktor§ vzduchu tuhne na priesvitn¼ leskl¼ hmotu ģltej, ļervenkastej alebo hnedej farby. 

Pri zahrievan² vyd§va myrha pr²jemn¼ balzamov¼ v¹Ŕu. Okrem vĨraznej v¹ne m§ aj 

korenist¼, mierne trpkast¼ chuŠ. Za prav¼ myrhu sa v staroveku platili vysok® ceny. 

Kupci ju pred§vali po k¼skoch. Myrha sa p§lila spolu s kadidlom ako obeta na olt§roch, 

pripravovali sa z nej vonn® l§tky a posvªtn® oleje, okiadzali sa s Ŕou Ŏudsk® pr²bytky, 

zmesou myrhy a oleja sa natieralo telo. Star² EgypŠania myrhu prid§vali do 

prostriedkov na balzamovanie tiel mŘtvych, Rimania ju prid§vali do v²na a vyr§bali z 

nej masti na vlasy a lieky. Myrhu obsahovalo v²no, ktor® pon¼kli Jeģiġovi na kr²ģi 

a zmesou myrhy a aloe pomazali jeho telo pred pochovan²m.  

 

Kadidlo  (hebr. levona, ketoret; gr. thym²ama) je glejovit§ ģivica, ktor§ sa z²skava 

narez§van²m kmeŔa stromu kadidlovn²ka prav®ho, ktorĨ rastie v juģnej Ar§bii. Nie je 

zn§me, ģe by r§stol v *Palest²ne. Strom dorast§ do vĨġky 4 aģ 5m. Ģivica bola 

nepriesvitn§, svetlo ģltej alebo ļervenkastej farby, na lome s voskovĨm leskom. Mala 

horkast¼, aromatick¼ chuŠ a pr²jemn¼ balzamov¼ v¹Ŕu. V kombin§cii s myrhou a 

balzamom sa pouģ²vala pri okiadzan² svªtĨŔ a ako obeta na olt§ri. PodŎa Bedy 

Ctihodn®ho kadidlo bolo symbolom boģskosti. Uģ²vanie kadidla a kadidelnice pri 

n§boģenskĨch obradoch prevzala z r²mskych kultov v 5.storoļ² kresŠansk§ cirkev. Zvyk 

sa rozġ²ril najmª v stredoveku a kadidlo bolo vyhŎad§vanou korisŠou kriģiackych 

Šaģen². Zloģenie kadidla, ktor® pouģ²vali  Izraeliti, presne urļuje Exodus (30,34; pozri 

ApokalyptickĨ cyklus: Rozlomenie siedmej peļate). Najvz§cnejġie kadidlo, olejnat¼ 

ģivicu kadidlov®ho stromu Boswelia, dopravovali  karav§ny nom§dskych Natabejcov  

po Ăkadidlovej cesteñ dlhej 3000  km. Trvala tri mesiace a zaļ²nala v om§nskom 

Dhofare a Hadramaute, viedla cez jemensk¼ S§bu   do Gerhy pri Perzskom z§live 

a paralelne pri Ļervenom mori cez ¼zemie Natabejcov v dneġnom Jord§nsku, Ņalej  na 

vĨchod   do pr²stavu Gaza a Ņalġ²ch *fenickĨch miest, odtiaŎ Ņalej do egyptskej 

Alexandrie a Ņalej do Stredomoria. Kadidlov§ cesta  bola v prev§dzke od 600 pr.Kr.-

500 po Kr. (pozri ApokalyptickĨ cyklus: Rozlomenie siedmej peļate).  

 

*  

M§govia, mudrci , kr§li. Mudrci priġli z VĨchodu. Evanjelista Mat¼ġ pouģil 

vĨraz v mnoģnom ļ²sle, apo anatol·n, ļo znamen§ z VĨchodov. PodŎa b§dateŎov 

vĨchod nemusel znamenaŠ iba svetov¼ stranu, ale priamo konkr®tnu krajinu, Anat·liu, 

vtedajġiu s¼ļasŠ Perzskej r²ġe, kde bol rozġ²renĨ kult perzsk®ho Mitru (zrejme preto 

maj¼ mudrci perzskĨ odev s frygickou ļiapkou, dlhĨmi vrecovitĨmi nohavicami 

anaxyrides, v akĨch bol zobrazovanĨ aj samotnĨ boh Mitra). 

M§govia (gr. magoi) bol p¹vodne titul pr²sluġn²kov perzsko-m®dskej kŔazskej 

vrstvy, lebo sa vyznali najme v astrol·gii, veġtbe z polohy hviezd  a vykladan² snov. 

*Mezopot§mia a Perzia mali rozvinut¼ astron·miu i astrol·giu, zatiaŎ ļo v *Palest²ne 

astrologick® ġkoly chĨbali. Titul m§g bol prenesenĨ aj na *chaldejsko-babylonskĨch  
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astrol·gov (hebr. vĨraz magen znamenal horoskop). Titul m§govia hovor² v prospech 

Perzie, ich znalosti astrol·gie  v prospech *Babylonie, a dary, ktor® prin§ġaj¼ (zlato, 

kadidlo, myrha), ukazuj¼ na Ar§biu alebo SĨrsku p¼ġŠ. Obecne sa m§ zato, ģe biblick² 

mudrci boli uļen² perzsk² kŔazi, ktor² plnili s¼ļasne funkciu kr§ŎovskĨch poradcov a 

veŎvyslancov.  

Od 2.storoļia sa rozġ²ril n§zor, ģe m§govia boli *pohania, avġak podŎa biblistov-

historikov existuj¼ doklady, ģe mohli byŠ tak *Ģidmi ģij¼cimi v *diasp·re, tak pohanmi. 

Za kr§Ŏov boli oznaļen² moģno pre nedorozumenie pri preklade gr®ckeho slova magoi, 

alebo preto, ģe  ich dary  (zlato, kadidlo, myrha) s¼ v *Starom z§kone povaģovan® za 

dary kr§Ŏovsk® (Izai§ġ 60,6 [ zlato, kadidlo]; PieseŔ Ġalam¼nova 3,6 [ myrha, 

kadidlo] ).  

Prvotn² kresŠania ich nepokladali za mudrcov, ktorĨch vedomosti (znalosti *T·ry 

alebo m§gie) priviedli ku Kristovi, ale za Ŏud² nevedomĨch, ktorĨm mesi§ġa Krista 

zjavil Boh. Pre evanjelistu Mat¼ġa vġak mali m§govia vlastnĨ vĨznam: stelesŔovali 

pohanstvo, ktor® prijalo radostn¼ zvesŠ a ako *prozelyti (pohanokresŠania)  ju potom 

ġ²rili Ņalej. 

Oznaļenie kr§Ŏ znamenalo v JeģiġovĨch ļasoch nieļo celkom in® ako v 

stredoveku, lebo takmer kaģdĨ vazal Rimanov bol vtedy kr§Ŏom. Titul kr§Ŏ v ranom 

stredoveku zasa prepoģiļiaval cis§r takmer podŎa Ŏubov¹le tomu, kto vlastnil veŎkĨ kus 

zeme. Iġlo sk¹r o prejav ¼cty ako mimoriadnych pr§vomoc². Je zauj²mav®, ģe r²msko-

nemeck² cis§ri prepoģiļiavali  titul kr§Ŏa mimo hranice svojej r²ġe pomerne ġtedro, ale 

v r§mci ich r²ġe sa ġŎachtic musel uspokojiŠ s titulom knieģa. Pre tieto mªt¼ce 

predstavy,  volia s¼ļasn² prekladatelia z r¹znych moģnĨch pomenovan² (mudrci = pr²liġ 

obecn®, kr§li = nepresn®, astrol·govia  = z dneġn®ho pohŎadu zav§dzaj¼ce)  titul 

m§govia. 

 Pri vzniku povesti o troch kr§Ŏoch mohol zav§ģiŠ aj staroz§konnĨ text.  Ģalm 

(72,10) hovor² o kr§Ŏoch z Tarġ²ġa a ostrovov, o kr§Ŏoch Ġeby (Ar§bia) a Seby (S§by), 

ktor² dones¼ dary Mesi§ġovi. 1Kr§Ŏov (22,48) uv§dza, ģe kr§li z Tarġ²ġa maj¼ loŅami 

doviesŠ Ġalam¼novi zlato z krajiny Of²r. Lingvisti usudzuj¼, ģe krajina Tarġ²ġ (z iber. 

tert/uli) bola starovekĨm mestom Tart®sos pri dneġnom C§dize, centrom tzv.tart®zskej 

r²ġe, *fenickej kol·nie pri ¼st² rieky Guadalquivir v dneġnej ġpanielskej Andal¼zii 

(2000-500 pr.Kr.). Bola presl§ven§ bohatstvom a obchodom s kovmi a poļetnĨm 

a mocnĨm n§mornĨm loŅstvom.  

PodŎa 1Kr§Ŏov (10,11) raz za tri roky (tak dlho trvala cesta) tarġ²ġske lode 

priv§ģali Ġalam¼novi zlato, striebro, slonovinu, opice a p§vy. Krajina Of²r (sn§Ņ z 

*akkad. epru) bola nezn§mou, bohatou krajinou, ktor¼ sa dodnes nepodarilo 

lokalizovaŠ. Z nej sa do Fen²cie a Izraela prepravoval prepychovĨ tovar. 

Niektor² b§datelia hŎadaj¼ Of²r v Jemene, v krajine Ġeba/S§ba, kde boli bohat® 

n§lezisk§ zlata a odkiaŎ priġla k Ġalam¼novi kr§Ŏovn§ zo S§by. In² hŎadaj¼ Of²r na 

vĨchodnom pobreģ² Som§lska, odkiaŎ sa vozilo do Fen²cie kadidlo a myrha. ńalġ² 

(*Josephus Flavius, *Septuaginta, *Vulg§ta) Of²r hŎadaj¼ v indickej Supare, 75km od 

Bombaja, kde vġetky spom²nan® druhy tovaru dobre poznali.  

Zav§ģiŠ mohla  aj skutoļn§ udalosŠ: V roku 66 (podŎa trad²cie, vyvracanej C. 

Tresmontandom, ktorĨ vznik Mat¼ġovho evanjelia datuje kr§tko po Jeģiġovej smrti, 

resp. priebeģne poļas jeho p¹sobenia,  a nie po roku 80, ako tvrd² ofici§lna verzia)   

priġli perzsk² mudrci za r²mskym cis§rom Nerom do Neapola, aby mu zloģili hold ako 

kr§Ŏovi sveta (pozri ApokalyptickĨ cyklus: Ġelma morsk§). Potom sa vr§tili inou cestou 

spªŠ. 

Stredovek® cykly KlaŔania troch kr§Ŏov zobrazuj¼ tarġ²ġske lode, na ktorĨch kr§li 

prich§dzaj¼ alebo sa vracaj¼. Exeg®ti sa l²ġia v n§zoroch, koŎko dn² po naroden² Krista 

priġli traja mudrci do Betlehema. *Apokryfn§ literat¼ra hovor² o siedmich dŔoch alebo 
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dvoch rokoch po naroden². DruhĨ ¼daj sa odvol§va na Herodesov pr²kaz povraģdiŠ 

betlehemsk® deti do dvoch rokov veku. 

KresŠanskĨ spisovateŎ, filozof a cirkevnĨ otec Tertullianus (Y220/230) bol prvĨ, 

kto  oznaļil mudrcov za kr§Ŏov. V 6.storoļ² o nich ako o kr§Ŏoch hovor² arleskĨ biskup 

C®saire. Ich stotoģnenie s kr§Ŏmi sa opieralo aj o Ģalm (72,10: ĂSedia  si na vĨġin§ch 

a nezasahuje ich povodeŔñ) a Izai§ġa (60,3: ĂN§rody prich§dzaj¼ k tvojmu svetlu 

a kr§li k ģiare, ļo ti vziġlañ). Men§ troch kr§Ŏov s¼ vyb§jen® a evanjelista Mat¼ġ ich 

neuv§dza, ba nep²ġe ani, koŎko ich bolo.  

Gr®cky cirkevnĨ otec Origenes (Y252) bol presvedļenĨ, ģe boli traja. N§zor sa 

ujal zrejme preto, lebo Mat¼ġ p²ġe o troch daroch, aj keŅ b§datelia predpokladaj¼, ģe v 

tomto pr²pade sa sk¹r mohla uplatniŠ symbolika trojky, osobitne d¹leģit§ pre 

kresŠansk¼ mytol·giu (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Svªt§ Trojica). 

V arm®nskom rukopise pribliģne z roku 500 sa objavuje legenda o Jeģiġovom 

detstve, v ktorej sa spom²naj¼ kr§li Melkon z Perzie, Gaspar z Indie a Baltassar z 

Ar§bie. Rovnak® men§ sa potom objavuj¼ v *ravenskom pontifik§le z 9.storoļia a v 

10.storoļ² sa uģ beģne hovor² o Gaġparovi, Melicharovi a Baltaz§rovi. Dominik§nsky 

mn²ch Jakub de *Voragine v Zlatej legende (13.st.) uv§dza men§ kr§Ŏov v hebrejļine 

(Appellius, Amerius, Damascus), v gr®ļtine (Galgalat, Malgalat, Sarathin) a latinļine 

(Caspar, Balthasar, Melchior).  

PodŎa niektorĨch mladġ²ch legiend bol Baltaz§r knieģaŠom z rodu Sas§novcov a 

znalcom kn²h legendami opraden®ho perzsk®ho proroka Zarathuġtry/Zoroastra ģij¼ceho, 

ktorĨ ģil  okolo 7.-6.st.pr.Kr.  Gaġpar bol astrol·gom, znalcom vĨpoļtu tajomnĨch dr§h 

hviezdnych telies. Melichar bol znalcom *Kabaly a bol povolanĨ zozbieraŠ a opªŠ 

zap²saŠ texty posvªtnej knihy *Zohar (pozri ApokalyptickĨ cyklus:  Zemsk§ ġelma), 

p¹vodne p²sanej zlatĨm p²smom na hovªdzej koģi.  Kniha sa ¼dajne stratila poļas 

gr®cko-perzskĨch vojen v 5.st.pr.Kr. 

Kult svªtĨch troch kr§Ŏov (ich sviatok prvĨ raz sl§venĨ v Egypte v 3.storoļ² a 

pripadol na 6.janu§r) sa intenz²vne rozv²jal potom, ļo boli ich ostatky roku 1164 

objaven® neŅaleko Mil§na. Kol²nsky arcibiskup Reinald von Dassel ich previezol do 

Kol²na nad RĨnom, kde boli zaļlenen® do katedr§lneho pokladu. V rokoch 1198-1206 

bol pre ostatky zhotovenĨ skrinkovĨ relikvi§r, ktorĨ sa zachoval dodnes. 

Moģno ostatky mil§nski meġŠania z²skali koncom 4.storoļia ako dar byzantsk®ho 

cis§ra Konġtant²na VeŎk®ho, ktor®mu ich z Palest²ny priniesla jeho matka, sv.Helena 

(Y337). Je vġak ot§zne, ļo  robili kosti troch kr§Ŏov v Palest²ne, lebo Mat¼ġ uv§dza, ģe 

potom ako mudrci splnili svoju ¼lohu, k Herodesovi nedoġli a vr§tili sa do svojej vlasti, 

ktor§ sa s najvªļġou pravdepodobnosŠou nach§dzala v *Mezopot§mii, takģe by sa dalo 

ļakaŠ, ģe ich kosti bud¼ tam. Aj prenesenie ich ostatkov z Konġtant²nopola do Mil§na 

sa spom²na iba v posmrtnej biografii mil§nskeho biskupa, ktor§ vznikla o niekoŎko 

storoļ² nesk¹r pr§ve v Kol²ne. 

Zd§ sa, ģe pr§ve arcibiskup a r²ġsky kancel§r Reinald von Dassel, prav§ ruka 

nemeck®ho cis§ra, politicky vyuģil legendu, aby vo vtedajġom spore p§peģa a cis§ra, 

svojho p§na, z²skal pre cis§ra vĨhodnĨ argument: svetsk² vlad§ri boli prv², ktor² sa 

poklonili pr§ve naroden®mu mesi§ġovi, a preto m§ cis§r prednosŠ pred najvyġġ²m 

predstaviteŎom cirkvi. Z toho je jasn®, preļo sa p§peģsk§ strana nijako nepon§hŎala so 

svªtoreļen²m kr§Ŏov, hoci za svªt®ho vyhl§sila Laz§ra, ktorĨ bol iba fikt²vnou postavou 

z Jeģiġovho podobenstva, a neurobila tak dodnes. Nech sa zd§ z§mienka zo strany 

Reinalda von Dassel alebo p§peģskej k¼rie v dneġnom svetle akokoŎvek malichern§, v 

danĨch stredovekĨch pomeroch mohla zav§ģiŠ. 

Kult troch kr§Ŏov sa rozġ²ril najmª v Nemecku a v strednej Eur·pe, kde od 

17.storoļia nad domovĨmi vchodmi bolo v²daŠ p²smen§ C.M.B alebo C + M + B. Tento 

n§pis, ktorĨ je v skutoļnosti skratkou vyhl§senia ĂChristis mansionem benedicatñ (Nech 

Kristus ģehn§ tomuto domu), bol vykladanĨ ako zaļiatoļn® p²smen§ mien Gaġpar (nem. 
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Casper), Melichar, Baltaz§r. Letopoļet pri p²smen§ch C + M + B znamenal poļiatok 

roka. P²sal ich svªtenou kriedou dedinskĨ kŔaz  alebo uļiteŎ a za t¼to sluģbu dost§val v 

kaģdej chalupe vĨsluģku. Koncom 18.storoļia sa pri kolede rozd§vali ako poŅakovanie 

za ġtedrĨ dar tzv.trojkr§Ŏov® kartiļky, svªt® obr§zky zobrazuj¼ce troch kr§Ŏov a mal®ho 

Jeģiġka. 

 

Sviatok Troch kr§Ŏov. Sviatok sa stal jednou z najobŎ¼benejġ²ch ŎudovĨch osl§v. 

Uģ v stredoveku chodili chlapci s hviezdou (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Betlehem, 

Betlehemsk§ hviezda) a spievali piesne s n§boģenskou tematikou. V Nemecku, kde je 

tento zvyk dodnes ģivĨ, sa chlapci nazĨvaj¼ Sternsinger, hviezdni spev§ci. 

Na dary troch kr§Ŏov odkazuje starĨ franc¼zsky zvyk piecŠ trojkr§ŎovĨ kol§ļ so 

zapeļenou mincou; kto ju objavil  svojom k¼sku, bol kr§Ŏom dŔa a mal maŠ ġŠastie. V 

Ġpanielsku pr²chod troch kr§Ŏov pripom²naj¼ sl§vnosti cabalgata de reyes (kr§ŎovskĨ 

jazdeckĨ sprievod) 6.janu§ra, pri ktorĨch prich§dzaj¼ do miest a mesteļiek muģi na 

koŔoch, obļas aj na Šav§ch a slonoch. Muģi s¼ prezleļen² za troch kr§Ŏov a sprev§dzaj¼ 

ich pestro obleļen² sluhovia a dvorania. Aby naġli cestu k Jezuliatku a nezabudli pritom 

podeliŠ darļeky deŠom a dospelĨch (ovocie, drobn® sladkosti deŠom, dospelĨm v²no), 

svieti im Ġpanieli na cestu pestrofarebnĨmi lamp§ġikmi (porovnaj tur²ļnu kr§Ŏovsk¼ 

jazdu v kapitole Zoslanie Ducha svªt®ho). 

Trojkr§ŎovĨ sviatok bol spojenĨ s m§giou. Vġetci ļlenovia dom§cnosti zap§lili s 

prvou veļernou hviezdou hrub® sviece rovnakej vĨġky a nechali ich pomaly horieŠ. 

Komu dohorela ako prv§, toho Morana (smrŠ) odviedla najsk¹r. KeŅ dym z voskov²c 

st¼pal hore a plamienok bol ļistĨ a jasnĨ, dostal sa majiteŎ po smrti do neba a naopak. 

Rovnako ako v ġtedroveļernej m§gii sa p¼ġŠali lodiļky z orechovĨch ġkrup²n, lialo sa 

olovo do vody. Dievļat§ sa skoro r§no umĨvali snehom, aby v novom roku mali pleŠ 

ļist¼ ako Panna M§ria. Pevn® zdravie si mohol zabezpeļiŠ kaģdĨ, kto mal odvahu o 

Troch kr§Ŏoch na okamih sa ponoriŠ do Ŏadovej vody v potoku alebo rieke. Od chor¹b 

pom§hala posvªten§ trojkr§Ŏov§ voda vypit§ na laļno. Od konca stredoveku je na 

Z§pade doloģenĨ zvyk ģehnania vody, soli, kriedy a kadidla. Trojkr§Ŏov§ krieda sa 

potom pouģ²vala nielen na p²sanie C + M + B, ale aj ako lieļebnĨ prostriedok. Bola 

prostriedkom pred urieknut²m, mlet§ sa prid§vala do krmiva pre dobytok, ġestonedieŎky 

ju nosili vo vaļku na krku, kl§dla sa do kol²sky na ochranu pred divĨmi ģienkami, 

pouģ²vala sa pri hŎadan² pokladov, alebo v ļiernej m§gii pri vyvol§van² diabla na 

ochranu ļloveka. Trojkr§Ŏovou vodou posvªtenou v kostole sa kropili stromy, aby dali 

¼rodu, obydlie, stajne na ochranu pred neġŠast²m a ohŔom, chr§nila vļelstvo pred 

chorobami, svojich p§r kvapiek dostala aj studŔa. Pred tĨm, ako sa iġlo na Troch kr§Ŏov 

spaŠ, vypil kaģdĨ ļlen rodiny trochu trojkr§Ŏovej vody na zdravie a dlh® roky ģivota. 

Trojkr§Ŏov§ voda sa uchov§vala vo fŎaġtiļke celĨ rok, rodiļia Ŕou kropili deti v deŔ 

sob§ġa alebo pred Ņalekou cestou. Dodnes sa pouģ²va na ģehnanie domu alebo bytu. 

                                                       

                                                           *  

Hviezda. O hviezde (gr.sg. §ster; lat.sg. stella, astrum) ktor§ oznamovala Jeģiġovo 

narodenie, sa hovor² iba v Mat¼ġovi (2), hoci sa zd§, ģe ju predpoved§ uģ Numeri 

(24,17) a Izai§ġ (60,3). CarihradskĨ biskup J§n Zlato¼sty (Y407) sa domnieval, ģe sa 

objavila devªŠ mesiacov pred KristovĨm naroden²m; preto sa objavuje na niektorĨch 

obrazoch Zvestovania. PodŎa skeptikov sa nejednalo o kozmickĨ jav, ale o b§snickĨ 

obraz, liter§rnu pom¹cku, ktor§ mala zvĨrazniŠ boģskĨ p¹vod novorodenca a jeho 

prepojenie so staroz§konnĨmi s¼vislosŠami a proroctvami (Numeri: Ăhviezda  

vych§dza z J§koba, ģezlo sa zdv²ha z Izraelañ). PodŎa inĨch koment§torom je 

zbytoļn® b§daŠ nad p¹vodom betlehemskej hviezdy, lebo iġlo o z§zrak, ktorĨ 

nepodlieha astronomickĨm z§konom.  
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V staroveku boli hviezdy (hebr.pl. kochavim, gr.pl. asteres) pokladan® za mocn® 

bytosti, ktor® ovplyvŔovali osudy Ŏud² a bolo im treba prin§ġaŠ obety. Verilo sa, ģe 

hviezda, pod ktorej znamen²m sa ļlovek narodil alebo bol poļatĨ, ovplyvŔuje, ba 

dokonca predurļuje jeho ģivotn¼ dr§hu. Ġt¼diom hviezd a vĨkladom hviezdnych 

znamen² sa zaoberala astrol·gia. V pr²snom zmysle slova bola umen²m urļovaŠ vplyv 

siedmich plan®t zverokruhu na celok alebo ļasŠ Zeme a Ŏud², osobitne kaģd®ho 

jednotlivca v kŎ¼ļovom okamihu jeho ģivota. T§to viera je zakotven§ aj v kresŠanstve: 

Jeģiġ sa narodil v znamen² mimoriadnej hviezdy predpovedanej prorokmi. Oznamovala, 

ģe sa priġiel na zem mesi§ġ. Viera Gr®kov a Rimanov v boģskĨ p¹vod hviezd pramenila 

z babylonskĨch a perzskĨch kultov, ktor® nebesk® teles§ stotoģŔovali s astr§lnymi 

boģstvami. Uģ v polovine 1.tis.pr.Kr. vznikaj¼ jednoduch® astronomick® tabuŎky, ktor® 

predpovedaj¼ z nepriaznivĨch postaven² plan®t a zo zatmenia skazu zeme a kr§Ŏovstva, 

neplodnosŠ, ne¼rodu, vojny a Ņalġie pohromy. Objavenie novej hviezdy na oblohe bolo 

pokladan® za predzvesŠ d¹leģitej udalosti. Astrologick® veġtby boli rozġirovan® 

(kanonizovan§ zbierka ĂKeŅ Anu a Enlilñ; 7.st.pr.Kr., Ninive) a v 6.-5.st.pr.Kr. vznikli 

v Babylonii Ăchaldejsk® astronomick® ġkolyñ, ktor® vykladali nebesk® znamenia 

(postavenia hviezd) vr§tanie ojedinelĨch konjunkci² plan®t a zaļali vypracov§vaŠ 

skutoļn® horoskopy. Najstarġ²m zn§mym horoskopom je tabuŎka z roku 410pr.Kr., ale 

skutoļnĨ rozmach nastal v 3.st.pr.Kr. 

 Starom z§kon zakazoval tak v veġtbu (Ezechiel 21,26), m§giu (Miche§ġ 5,11), 

zakl²nanie (Jeremi§ġ 8,17), pr²pravu magickĨch predmetov (Ezechiel 13,17-23) ļi 

urieknutie (Kniha m¼ªdrosti 4,12) a nerozliġoval medzi m§giou, veġtbou a astrol·giou: 

 ĂNedv²haj oļi k nebu a nepozeraj na slnko, mesiac a hviezdy, na vġetky 

nebesk® voje, nedaj sa zviesŠ, neklaŔaj sa im a nesl¼ģ im, lebo tieto veci pridelil 

Hospodin, tvoj Boh, vġetkĨm n§rodom pod celĨm nebomñ (Deuteronomium 4,19). 

Z§kaz zahrnuje modlitby k anjelom a s¼hvezdiam, aj keŅ sa s nimi zaobch§dza ako 

s ļiniteŎmi prav®ho Boha. Ust§lenĨm term²nom pre pohanov bol vĨraz Ăuctievaļi 

hviezd a s¼hvezd²ñ (hebr. ovdej kochavim u-mazalot). StarĨ z§kon odmietal astrol·giu 

rovnako ako m§giu. Hviezdy nie s¼ predmetom vedeck®ho z§ujmu, kochavim s¼ vġetky 

nebesk® teles§ okrem slnka (hebr. ġemeġ < akkad. ġamaġ - slnko) a mesiaca (hebr. jerah 

< akkad. (w)arhu; hebr. lebana = biely). Slnko a mesiac mali vĨsadn® postavenie medzi 

ĂnebeskĨmi vecamiñ, lebo boli spªt® so svªtosŠou Boha: podŎa novolunia sa 

vypoļ²taval tĨģdennĨ sabat urļenĨ na oslavu Boha a slnko bolo symbolickĨm 

stanom/obydl²m Boha (Ģalm 19,5). Hviezdy s¼ dielom Boģieho stvorenia, zvestuj¼ 

Boģiu sl§vu a s¼ predzvesŠou z§veru dej²n (pozri ApokalyptickĨ cyklus: Apokalypsa). 

VeŎkĨ poļet hviezd symbolizuje Boģiu veŎkosŠ. Ģidia boli vġak v nepretrģitom styku 

s *Chaldejcami, tak sa st§valo, ģe aj oni niektor® magick® praktiky pouģ²vali. Sl¼ģili 

vġak iba na to, aby uk§zali nadradenosŠ Jahve nad vġetkĨmi temnĨmi silami.  

Pozoruhodne p¹sob² tvrdenie ģidovsk®ho autora Artapana ģij¼ceho v 2.st.pr.Kr., ģe 

praotec Abrah§m kedysi nauļil astrol·giu egyptsk®ho fara·na. Hoci judaizmus 

uctievanie hviezd zakazuje a proroci sa astrol·gii vysmievali (Izai§ġ 47,13; Jeremi§ġ 

10,2) a talmudsk² uļenci ju odsudzovali, medzi Ģidmi pretrv§vala viera, ģe osud ļloveka 

je podrobenĨ vplyvu postavenia plan®t (hebr. mazal), za ktor®ho sa narodil.  Napriek 

postoju Star®ho z§kona k astrol·gii ako zak§zan®mu umeniu veġtby a  modl§rstvu, 

astrologick® myġlienky moģno n§jsŠ v rade ezotericky orientovanĨch ģidovskĨch 

textoch z obdobia druh®ho (Herodesovho) ģidovsk®ho chr§mu, najmª vo zvitkoch 

od MŘtveho mora. Rab²nske texty zo 4.-5.storoļia uģ ļasto pokladaj¼ vplyv nebeskĨch 

telies na pozemskĨ ģivot za samozrejmosŠ. V stredoveku do renesancie si veŎa 

vĨznamnĨch Ģidov alebo os¹b ģidovsk®ho p¹vodu z²skalo sl§vu pr§ve ako dvorn² 

astrol·govia, vr§tane sl§vneho franc¼zskeho astrol·ga na dvore Karola IX. a Katar²ny 

Medicejskej, Michela de Notre-Dame/Nostradama (Y1566). Pozostatky viery 

v astrol·giu zostali dodnes v beģnom sp¹sobe ģidovsk®ho hovoru: pozdravy mazal tov 
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(dobr§ hviezda) alebo siman tov (dobr® znamenie) znaļia veŎa ġŠastia, hoci sa o nich 

tvrd², ģe pripom²naj¼ sk¹r Boģiu prozreteŎnosŠ ako vplyv hviezd.  

Evanjelista Mat¼ġ  m§giu  mudrcov od VĨchodu oļividne povaģuje za vyġġie 

poznanie, aastrol·giu, ktor® ich prieviedlo k odhaleniu prav®ho Boģieho tajomstva, ku 

klaŔaniu prav®mu Bohu.  

 

                                                   *  

Hviezda od VĨchodu. Z textu vyplĨva, ģe kr§Ŏ Herodes s m§gmi nehovoril 

o ģiadnej aktu§lne viditelnej hviezde, inak by ju videl aj Herodes (pozri ChristologickĨ 

cyklus II.: KlaŔanie troch kr§Ŏov). Preto iġlo buŅ o z§zrak viditeŎnĨ iba m§gom, alebo 

¼kaz, ktorĨ si mohli vypoļ²taŠ alebo nakresliŠ len mudrci, astrol·govia.  

Astrologick§ trad²cia z ļias biblickĨch mudrcov zaregistrovala konjukciu Jupitera 

a Saturna, ku ktorej doch§dza pribliģne kaģdĨch dvadsaŠ rokov. Pretoģe Saturn je 

plan®ta veŎmi mal®ho pohybu a z§roveŔ je to ta najvzdialenejġia plan®ta pozorovateŎn§ 

voŎnĨm okom, pokladala sa za nositeŎa tajomstva a boģieho posla. Tak vznikla 

myġlienka, ģe Boh odovzd§va svoje posolstvo o svojej v¹li pri kaģdej konjukcii  

Jupitera a Saturnu. 

KeŅ babylonsk² m§govia rozoberali ¼kaz, ktorĨ mal nastaŠ, pravdepodobne 

pouģ²vali astronomick® vzorce, ktor® existovali uģ v preddynastickom obdob² Egypta a 

ktor® vyplĨvali z planimetrickĨch, matematickĨch a fyzik§lnych  pozorovan² (nesk¹r 

ich prevzala numerol·gia). Vzorce vystihovali ch§panie vesm²rnej rovnov§hy.  Ich 

z§kladom bol 360 stupŔovĨ kruh a najmenġ² poļet bodov, na ktorom je moģn® vyv§ģiŠ 

plochu, teda 3. Trojka teda zaļala predstavovaŠ rovnov§hu. Naproti tomu ļ²slo 4, ġtyri 

body v rohoch, tzv. kr²ģ, sa pod tlakom l§me na ġtyri trojbodov® syst®my. Preto sa 

zaļala ġtvorka povaģovaŠ za vyjadrenie nerovnov§hy, z§Šaģe a stresu.  A tak sa zaļali 

sk¼maŠ uhly, ktor® na obvode kruhu navz§jom medzi sebou zvieraj¼ jednotliv® plan®ty.  

KeŅ sa po obvode kruhu rozmiestnia tri body v rovnakej vzdialenosti, vznikne 

rovnostrannĨ trojuholn²k, v ktorom je kaģdĨ bod vzdialenĨ od druh®ho 120 stupŔov. 

Tento veŎkĨ symbol  rovnov§hy sa nazĨva VeŎkĨ trig·n. Dva veŎk® trig·ny sa pret²naj¼ 

tak, ģe jeden najvyġġ² bod oznaļuje nebo a jeden najniģġ² zem.  Tieto dva veŎk®, 

pret²naj¼ce trig·ny sa v hebrejļine nazĨvaj¼ magen David - D§vidov ġt²t. Hovor² sa mu 

tieģ D§vidova hviezda, lebo vzniknutĨ hexagram ju pripom²na.  Pojem D§vidov ġt²t 

znamen§ dokonal¼ rovnov§hu, o ktor¼ sa m§ ļlovek usilovaŠ vo vzŠahu k sebe sam®mu, 

k nebu i zemi. Slovo magen - ġt²t je v hebrejļine terminus technikus tieģ pre horoskop. 

NakoŎko bol kr§Ŏ D§vid pre Ģidov najlepġ²m kr§Ŏom a vodcom, musel kaģd®ho 

Ņalġieho vodcu tento D§vidov ġt²t sprev§dzaŠ a chr§niŠ. Preto magen David musel maŠ 

kaģdĨ vodca vo svojom horoskope a Mesi§ġ ako novĨ vodca ģidovstva prich§dzal pod 

tĨmto znamen²m a bolo prirodzen®, ģe sa oļak§valo, mesi§ġ Jeģiġ bude nejako, najlepġie 

genealogicky spojenĨ s kr§Ŏom D§vidom. 

D§vidov ġt²t sa v ģidovskej trad²cii sp§ja aj s D§vidovĨm synom, kr§Ŏom 

Ġalam¼nom. Tvor² jeho ġt²t a magick¼ peļaŠ, peļaŠ m¼drosti. T§to m¼drosŠ magi 

obsahuje poznanie s¼vislost² a tajomstiev stvorenia, bytia a smerovania k StvoriteŎovi. 

Magick§ peļaŠ a ochrannĨ ġt²t sa tak v hexagrame, ġesŠrohej hviezde vytvorenej 

z dvoch pret²naj¼cich sa rovnostrannĨch trojuholn²kov, st§vaj¼ symbolom harm·nie, 

dokonalosti, vĨnimoļnosti a univerz§lnej moci. Niektor² b§datelia sa domnievaj¼, ģe 

pr§ve D§vidov ġt²t a Ġalam¼nova hviezda boli tou hviezdou, ktor¼ videli mudrci na 

VĨchode a o ktorej hovorili s Herodesom.  

Ak babylonsk² m§govia rozoberali pozorovan® astrologick® s¼vislosti a snaģili sa 

ch§paŠ st§le hlbġie ĂboģskĨ vzorec stvoreniañ, museli si vġimn¼Š a vypoļ²taŠ nielen 

konjukciu plan®t, ktor§ nast§va pribliģne raz za dvadsaŠ rokov, ale aj Ăvzneġen¼ 

a mocn¼ konjukciuñ, ktor§ nast§va raz za 2160 rokov a podŎa ģidovskĨch mudrcov 

prin§ġa tzv. ProrockĨ vek. Dvan§sŠ ProrockĨch vekov (dvan§sŠka je magickĨm ļ²slom 
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harm·nie a m§ aj svoju astronomick¼ logiku) tvor² VeŎkĨ rok, ktorĨ trv§ 25 920 rokov. 

D¹leģit® pre s¼vislosti s betlehemskou hviezdou je, ģe VeŎkĨ rok zaļ²na pªŠ po sebe 

nasleduj¼cich konjukci² Jupitera a Saturna.  Starovek§ astrol·gia verila, ģe kaģdĨ 

vĨznamnĨ astrologickĨ jav, ktorĨ oznamu je veŎk¼ udalosŠ, bĨva viacn§sobnĨ.   

KeŅ J§n Kepler v decembri 1603 pozoroval v Prahe konjunkciu Jupitera 

a Saturna, zakr§tko (1604) sa v s¼hvezd² Hadonosa (rovn²kov® s¼hvezdie Ophiuchus) 

objavila veŎmi jasn§ supernova. Kepler vyslovil n§zor, ģe podobn§ situ§cia mohla 

nastaŠ aj v jeģiġovskĨch ļasoch. Ziġla na um spr§va jeho priateŎa, rab²na Abarbanela, 

o vplyve, akĨ zvykli starovek² astrol·govia pripisovaŠ tejto konġtel§cii plan®t. Kepler 

starostlivo r§tal a dospel k vĨsledku, ģe v ļase predpokladan®ho Kristovho narodenia 

doġlo k trojn§sobnej konjunkcii Jupitera so Saturnom v s¼hvezd² RĨb, tzv. vzneġenej 

a mocnej konjukcii, ktor§ podŎa ģidovskĨch mudrcov prin§ġa tzv. novĨ ProrockĨ vek. 

T¼to trojn§sobn¼ konjukciu nepriamo oznaļil za hviezdu z Betlehema. PodŎa 

stredovekĨch astrologickĨch tabuliek to bolo roku 6pr.Kr. Kepler sa rozhodol pre tento 

rok a tĨm presunul M§riino poļatie na rok 7 pr.Kr.  Konjukciu dvoch ļi viac plan®t 

potvrdzuje i tzv. Planet§rna tabuŎa, objaven§ roku 1902 (ide vlastne o egyptskĨ papyrus, 

na ktorom s¼ podrobn® z§znamy o pohybu plan®t od roku 17pr.Kr. do roku 10po Kr.). 

Aj podŎa tejto tabule doġlo v roku 7pr.Kr. ku konjukcii Jupitera so Saturnom, ļo bolo 

dobre viditeŎn® nad celĨm Stredomor²m. Vedci Keplerovu hypot®zu dlho zamietali, 

lebo si v ich oļiach pokazil povesŠ svojimi mystickĨmi sklonmi. Nakoniec sa na jeho 

te·riu celkom zabudlo. Spomenuli si na Ŕu aģ astron·movia 19.storoļia, ale jasn® 

vedeck® d¹kazy o jej spr§vnosti mohla priniesŠ aģ veda 20.storoļia. Roku 1925 

nemeckĨ uļenec P. Schnabel rozl¼ġtil novobabylonsk® klinov® p²smo a medzi veŎkĨm 

poļtom vedeckĨch ¼dajov a pozorovan² vedci objavili pozn§mku o postaven² plan®t 

v s¼hvezd² RĨb. PªŠ mesiacov starostlivo zaznamen§vali antick² a babylonsk² vedci 

v Sippare polohu Saturnu a Jupitera. Po prepoļ²tan² na n§ġ letopoļet vyġiel rok 7 pr.Kr. 

Matematick® prepoļty okrem toho dok§zali, ģe t§to trojn§sobn§ konjunkcia bola 

osobitne dobre viditeŎn§ v oblasti Stredozemn®ho mora. Jupiter vyst¼pil zo s¼hvezdia 

Vodn§ra a pribl²ģil sa k Saturnu v s¼hvezd² RĨb. V tomto obdob² sa v s¼hvezd² RĨb 

nach§dzalo aj Slnko a jeho svetlo prekrĨvalo obraz s¼hvezdia. 12.apr²la vyġli obe 

plan®ty v s¼hvezd² RĨb heliakticky, t.j. na ranej oblohe. 29.m§ja na 0. stupni nastala 

prv§ dvojhodinov§, dobre viditeŎn§ konjunkcia v s¼hvezd² RĨb. Druh§ konjunkcia 

nastala 30.septembra (alebo 3.okt·bra) na 18.stupni v s¼hvezd² RĨb. 4. alebo 

5.decembra nastala tretia a posledn§ konjunkcia na 16.stupni v s¼hvezd² RĨb.  

Ak tuto mimoriadnu konġtel§ciu zakresl²me nie geocentricky, ale heliocentricky, 

ako sa pravdepodobne zjavila pred oļami mudrcov, tak sa zjav² hviezda, ktor§  sa 

matematicky m¹ģe zjaviŠ len raz za 40mili·nov rokov. Tak§ udalosŠ nastala presne 

2.marca roku 5pr.Kr. ĂVideli sme hviezdu na vĨchodeñ, p²ġe Mat¼ġ. Pod slovom 

vĨchod (hebr. ġahar; gr.sg. anatol®) teda treba hŎadaŠ ġpeci§lny astronomickĨ vĨznam, 

nie geometrickĨ smer. M§ sa pod n²m rozumieŠ prvĨ pozorovateŎnĨ vĨchod s¼hvezdia, 

t.j. heliaktickĨ vĨchod. Preto Mat¼ġove slov§ vlastne treba preloģiŠ ako: Ăv l¼ļoch 

rann®ho ¼svitu sme videli hviezdu.ñ 

 

N§zvy: Lat. Adoratio Magorum, tal.  Adorazione dei magi, nem. Abetung der 

Kºnige, Drei Kºnige, ang. Adoration of the Kings. 
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ZVESTOVANIE PASTIEROM,  KLAœANIE PASTIEROV 

 

     (Luk§ġ 2,8-18) 

 

*  

V tom istom (judskom, betlehemskom) kraji boli pastieri  (gr. bosko²), ktor² 

v noci bdeli a str§ģili svoje st§da. Robili tak dvakr§t do roka, keŅ bola noc 

najdlhġia a najkratġia (*Zlat§ legenda, 13.st.). Tu zastal pri nich P§nov anjel (gr. 

angelos tou Kyr²ou; pozri ApokalyptickĨ cyklus: Anjeli pri Poslednom s¼de ï Anjel 

P§na) a oģiarila ich P§nova sl§va (gr. d·xa Kyriou; doxa = sl§va, n§dhera, hebr. 

k§b·d; pozri kapitola Zjavenie P§na). Zmocnil sa ich veŎkĨ strach (gr. f·bos; po 

bezprostrednej sk¼senosti s boģskosŠou; podobne Izai§ġ 6,1-5), ale anjel im povedal: 

ĂNebojte sa (gr.pl. thama; zvestovateŎsk§ formula; pozri kapitola Premenenie P§na). 

Zvestujem  (gr. euangelizomai) v§m veŎk¼ radosŠ (radostn¼ zvesŠ = gr. euang®lion < 

hebr. bechora), ktor§ bude patriŠ vġetkĨm ŎuŅom (v zmysle: Izraelitom; gr. laos = 

vġetok Ŏud, vġetky n§rody): Dnes sa narodil SpasiteŎ (gr. Sot®r; lat. Salvator; n§zov 

odvodenĨ zo samotn®ho mena Joġua/Jeģiġ; pozri ChristologickĨ cyklus I.: Kristove 

tituly), ktorĨ je Kristus P§n (gr. Christos Kyrios). A toto v§m bude znamen²m. 

N§jdete dieŠatko (gr. br®fos = novorodenec) zavinut® do p§sov l§tky (lat. pannus = 

¼trģky l§tky) a uloģen® v jasliach (gr. f§tne).ñ A hneŅ sa k anjelovi pripojilo 

mnoģstvo (gr. pl®thos; lat. multitudo) nebeskĨch z§stupov (gr. stratia tou ouranou = 

dosl. nebesk® voje, arm§dy;  lat. militiae caeli; hebr. zebaoth), velebili Boha 

a hovorili: ĂSl§va Bohu na vĨsostiach (lat. Gloria in excelsis Deo) a zemi pokoj 

ŎuŅom dobrej v¹leñ (gr. antropoi eudokias = Ŏudia dobrej v¹le [t², v ktorĨch m§ Boh 

zaŎ¼benie]; dobr§ v¹Ŏa = gr. eudokias). 

KeŅ anjeli odiġli od nich do neba, pastieri si povedali: ĂPoŅme teda do 

Betlehema a pozrime, ļo sa stalo (gr. ginomai rh®ma = dosl. Ăuskutoļnen® 

slovoñ[Boģie] ), ako n§m ozn§mil P§nñ (gr. Kyrios = P§n < hebr. Adonaj/M¹j P§n = 

Boh). Pon§hŎali sa a naġli  M§riu a Jozefa i dieŠatko uloģen® v jasliach. KeŅ ich 

uvideli, vyrozpr§vali (gr. gnoriz· = oznamujem), ļo im bolo povedan® (dosl. Ădali im 

[ Jozefovi a M§rii]   na vedom² vĨrok [ gr. rh®ma], ktorĨ im bol prednesenĨñ) o tomto 

dieŠati. A vġetci, ktor² to poļ¼vali, sa divili nad tĨm, ļo im pastieri rozpr§vali 

(pastieri ako prv² apoġtoli). Ale M§ria zachovala vġetky tieto slov§ vo svojom srdci 

(pochopila celĨ vĨznam zvesti [ na rozdiel od pastierov - oznamovateŎov vracaj¼cich sa 

do vġedn®ho ģivota s vedom²m pr²chodu mesi§ġa] ; pre Izraelitov srdce = org§n 

porozumenia a  rozmĨġŎania;  pre Eur·panov = org§n zmyslovosti alebo citovosti) 

a premĨġŎala (gr. symball· = dosl. h§dģem dohromady [vġetky inform§cie] ; preberala, 

porovn§vala, radila sa [ sama so sebou] ) o nich (M§ria ako symbol cirkvi; pozri 

ChristologickĨ cyklus I.: Madona - M§ria cirkev). (Luk§ġ) 

 

P§nov anjel: tieģ  anjel P§na; gr. agellos tou Kyr²ou; hebr. vĨraz ve ȣelleh ġemot 

= Ătoto s¼ men§ñ; starġie ļasti Biblie (okolo 1300 pr.Kr.) poznaj¼ anjela P§na, dosl. 

anjela boha Jahve (Exodus 3,1-5); biblisti predpokladaj¼, ģe v ģidovskom poŔat² 

nepredstavoval samostatn¼ duchovn¼ bytosŠ; v staroz§konnĨch  textoch Šaģko rozl²ġiŠ, 

kedy ide o anjela alebo samotn®ho Boha, ktorĨ hovor² a kon§ (pozri ApokalyptickĨ 
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cyklus: Anjeli pri Poslednom s¼de). Kristus P§n : gr. Christos Kyrios; gr. Christos < 

hebr. Maġiach = PomazanĨ, Mesi§ġ; Kyrios = titul Boha, ktor®mu zodpoved§ hebr. 

Adonaj/M¹j P§n, ktorĨ nahr§dzal boģie meno Jahve; Christos Kyrios je moģno gr®ckym 

prekladom  hebr. vĨrazu maġiach Jahve = Jahveho kristus, Jahveho mesi§ġ; 

novorodenec je Boģsk®ho p¹vodu a prich§dza ako mesi§ġ. Mnoģstvo nebeskĨch 

z§stupov : gr.pl. stratia tou ouranou = dosl. nebesk® vojsk§; lat.pl. militiae caeli; 

hebr.pl. zebaoth; nebesk® vojsk§ patria ku klasick®mu obrazu Jahveho nebeskej r²ġe; 

podŎa mytol·gov sa jedn§ o pozostatok polyteizmu (pozri ApokalyptickĨ cyklus: Anjeli 

pri poslednom s¼de). Dobr§ v¹Ŏa = gr. eudokias; dobr§ v¹Ŏa nie ako Ŏudsk§  vlastnosŠ, 

ale Boģia l§ska, Boģie zasŎ¼benie; v lat. preklade [*Vulg§ta] : bonae voluntatis.  ōudia 

dobrej v¹le =  gr. antropoi eudokias, hebr. ôanġ® r§c·n = t², v ktorĨch naġiel Boh 

zaŎ¼benie; t², ktorĨch Boh miluje;  t², ktor²  plnia Boģiu v¹Ŏu; beģnĨ preklad z latinskej 

*Vulg§ty: pokoj ŎuŅom dobrej v¹le nevystihuje beģnĨ zmysel gr®ckeho slovn®ho 

spojenia; inĨ preklad: Ăpokoj na zemi a u Ŏud² Boģej v¹leñ je neistĨ. 

 

Asi dva kilometre od Betlehema sa nach§dza lokalita, kde podŎa kresŠanskej 

trad²cie anjel zvestoval pastierom narodenie Jeģiġa. Miesto sa nazĨva Pole pastierov 

a bolo uctievan® od rannĨch kresŠanskĨch ļias. Uģ v 4.storoļ² tu st§l kl§ġtor 

byzantskĨch mn²chov. Spr§vu o tomto mieste pod§va aj p¼tniļka *Egeria, ktor§ 

v rokoch 393-394 alebo 381-384 navġt²vila *Svªt¼ zem. P²ġe o veŎkej z§hrade dookola 

ohradenej, o svetlej jaskyni s olt§rom. Spr§vu od Egerie prevzal  roku 1137 knihovn²k 

z Monte Casina Petrus Diakonus, keŅ p²sal knihu o *Palest²ne na z§klade historickĨch 

spr§v a svedectiev. 

 

V z§kladnom *ikonografickom type sa nad pastiermi vzn§ġa anjel, iba veŎmi 

zriedkavo aj jeho nebeskĨ sprievod. Sc®nu s archanjelom Gabrielom oznamuj¼cim 

pastierom zhromaģdenĨm na pastvin§ch narodenie SpasiteŎa, pripravilo *byzantsk® 

umenie, menej ļasto sa n§met vyskytuje v z§padoeur·pskom okruhu. Od neskorej 

*gotiky sa sc®na odohr§va v noci pri ohni, s oveļkami, str§ģnymi psami. Niektor² 

pastieri spia, in² vyŎakane pozeraj¼ na ģiariaceho anjela (Taddeo Gaddi, 1322-37). Poļet 

pastierov uprostred st§da sa pohybuje od dvoch do piatich, najļastejġie s¼ traja, ako 

ekvivalent Troch kr§Ŏov. 

O klaŔan² pastierov sa v Biblii nep²ġe, struļn§ zmienka o Ŕom sa nach§dza v 

apokryfnom Tom§ġovom evanjeliu  zo 4.storoļia. N§met KlaŔanie pastierov tvor² 

paralelu ku KlaŔaniu troch kr§Ŏov. BĨva poŔatĨ ako doplnkov§ sc®na Narodenia P§na 

alebo KlaŔania kr§Ŏov, alebo, v karol²nskom umen² 9.storoļia,  tvor² samostatn¼ t®mu 

(Drogov *sakrament§r, 830).  KlaŔanie pastierov ako n§sledn§ sc®na Zvestovania 

pastierom sa objavuje aģ v 14.storoļ² pod vplyvom frantiġk§nskej zboģnosti (Gaddi). 

Niekedy mu predch§dza n§met Nesenie darov. 

Pastieri, opªŠ zvyļajne traja, sa prich§dzaj¼ pokloniŠ Jezuliatku, ktor® leģ² v 

jasliļk§ch obklopenĨch Pannou M§riou, sv.Jozefom a zvieratami (Majster Pavol z 

Levoļe, okolo 1500). Jeden z pastierov zvyļajne kŎaļ², ostatn² stoja, prizeraj¼ sa, 

niekedy sa pozeraj¼ cez okno do chlieva. Prin§ġaj¼ dary, zvyļajne baranļeka. V ranĨch 

dielach tvor² dary ovca so zviazanĨmi nohami, symbolizuj¼ca kresŠansk® obetovania, 

pastierske palice a p²ġŠaly, ktor® podŎa cirkevn®ho otca Klementa Ochridsk®ho (Y913) 

vyjadruj¼ sp§snu moc VykupiteŎa a s¼ n§strojom nebesk®ho *logu. Ak pastier nesie 

ovcu cez ramen§, ide o vĨznamov¼ pr²buznosŠ s obrazovĨm typom dobrĨ pastier. V 

neskorej gotike aj v Ņalġom obdob² vĨjav nadob¼da *ģ§nrov® ladenie s mnohĨmi 

hraj¼cimi pastiermi a pastierkami, sprev§dzanĨmi psami, nezriedka st§dom v krajine 

(Giorgione, 16.st.). V *manierizme a *baroku 17.storoļia sa okrem narat²vnej verzie 

objavuje aj noļn§ sc®na (Gorreggio, 1530; Carravaggio, 1609; Rembrandt, 1646). V 

umen² 17.storoļia, ktor® zaļ²nalo od seba odliġovaŠ r¹zne umeleck® druhy (figur§lna 
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maŎba, krajinomaŎba, z§tiġie), dary tvor² i hydina, mlieļnik, slamenica s vajcami atŅ. 

(Est®ban Murillo, 1672-82). V 19.storoļ² si napokon n§met KlaŔanie pastierov 

privlastnilo Ŏudov® umenie v podobe betlehemov (pozri ChristologickĨ cyklus I.).  

P²ġŠalovĨmi n§strojmi s¼ zvyļajne gajdy a syrinx, odkazuj¼ce na antick¼ 

pastiersku trad²ciu. Hudobn® prvky v sc®ne KlaŔania pastierov pramenia zrejme nielen 

zo samotnej pastierskej trad²cie, ale aj zo zvyku v urļitĨch krajoch Talianska hraŠ poļas 

Vianoc na p²ġŠaly pred obrazmi Madony s dieŠaŠom. 

 

*  

Pastieri. Pastiersky  sp¹sob   ģivota sa zrodil predovġetkĨm z hospod§rskych 

d¹vodov. Bol zdrojom potrav²n, surov²n a energie a dopŌŔal uģ jestvuj¼ce 

poŎnohospod§rstvo. V oblasti Predn®ho VĨchodu pastierstvo vzniklo v 9.-7.tis.pr.Kr. a 

vych§dzalo zo zdom§cŔovania hlavnĨch lovnĨch zvierat (ovce, kozy, hovªdz² dobytok 

a prasce).  

V historickej dobe 3.tis.pr.Kr. uģ bolo dostatoļne vĨnosn® a stalo sa 

podnikateŎsky zauj²mav® pre pal§cov® a chr§mov® hospod§rstvo. V tom ļase je uģ 

doloģen® preh§Ŕanie dobytka zo zimnĨch do letnĨch pastv²n a naopak. Avġak uģ vtedy 

zrejme vznikol probl®m sez·nneho vyuģ²vania jedn®ho a toho ist®ho pozemku k osevu 

alebo pastve, ļo viedlo k prvĨm sporom, ktor® neboli ļast® v obdob² riedkeho os²dlenia 

krajiny.  

Pastieri neboli hospod§rsky sebestaļn² a boli n¼ten² vyhŎad§vaŠ spoluģitie s 

usadnutĨm, roŎn²ckym obyvateŎstvom. Tomu pon¼kali svoje ģivoļ²ġne prebytky, alebo 

svoje sluģby, najmª sprievod v nehostinnĨch a nebezpeļnĨch krajin§ch a vojensk¼ 

ochranu. Niekedy naopak vn¼tili usadnut®mu obyvateŎstvu svoju nadvl§du vojensky a 

vynucovali si od nich poŎnohospod§rske prebytky ako daŔ. To sa tĨkalo mnohĨch 

veŎkĨch starovekĨch r²ġ, napr²klad partskej. 

V *Mezopot§mii a neskorġie aj inde pastierstvo a dobytk§rstvo riadili pal§cov² a 

chr§mov² ¼radn²ci. Vznikali stredisk§, v ktorĨch sa zaznamen§vala ģivoļ²ġna vĨroba, 

zdravie dobytka, obnovovanie a veŎkosŠ st§d. V zmieġanĨch st§dach vģdy vysoko 

prevaģoval poļet oviec a k¹z nad hovªdz²m dobytkom a neboli vĨnimkou st§da o sto a 

viac kusoch. V Stredomor² a *Palest²ne vlastnili vysoko postaven® rody aj 

niekoŎkotis²cov® st§da. Od sto plodnĨch oviec sa oļak§val roļnĨ pr²rastok osemdesiat 

ml§Ņat, priļom vrhy trojiļiek platili za zl® znamenie. Pr²pustn® roļn® straty, 

zapr²ļinen® dravcami, kr§deģami, chorobami, boli 3-5 kusov. O st§da sa starali skupiny 

pastierov s rozdielnymi ¼lohami a zodpovednosŠou. Povolanie vyģadovalo od nich 

znalosti o prip¼ġŠan² dobytka, brezivosti, tvorbe mlieka, vĨģive, pr²padne vĨcviku. 

Hlavn² pastieri patrili k vyġġej spoloļenskej vrstve, v Mezopot§mii sa priamo podieŎali 

na veden² ġt§tnej spr§vy.  

V liter§rnych prameŔoch patrila predstava zelenĨch pastv²n so st§dami dobytka k 

obrazom blaģenej krajiny, vĨraz pastier bol jednĨm z najļastejġ²ch titulov vl§dcov a 

bohov Predn®ho vĨchodu. Bohmi - pastiermi boli napr²klad sumerskĨ Dumuzi, 

egyptskĨ Anupev, *frygickĨ Atys/Attis a gr®cky Hermes, v prenesenom vĨzname i 

hebrejskĨ Jahve (Ģalm 23,1; 80,2). Kr§Ŏmi - pastiermi boli egyptsk² fara·ni, ich ģezlo 

malo tvar pastierskej palice, i prvĨ ģidovskĨ kr§Ŏ D§vid.  

Striedanie pastv²n a kontakt s bohatġ²mi roŎn²kmi mal spoloļensk® aj politick® 

d¹sledky. Niektor® pastierske kmene sa postupne dostali do z§vislosti na roŎn²koch 

ģij¼cich v opevnenĨch mestskĨch s²dlisk§ch. Starovek® mestsk® ġt§ty sa usilovali 

podmaniŠ si pastierov a urobiŠ si z nich lacn® pracovn® sily v poŎnohospod§rstve. To sa 

aj st§valo, lebo pastieri t¼ģili po pokojnejġom, pohodlnejġom a menej nebezpeļnom 

ģivote.  Boli vġak aj tak², ktor² si cenili voŎnĨ pohyb a slobodnĨ ģivot, b¼rili sa proti 

novĨm p§nom a utekali sa do p¼ġte alebo stepi. Doklady o tom d§vaj¼ nielen egyptsk® 

dejiny, ale aj *StarĨ z§kon. 
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 Eġte nebezpeļnejġie bolo, keŅ sa mestsk® ġt§ty rozhodli doplŔovaŠ svoje vojsko z 

radov pastierov. V sluģb§ch miest sa pastieri nauļili zdruģovaŠ a ¼ļelnejġie ¼toļiŠ a 

tieto svoje vedomosti vyuģ²vali pri svojich vzbur§ch proti mest§m a ich vlad§rom. 

TakĨto ¼speġnĨ odboj bĨvalĨch pastierov proti mestu, urodzenej mestskej vrstve i jej 

bohom podŎa historikov tvoril pozadie vzniku Izraela, ļi presnejġie, ustanovenia 

izraelsk®ho kmeŔov®ho zvªzu v Palest²ne.  

Z *chetitskĨch zdrojov (1700 pr.Kr.) s¼ doloģen® zmluvy medzi roŎn²ckym 

panstvom a pastierskymi poddanĨmi. Tieto zmluvy, ktor® v ¼vode uv§dzaj¼ meno kr§Ŏa 

vystavuj¼ceho dokument, pokraļuj¼ dejinami doterajġ²ch vzŠahov medzi zmluvnĨmi 

stranami a zmluvnĨmi podmienkami, boli zrejme predlohou pre zmluvu medzi Jahvem 

a izraelskĨmi kmeŔmi a tvorili z§kladnĨ kameŔ izraelsk®ho n§boģenstva. Preto sa  

zvªļġa pastiersky Izrael, obsadzuj¼ci v obdob² 1200 pr.Kr. Palest²nu, staval proti 

mest§m obĨvanĨm vªļġinou roŎn²kmi, ako to opisuje Kniha Jozue. Genezis (46,34) 

priamo hovor² o tom, ģe pastierov (Semitov)  v Egypte nemali v obŎube a pohŘdali nimi. 

V Starom z§kone, ktorĨ je do istej  miery hist·riou  izraelskĨch kmeŔov, naopak 

doch§dza k ospevovaniu pastierstva a koļovn®ho sp¹sobu ģivota,  k jeho povĨġeniu nad 

ostatn® stavy. Tento postoj odr§ģa biblickĨ pr²beh o AdamovĨch synoch, roŎn²kovi 

Kainovi a pastierovi Ćbelovi, ktor®ho obetu Jahve uprednostnil. PodozrievavĨ postoj k 

usaden®mu obyvateŎstvu *Kana§nu vyzn§vaj¼cemu kult bohov veget§cie, vzŅaŎoval 

prevaģne pastierskych Izraelitov od ich susedov. 

PokiaŎ ide o n§boģenstvo pastierskych kmeŔov obecne, nemalo eġte prepracovan¼ 

ġtrukt¼ru spoloļenstva bohov s rozdelenĨmi ¼lohami. V popred² st§lo uctievanie 

ak®hosi boģsk®ho predka, od ktor®ho kmeŔ odvodzoval svoj p¹vod. V tejto rovine 

vystupuje nielen Adam (Genezis 4,2), ale aj praotcovia *Abrah§m a J§kob. PodŎa 

niektorĨch b§dateŎov n§boģenstvo pastierov bolo kultom predkov, urļitĨm druhom 

totemizmu, hoci iba zriedkavo bol na Prednom vĨchode ako mĨtickĨ predok a ochranca 

kmeŔa uctievanĨ nejakĨ zvierac² druh. Z jazykov®ho rozboru vyplĨva, ģe tento kultovĨ 

predok nemal vlastn® meno, alebo sa neuģ²valo, vystupoval ako boģskĨ pr²buznĨ (hebr. 

am), otec (hebr. ab), brat (hebr. ach).  

Pastieri stotoģŔovali svojho boha s bohom miesta, kde sa hoci len doļasne 

usadzovali, alebo ho stavali do protikladu k miestnym bohom (takĨ pomer vznikal v 

izraelskĨch kmeŔoch). Popri vlastnĨch bohoch uctievali pastieri soġky predkov (v 

hebrejskom prostred² terafim), alebo ochrannĨch b¹ģikov miest (h¹r, sk§l, brodov a 

inĨch pr²rodnĨch ¼tvarov), ktorĨmi prech§dzali. Iġlo teda o polyteizmus alebo 

polyd®monizmus.  

Konflikt poŎnohospod§ra Kaina a pastiera Ćbela z Genezis (4; [etymol·gia mien 

Kain a Ćbel pozri v kapitole Jud§ġova Ŏ¼tosŠ a samovraģda] ), mal jasn® n§boģensk® 

pozadie.  RoŎn²ci z§visl² na pr²rode mali bl²zko ku kana§nskym kultom plodnosti a 

k *Baalovi (p¹vodne iġlo o obecn® meno vo vĨzname vlastn²k, p§n a neskorġie manģel; 

aģ oveŎa neskorġie to bol titul r¹znych z§padosemitskĨch bohov daģŅa a b¼rky; eġte 

neskorġie  konkr®tny boh plodnosti a ģivota, zobrazovanĨ v podobe ruļiaceho bĨka 

alebo muģa s kyjakom a bleskom, s bĨļ²mi rohami na kuģeŎovitej prilbe). Pastier Ćbel 

svojou obetou bar§nka, prin§ġal obeŠ zmierenia, ktorou uzn§val svoju bezpodmieneļn¼ 

podriadenosŠ Bohu, preto Jahve jeho obetu prijal. Ćbelov obetnĨ bar§nok sa potom stal 

predobrazom Abrah§movho bar§nka obetovan®ho za Iz§ka a bar§nka Boģieho Krista).  

Vo vĨzname boha alebo pozemsk®ho vl§dcu - dobr®ho i  zlovoŎn®ho, sa vyskytuje 

pastier v Biblii viac ako pªŠdesiat razy. Mojģiġ pros² Boha, aby jeho Ŏud nebol ako ovce 

bez pastiera (Numeri 27,17), Jahve sa vyhr§ģa pyġnĨm pastierom, ktor² niļia jeho dielo 

(Jeremi§ġ 12,10, Ezechiel 3 4,2, Zachari§ġ 10,3; 11,17), sŎubuje posluġn®mu Ŏudu, ģe 

mu d§ pastierov, ktor² mu bud¼ m¼dro vl§dnuŠ a chr§niŠ ho (Jeremi§ġ 3,15; 23,4; 

Zachari§ġ 11,16). Ćmos (7,14) skromne pripom²na, ģe nie je prorok - prostredn²k a Boģ² 

vyvolenec, ale iba pastier Hospodinovho st§da. Vo vĨsostne boģskej ¼lohe vystupuje 
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pastier v Mat¼ġovi (25,32), kde Kristus sudca v deŔ Posledn®ho s¼du oddeŎuje ovce od 

kozlov, dobrĨch a zlĨch vo svojom st§de. NovĨ pohŎad na pastierske povolanie 

priniesla antika, ktor§ pretvorila pastiera do podoby obyvateŎa blaģenej Ark§die a 

z§stupcu m¼zickĨch umen² (Orfeus). Od postavy boģsk®ho pastiera Herma (s¼ļasne 

sprievodcu duġ² do podsvetia), od pravzoru pastierov ochrancov a Ņalġ²ch pohanskĨch 

predst§v je odvodenĨ obraz Krista dobr®ho pastiera (lat. pastor bonus) v J§novi (10,11) 

a M§rie dobrej pastierky/lat. Pastrix bona, ktorĨ bol obŎ¼benĨ v 17.-18.storoļ² 

ġpanielskymi kapuc²nkami a vznikol aktualiz§ciou ġŎachtickĨch pastierskych hier. 

Stredovek® hodnotenie pastiera bolo dvojznaļn® a odr§ģalo r¹zne spoloļensk® 

krit®ri§. Na jednej strane pon²ģilo pastierske povolanie na podradnĨ ģivotnĨ ¼del 

(pas§ļika sv²Ŕ), ļo sa napr²klad nepriamo odrazilo v s¼citnom pohŎade na klaŔaj¼ce sa 

postavy pastierov v Naroden² P§na, na druhej strane si podrģalo p¹vodnĨ vĨznam boha, 

vodcu a ochrancu, ktorĨ vyjadruj¼ vĨrazy pastor, pastoraļn§ omġa, pastiersky list, 

pastor§lna teol·gia, v hudobnom umen² 18.-19.storoļia pastor§la, pastierska kant§ta, 

ktor® skladali dedinsk² kantori aj veŎk² hudobn² skladatelia, ako bol Johann Christian 

Bach (Y1782) a Ludwig van Beethoven (Y1827). 

Postava pastiera je neoddeliteŎne spªt§ s vianoļnĨmi sviatkami. O sviatku 

Narodenia P§na sa sl¼ģi pastierska rann§ omġa (missa in aurora), pri ktorej sa spievaj¼ 

piesne s kresŠanskĨmi a pastierskymi mot²vmi. K Vianociam patrili aj pastierske hry 

(pozri ChristologickĨ cyklus I.: Paġiov® hry). Hrali sa v kostoloch alebo pri 

obch¹dzkach koledn²kov. Đļinkovali v nich vªļġinou muģi alebo chlapci obleļen² do 

koģuchov alebo ģenskĨch ġiat. Mali ġirok® klob¼ky a dlh® pastierske palice, spievali 

ģartovn® piesne o rozospatĨch pastieroch zobudenĨch anjelom, o ich poļiatoļnom 

strachu a veŎkej radosti z narodenia Mesi§ġa. Vypoļ²tavali dary pre mal®ho Jeģiġka, 

podrobne opisovali ich pr²pravu a nam§hav¼ cestu do Betlehema a klaŔanie dieŠatku, 

leģiacemu v na slame v jasliach. Sc®nu oģivoval niekedy pes, za ktor®ho bol jeden z 

¼ļinkuj¼cich prezleļenĨ, alebo vĨstupy ļertov, ktor² kradli darļeky urļen® pre Jeģiġka. 

 

N§zvy: Tal. Annunzionai pastori, Adorazione dei pastori, nem. 

Hirtenverk¿ndigung, Hirtenanbetung, angl. Message to the Shepherds, Adoration 

of the Shepherds. 
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OBREZANIE JEĢIĠA/OBRIEZKA 

 

(Luk§ġ 2,21) 

 

*  

Po ¹smich dŔoch (gr. met§ ap· okt· hem®res), keŅ ho bolo treba obrezaŠ (gr. 

peritom®= obrezaŠ, obriezka), dali mu meno Jeģiġ, ktorĨm ho nazval anjel sk¹r, ako 

sa poļal (gr. ®n syllamb§nein = poļaŠ) v ģivote (gr. en gastri = v bruchu) matky. 

(Luk§ġ)  

 

Jeģiġ:  lat. Jesus, gr. Ies¼s,  hebr. Jehoġua (starġ² vĨraz) alebo  Jeġ¼a, Joġua; 

odvodenĨ od hebr. slovesa jaġa = vyslobodiŠ, zachr§niŠ; Jehoġua = Jahve je 

VysloboditeŎ; p¹vodnĨ vĨznam zrejme: Jahve pom§ha, Jahve je sp§sa (pozri kapitola 

Narodenie P§na). KeŅ ho bolo treba obrezaŠ : gr. peritom®= obrezaŠ, obriezka; 

stredovek§ cirkev udalosŠ prv®ho preliatia Kristovej smrti pouģila na vypracovanie 

myġlienkovej stavby, ktor§ z nepr²jemn®ho prejavu Jeģiġovho ģidovstva urobila 

predobraz *eucharistie. 

 

Ġiesteho dŔa potom vst¼pili (Jozef s M§riou a DieŠaŠom) do Betlehema, 

a str§vili tam siedmy deŔ. Ďsmeho dŔa pri obriezke dostal meno Jeģiġ, ktor® 

vyslovil anjel, sk¹r neģ ho matka poļala. (*Pseudo-Mat¼ġovo evanjelium, 8.-9.st.)  

 

Doġlo k nemu (obrezaniu) v jaskyni, kde ho vykonala hebamme (hebr.), 

p¹rodn§ babica. (*Arabsk® evanjelium Jeģiġovho detstva, 6.st.)  

 

Urobila ho kamennĨm noģom sama M§ria. (*Pseudo-Bonaventura, 14.st.) 

 

N§met Obrezanie Jeģiġa sa objavuje od 10.storoļia, umelci ho klad¼ do neurļit®ho 

prostredia, alebo (ļastejġie) do chr§mu s olt§rom, ako to napokon takmer vģdy 

zodpovedalo skutoļnosti (RakovnickĨ olt§r, pred r.1510). Đļastn²kmi obradu s¼ Jozef, 

M§ria, malĨ Jeģiġ, veŎkŔaz, jeho pomocn²k a asistenļn® postavy - div§ci. V 

minimalizovanej verzii vystupuj¼ iba M§ria, dieŠa a Jozef, ktorĨ vykon§va obriezku 

(Pasion§l abatiġe Kunhuty, 1320). V klasickom type prib¼da veŎkŔaz a odborn²k na 

obriezku mohel, priļom vlastnĨ z§krok vykon§va veŎkŔaz alebo mohel (E. Schrºtt, 

18.st.). Rodiļia drģia pri obriezke dieŠa nad olt§rom, alebo (ļastejġie) malĨ Jeģiġ sed² v 

n§ruļ² Panny M§rie alebo na kolen§ch veŎkŔaza (Marteen de Vos, 16.st.). VedŎajġie 

postavy stoja, sedia alebo kŎaļia, pridrģiavaj¼ knihu, misu, ġatku, diskutuj¼ medzi sebou 

alebo sa iba prizeraj¼ (nemeckĨ maliar Michael Pacher, 15.st.).  

Okrem vlastnej Obriezky sa niekedy objavuje sc®na Pr²pravy, napr²klad Pr²chod 

ļi Prichystanie sa na obriezku (*Menol·gium Bazilea II., 10.st.). Jakub de *Voragine 

v Zlatej legende uv§dza ġesŠ d¹vodov na obrezanie Krista: naplnenie Z§kona, 

demonġtr§cia Kristovej Ŏudskej prirodzenosti, odkaz na duchovn¼ obriezku, vyvr§tenie 

vĨhovorky Ģidov, ģe Jeģiġ k nim nepatr², aby d®moni nepoznali tajomstvo vtelenia, aby 

sa naplnila spravodlivosŠ. 

T®ma Obriezky Jeģiġa sa vyskytuje predovġetkĨm v talianskom renesanļnom 

maliarstve (Giovanni Bellini, 15.st.) a k jej oģiveniu doġlo v baroku 17.-18.storoļia (P. 

P. Rubens, Hans Holbein, Federico Barocci), predovġetkĨm v jezuitskom umen²: 

Tovariġstvo Jeģiġovo, ktor® osobitne uctievalo meno Jeģiġ, kl§dlo d¹raz na sviatok 
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Obrezania P§na, lebo bol spªtĨ s pomenovan²m dieŠaŠa. V tomto obdob² sa maŎovali 

kompoz²cie, ktor® sp§jali oba vĨjavy: v dolnej ļasti obriezka, v hornej sa objavuje meno 

Jeģiġ, ktor® drģia anjeli (Rubens, 1606-7). 

VĨjav Obrezania sa objavuje v cykloch zo ģivota Panny M§rie ļi detstva Krista. 

Pretoģe pri obriezke bola prvĨ raz preliata Kristova krv, vĨjav patr² tieģ do cyklu Sedem 

bolest² Panny M§rie (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Madona), n¹ģ zasa medzi n§stroje 

utrpenia Krista. 

 

Staroz§konn® predobrazy Obrezania Jeģiġa:  a) Obrezanie Samsona (Sudcov 

13,24). KeŅ sa Manoach/Manue a jeho ģena dozvedeli, ģe ich Boh poģehn§ dieŠaŠom,  

vypytovali anjela, ak® pr²kazy maj¼ zachovaŠ, keŅ sa dieŠa narod². Dozvedeli sa, ģe 

bude Boģ²m zasvªtencom a pri obriezke dostane meno Samson. b) Obrezanie 

Abrah§ma (Genezis 17,42). KeŅ bolo Abramovi 99 rokov, uzavrel Zmluvu s Jahvem. 

Jej podmienkou  bola zmena mena spojen§ s obriezkou. Praotec dostal nov® meno 

Abrah§m (hebr. Abraam - Otec mnoģstva (n§rodov), ktorĨch sa Jahve chce zmocniŠ 

prostredn²ctvom svojho vyvolenca). c) Obrezanie Gerġona (Exodus 4,24). Na ceste z 

Midj§nu do Egypta sa Jahve rozhodol Mojģiġa usmrtiŠ. Jeho ģena Sipora/Sefora 

kamennĨm noģom obrezala svojho syna Gerġona/Gersama a poloģila predkoģku k 

noh§m Mojģiġa ako vĨraz jeho z§stupnej obeti a zmluvy s Bohom. 

 

*  

Obriezka (hebr. mulah, gr. peritom®, arab. chit§n, lat. circumcisionis) je ritu§lne 

odstr§nenie predkoģky.  Bolo motivovan® magickĨmi alebo n§boģenskĨmi predstavami. 

U pr²rodnĨch n§rodov strednej a juģnej Afriky, Austr§lie, Oce§nie, Indon®zie a Juģnej 

Ameriky sa rob² vo veku dospievania v s¼vislosti s iniciaļnĨmi obradmi. Je d¹kazom, 

ģe mlad²k sa st§va pr²sluġn²kom dan®ho kmeŔa a m¹ģe vst¼piŠ do manģelstva. 

Hygienick® a zdravotn® d¹vody spoļiatku nehrali ģiadnu alebo iba druhotn¼ rolu. V 

r¹znych kmeŔoch bol tento zvyk spojenĨ s predstavou obety bohu plodnosti a mal 

zaistiŠ plodiv¼ silu muģa. V neskorom obdob² star®ho Egypta bola obriezka pokladan§ 

za znak ļistoty a kŔazi ju mali prik§zan¼. Dodnes ju dodrģiava judaizmus a islam. 

V staroz§konnĨch ļasoch obriezku okrem EgypŠanov a Izraelitov dodrģiavali 

semitsk² *Edomļania, *Moabļania a *Ammonļania, ale nie etnicky r¹znorod² 

*AsĨrļania a nesemitsk² *Filiġt²nci/Peliġtejci. Avġak iba Izraeliti (Levitikus 12,3) 

pripisovali obriezke nadzmyslov¼, duchovn¼ a n§boģensk¼ d¹leģitosŠ.  

Niektor² b§datelia (Roland de Vaux, Y1971) sa domnievaj¼, ģe aj Izraeliti 

p¹vodne brali obriezku ako iniciaļnĨ obrad pred prijat²m mlad®ho muģa do medzi 

dospelĨch alebo pred vstupom do manģelstva. Poukazuj¼ na pas§ģ z Jozue (5,2-9), 

ktorĨ zachycuje starġ² sp¹sob obrezania v s¼vislosti s prehl§sen²m za dospel®ho, jeho 

opr§vnenosti z¼ļastŔovaŠ sa na kulte a vĨkone vojenskej sluģby. Obriezku vykonal 

Mojģiġov n§stupca, vojvodca Jozue, pri Pahorku predkoģiek, na mieste bliģġie 

neurļen®ho posvªtn®ho miesta v bl²zkosti Gilg§lu  (hebr. gilgal =  kamennĨ kruh, kruh 

kameŔov), leģiacim medzi Jerichom a Jord§nom. Nie je vyl¼ļen® sa na tomto mieste 

nach§dzala starġia *kana§nska svªtyŔa.   

PosvªtnĨ akt obriezky pri Gilg§lu zrejme treba vn²maŠ ako doklad  kultovĨch 

a n§boģenskĨch zmien, ktorĨmi prech§dzali Izraeliti pri vstupe  na kana§nsku p¹du 

a ktorou demonġtrovali svoj vzŠah k bohom  cudzej krajiny. Obriezka prestala byŠ 

d§van§ do s¼vislosti s pohanskou plodnosŠou a odrezan§ predkoģka sa stala symbolom 

vġetk®ho zl®ho, ļo m§ byŠ pri vstupe do zmluvy s Jahvem odloģen®.  Stala  sa aktom 

ritu§lneho oļistenia, ktor® bolo podmienkou ¼ļasti na kultu, menovite na hodu 

veŎkonoļn®ho baranļeka, *pesahu (Exodus 12,48).   

VlastnĨ obrad, spr§vne zmluva obrezania (hebr. brit mila), bol/je vn²manĨ v 

priamom vzŠahu k praotcovi Abrah§movi (pre vyobcovanie neobrezan®ho zo 
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spoloļenstva Izraela mala hebrejļina vĨraz vyŠaŠ; iġlo o kliatbu, jeden z najŠaģġ²ch 

trestov v¹bec). Zachov§vanie pr²kazu obriezky sa vzŠahovalo aj na otrokov v ģidovskej 

rodine (Genezis 17,12; 23-27), ba aj na cudzincov, ktor² sa chceli z¼ļastniŠ sl§vnosti 

pesahu. Obriezka bola jednou z pr²ļin druh®ho ģidovsk®ho povstania roku 132-134: 

cis§r Hadrian (Y138) vydal nariadenie, ktorĨm sa ģidovsk§ obriezka trestala smrŠou 

(pozri kapitola Stotn²kov sluha). 

Obradn® odstr§nenie predkoģky ¹smy deŔ po naroden² (prvĨch osem dn² ģivota 

dieŠa patrilo matke, bolo s¼ļasŠou jej tela,  preto podŎa Levitiku 12,2n s¼visela 

obriezka s obradom oļisŠovania matiek) sa tradovalo ako nezmazateŎnĨ symbol 

Zmluvy a pr²sluġnosti k vyvolen®mu n§rodu. Rozhodne to nebolo iba preto, aby, ako 

s¼dil r²msky historik Publius Cornelius Tacitus (Y116), sl¼ģila obriezka pre odl²ġenie 

n§roda. 

V 2.st.pr.Kr. za vl§dy Antiocha IV., v ļase prenikania *helenizmu do Palest²ny, si 

niektor² *Ģidia naopak nechali operat²vne obnoviŠ predkoģku a podst¼pili tzv. 

epismasmos, aby sa mohli zap²saŠ do vzdel§vania v gymnasione a *ef®bione (zameranĨ 

na vojensk® cviļenia: ġerm, streŎba z prakov)  v Jeruzaleme a z¼ļastniŠ sa z§pasov, v 

ktorĨch ¼ļastn²ci vystupovali nah². 

Medic²nsko-technick® ¼daje o obriezke obsahuje *Miġna. Z§krok vykon§vali 

rodiļia, najļastejġie otec, ļo sa zd¹vodŔovalo pas§ģou v Genezis (21,4), ale mohla ju 

vykonaŠ aj matka (Exodus 4,25). Za starĨch ļias ju prevaģne urobil chr§movĨ odborn²k 

mohel, osobitne vyġkolenĨ pre tento ¼kol. DieŠa drģal na svojich kolen§ch jeho kmotor 

sandak.   

Pri obrade obriezky brit mila hralo symbolick¼ rolu tzv.kreslo proroka Eli§ġa kise 

ġel Elijahu, aj keŅ sa v skutoļnosti nepouģ²valo, iba sa o Ŕom mohel zmieŔuje. Toto 

Eli§ġovo spojenie s obradom m§ svoje korene vo vĨklade biblickĨch pas§ģ² 1Kr§Ŏov 

(17,17-24; 19,10-14). V pas§ģi 17,17-24 ide o ĂEli§ġovo lonoñ (prorok sa tisne celĨm 

telom na mŘtveho), prostredn²ctvom ktor®ho Jahve n§zorne prejavuje svoju stvoriteŎsk¼ 

a spasiteŎsk¼ moc a oģivuje mŘtveho chlapca (pozri Slovn²k: *Abrah§movo lono). 

Miestom obradu m¹ģe byŠ *synag·ga (hebr. kahal, kehila) alebo s¼kromn§ 

miestnosŠ v nemocnici alebo p¹rodnici. U muģov prestupuj¼cich na judaizmus tvor² 

obriezka s¼ļasŠ iniciaļn®ho obradu. V pr²pade, ģe sa takĨ ļlovek uģ obriezke podrobil 

(st¼penec islamu, alebo zo zdravotnĨch d¹vodov), nech§ mohel vytiecŠ symbolick¼ 

kvapku krvi. P¹vodnĨ kamennĨ n¹ģ (Jozue 5,2-9), s ktorĨm sa sp§jala rovnak§ 

predstava z§kazu kovovĨch n§strojov ako pri stavbe olt§ra (Exodus 20,25; pozri 

kapitola Dvan§sŠroļnĨ Jeģiġ v chr§me),  nahradil zvl§ġtny n¹ģ naostrenĨ po oboch 

stran§ch. Neskorġie (aģ do dneġnĨch ļias) vykon§va obriezku zvyļajne lek§r. PodŎa 

Levitiku (12,3) mal byŠ kaģdĨ chlapec na ¹smy deŔ po naroden² obrezanĨ aj vtedy, keŅ 

tento deŔ padol na sabat (hebr. ġabbat/ġabat), deŔ zasvªtenĨ rozj²maniu. Obriezka sa 

odkladala iba, keŅ bolo dieŠa chor®, na rozdiel od kresŠansk®ho krstu z n¼dze (v 

pr²pade, kedy bol ģivot dieŠaŠa, napr. novorodenca, ohrozenĨ). KeŅ je v rodine 

hemof²lia, obriezka nie je dovolen§. Po obrade dieŠa dost§va svoje hebrejsk® meno ļi 

men§. 

V Biblii sa ļasto hovor² o neobrezanom v zmysle zatvrdnutĨ srdcom (Genezis 

17,10), kĨm metafora obriezka srdca (Deuteronomium 10,16) vyjadruje vernosŠ 

Jahvemu. Slovo neobrezanĨ je v *Starom z§kone synonymom *pohana, kĨm obrezanĨ 

v *Novom z§kone znamen§ *Ģida (Rimanom 3,30, GalatskĨm 2,7).  

Za Jeģiġovho ģivota nebola obriezka probl®mom. Stala sa n²m aģ v kresŠanskej 

cirkvi, v oblasti misie medzi pohanmi.  Stala sa jednĨm z veŎkĨch probl®mov 

kresŠanov, lebo v prvĨch rokoch svojej existencie cirkev pozost§vala takmer iba zo 

Ģidov (pozri Slovn²k: ĢidokresŠania). Vodcovia jeruzalemskĨch prvokresŠanov, Jakub 

Mladġ², Peter a J§n, ktor² boli v prvĨch dvoch desaŠroļiach po Kristovej smrti 

povaģovan² za stŌpy cirkvi, boli z§stancami obriezky kresŠanov a tĨm aj vªzby na 
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judaizmus. Pavol naopak tvrdo h§jil rovnopr§vnosŠ obrezanĨch (palest²nskych) 

a neobrezanĨch kresŠanov (*helenistickĨch, *diaspor§lnych ģidokresŠanov 

a konvertitov z radov pohanstva) a hl§sal, ģe pravou obriezkou je viera. Ot§zku rieġil 

jeruzalemskĨ apoġtolskĨ koncil roku 49. Pavol vyhlasoval, ģe viera ju rob² zbytoļnou, 

lebo iba Kristus m¹ģe ļloveku priniesŠ sp§su (Rimanom 15,8). PodŎa Pavla prav§ 

obriezka nie je telesn§, ale vn¼torn§, spoļ²va v obr§ten² sa ku Kristovi (FilipskĨm 3,3; 

KolosenskĨm 2,11) a nahr§dza ju krst - obriezka, ktor§ nie je vykonan§ Ŏudskou rukou 

(Kristova obriezka je potom vysvetŎovan§ ako odloģenie Jeģiġovho nevyk¼pen®ho tela). 

V Liste FilipskĨm (3,2) Pavol pouģ²va pre obriezku gr®cke slovo katatom - rozrezanie 

(mrzaļenie tela). Pr²buzn® slovo atatemno sa objavuje v Luk§ġovi (21,5) v s¼vislosti so 

z§kazom pohanskĨch prakt²k, kedy Ŏudia sami seba mrzaļili z kultovĨch d¹vodov. 

Obriezka kresŠanov sa podŎa Pavla stala nemodernĨm znamen²m viery, ktor® sa rovnalo 

pohansk®mu zjazvovaniu.  

RovnakĨ postoj k obriezke m§ *apokryfn® Nikod®movo evanjelium. Ide 

o odmietanie ģidovsk®ho kultu a obavy, ģe ritu§l vytlaļ² vn¼torn¼ zboģnosŠ: ĂJeho 

uļen²ci mu povedali: Prospieva obriezka alebo nie? Povedal im: Keby to 

prospievalo, ich (genetickĨ) otec by ich z ich matky plodil obrezanĨ. Ale prav§ 

obriezka z Ducha (duchovn® znovuzrodenie) priniesla pravĨ ¼ģitokñ (*Tom§ġovo 

evanjelium, Logion 53). 

Kor§n sa o obriezke chit§n s²ce nezmieŔuje, ale pre niektorĨch moslimov je 

podmienkou na prestup na islam a je pr§vne z§vªzn§ (fard). Poklad§ sa za prejav 

sebakontroly pri plnen² Boģ²ch poģiadaviek a ako fyzick® uznanie Boģej nadvl§dy nad 

inġtinktmi. Jednako len obriezka nepredstavuje  vġeobecn¼ prax. V *diasp·re na 

Z§pade, kde od 70 rokov moslimsk§ pr²tomnosŠ silnie, sa vykon§va v nemocnici hneŅ 

po naroden² dieŠaŠa. V tradiļnĨch spoloļnostiach Stredn®ho vĨchodu sa vykon§va 

ritu§lnym sp¹sobom medzi druhĨm a dvan§stym rokom chlapca. V pr²pade islamskĨch 

chlapcov sa vykon§va v dvan§stich rokoch a je symbolom pohlavnej dospelosti a 

schopnosti plniŠ si vġetky povinnosti moslima v obrane viery (hebrejskĨ vĨraz pre 

ģen²cha chatan zodpoved§ arabsk®mu slovu pre obriezku chit§n; zrejme upozorŔuje, ģe 

v tejto oblasti bol muģ obrezanĨ, keŅ sa stal ģen²chom, ļiģe dospelĨm). 

 

Sviatok Obrezania P§na. KresŠansk§ cirkev sviatok Obrezania P§na (lat. Festum 

circumcisionis Domini nostri Jesu Christi) svªtila 1.janu§ra p¹stom, modlitbou, 

medit§ciou alebo n§boģenskou p¼Šou. Sviatok zdom§cnel najprv v Hisp§nii a *Gallii, 

kde sa sl§vil od 6.storoļia. V R²me je spom²nanĨ aģ v 13.-14.storoļ². Stredovek§ cirkev 

ho ctila ako deŔ, keŅ bola prvĨ raz preliata Kristova krv. D¹stojnĨ a pokojnĨ charakter 

sviatku mal obmedziŠ bujar® oslavy Nov®ho roka, ktor® nadvªzovali na trad²ciu 

r²mskych slnovratovĨch *saturn§li². 

 

*  

Osobn® men§. V *Mezopot§mii sa pouģ²valo jedno meno, v ¼radnĨch 

dokumentoch a niektorĨch listoch sa ud§valo aj meno otca alebo povolania, aby 

nemohlo d¹jsŠ k z§mene os¹b rovnak®ho mena. K p¹vodnĨm priezvisk§m patrili tieģ 

men§ oznaļuj¼ce nejak¼ telesn¼ zvl§ġtnosŠ.  

Najviac sa vyskytovali theoforn® osobn® men§, viacļlenn® vĨrazy obsahuj¼ce 

meno boģstva, ktor® boli niekedy skracovan® vypusten²m niektorej ļasti. Tak® je aj 

meno Ġimġon/Samson (slnieļko), odvodenina od men§ hlavn®ho *akkadsk®ho 

sol§rneho boģstva, Ġamaġa.  

Zdrobneniny sa pouģ²vali veŎmi ļasto, a to aj mimo okruh rodiny a priateŎov. 

Objavuj¼ v ¼radnĨch z§znamoch, dokonca aj v kr§Ŏovskom p²somnom styku.  

Niekedy sa s¼ļasne pouģ²vala skr§ten§ a neskr§ten§ podoba mena. Okrem 

priezvisk obsahuj¼cich boģsk® meno, sa uģ²vali aj men§ vzŠahuj¼ce sa k urļitej 
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udalosti, ktor§ napr²klad postihla rodinu, do ktorej sa dieŠa narodilo (vyplienenie mesta, 

¼speġn® vyrieġenie pr§vneho sporu, strata potomka atŅ.). 

 

V hebrejskom prostred² bol ļastĨ zvyk daŠ dieŠaŠu meno podŎa vkusu rodiļov. K 

takĨm patria zrejme osobn® men§ Ester (myrta), Debora (vļela), R§chel (oveļka), Lea 

(krava), L·t (z§voj), Kef²ra (mlad§ levica).  

Popritom existovali tieģ men§ odr§ģaj¼ce udalosti. Sem patr² meno Kain (z hebr. 

qajin = splnil), ktorĨm pramatka Eva Ņakovala Bohu vyplnenie pr²sŎubu potomstva - 

narodenie prv®ho syna. Podobne meno Iz§k (z hebr. jishaq = smiech) pripom²na 

smej¼cu sa star¼ S§ru, ktor§ sa od anjelov dozvedela, ģe Abrah§movi porod² syna.  

Osobn® meno Mojģiġ/hebr. Moġe/gr. Moys®s vzniklo zrejme z egyptsk®ho mesu 

(dieŠa) a m· (voda), ļiģe iġlo o dieŠa, ktor® vytiahli z vody. PodŎa inĨch verzi²  je 

odvoden® z egyptsk®ho osobn®ho mena Ahmose, veŎmi ļast®ho v ļase panovania 17.-

18.dynastie. Meno J§kob (z hebr. ôeq®b = pªta) bolo vybran® podŎa polohy dvojiļiek 

J§koba a Ezaua pri p¹rode. PodŎa telesnĨch znakov mohlo dokonca vznikn¼Š meno 

Mirjam/M§ria, ktor® niektor² lingvisti odvodzuj¼ z hebrejsk®ho tuļn§, vykŘmen§, in² z 

egyptsk®ho marje (milovan§ [boha Ćmona]),  z akkadsk®ho rjm (boģia) a Ņalġ²ch 

vĨznamov.  

In® men§ odr§ģali duġevn® vlastnosti, ako napr²klad Lahad (leŔoch), Kesu·t 

(Šaģkop§dny, hl¼py). ńalġie poukazovali na povolanie, napr²klad Karm² (m§ vinohrady, 

vin§r), miestny p¹vod - Kenaan (z Kana§nu, Kana§nec).  

VeŎk§ ļasŠ ģidovskĨch osobnĨch mien bola theoforn§, vyjadrovali prosbu, alebo 

boli inak spojen® s Boģou osobou. Sem patr² Ezechiel (nech Boh posilŔuje), Izai§ġ 

(nech Boh spas²), Samuel (jeho meno je Boh). V biblickĨch s¼vislostiach ļasto ide o 

men§ veŎkĨch prorokov a verilo sa, ģe tak® osobn® meno uģ od narodenia poukazovalo 

na osobitnĨ Boģ² z§mer s danĨm jedincom a jeho ¼lohou v dejin§ch vyvolen®ho Ŏudu.  

Ļlovek veril, ģe ak odhal² spr§vne meno nejak® veci, z²ska nad nimi moc. Preto sa 

Ŏudia zapodievali m§giou mien a programovo d§vali alebo menili men§. Viera v 

spojenie mena a osudu viedli k premenov§vaniu, napr²klad cudz² panovn²k premenoval 

porazen®ho s¼pera, aby mu zmenil osud: V 2Kr§Ŏov (23,34) egyptskĨ fara·n Neho 

ustanovil za kr§Ŏa Eljak²ma/Eliakima (Boh podvihol - z neġŠastia) a zmenil mu meno na 

Joj§k²m/Joakim (sp¹sob² povstanie). 

Men§ sa dedili a tak boli sp¹sobom, ako prem¹cŠ smrŠ; jednotlivec zomieral, ale 

prostredn²ctvom svojho mena ģil v rode, rodine Ņalej. 

Mnoh® kresŠansk® men§ zverovali nositeŎa pod ochranu svªtĨch. Deti ich 

dost§vali pri krstu, preto sa im hovor² krstn®. Tesn® spojenie mena a priezviska (rodov® 

meno, meno po rodiļoch, od 16.st. trval® oznaļenie rodiny, od 18.st. dediļne 

uz§konen®) sa objavuje aģ v epoche vrcholn®ho stredoveku, pribliģne od 13.storoļia. 

Osobn® meno Jeģiġ je slovansk§ podoba gr®ckeho Iesous odvoden®ho z 

hebrejsk®ho Jehoġ¼a/Jeġua, Jozue (Boh je sp§sa, pomoc, vyslobodenie). Patr² k men§m 

spojenĨm s osobou staroz§konn®ho Boha a v novoz§konnĨch s¼vislostiach sa samotn® 

st§va oznaļen²m Boha (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jeģiġove tituly). 

 

N§zvy: Lat. Circumcisio Christi, tal. Circoncisione, nem. Beschneidung und 

Namengebung Christi, angl. Circumcision of Christ. 
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OBETOVANIE J EĢIĠA/UVEDENIE JEĢIĠA DO CHRĆMU, 

OĻISşOVANIE PANNY MĆRIE 

 

(Luk§ġ 2,22-39) 

 

*  

KeŅ uplynuli podŎa Mojģiġovho z§kona dni ich (gr. tou = ich, jej) oļisŠovania 

(gr. kath§rismo¼; Levitikus 12,1-4; oļisŠovanie sa tĨka iba matiek, preto niektor® 

preklady osobn® z§meno Ăichñ menia na Ăjejñ [M§riinho] ), priniesli  ho (Jeģiġa) do 

Jeruzalemu, aby ho predstavili P§novi, ako je nap²san® v Z§kone (Exodus 13,2-12): 

ĂVġetko muģsk®ho rodu,  ļo otv§ra lono matky, bude zasvªten® P§novi (Exodus 

dosl. Ăbude nazvan® svªt®ñ; Luk§ġov z§mernĨ odklon od vĨznamu ģidovsk®ho 

ritu§lneho zasvªtenia),ñ a aby obetovali, ako k§ģe P§nov z§kon (Levitikus 5,7; 12,8) 

p§r (gr. zeygos) hrdliļiek (gr. tryg·n = hrdliļka) alebo dva hol¼bky (gr. d¼o 

perist®ria; odkaz na chudobu Svªtej rodiny). 

 

Priniesli ho do Jeruzalemu : obrad oļistenia (gr. kath§rismo¼) bol povinnĨ iba 

pre matku, no dieŠa malo byŠ vyk¼pen®; jeho predstavenie v chr§me nebolo predp²san®, 

no bolo moģn® (Numeri 18,15); n§boģnĨm Ģidom sa zdalo vhodn® a evanjelista Luk§ġ 

tĨm zd¹razŔuje, ģe Jeģiġovi rodiļia si plnili vġetky nariadenia Z§kona. 

 

V Jeruzaleme ģil vtedy muģ menom Simeon (gr. Sime·n < hebr.  Ġimeon = 

VyslyġanĨ < ġimh·n = naļ¼vaj¼ci), ļlovek spravodlivĨ (gr. dikaios = zachov§vaj¼ci 

Z§kon; pozri kapitola K§zeŔ na hore) a n§boģnĨ (gr. eulab®s = bohabojnĨ), ktorĨ 

oļak§val potechu (gr. parakl®sis = ¼techa) Izraela, a Duch SvªtĨ (gr. Hagio 

Pneuma) bol pri Ŕom (mal prorock® schopnosti). Jemu Duch SvªtĨ vyjavil (gr. 

chr®matiz· = vyjavujem; ļastĨ helenistickĨ vĨraz v s¼vislosti s veġtbami), ģe neumrie, 

kĨm neuvid² P§novho Mesi§ġa (gr. ho Christ·s ton Theo¼ =  dosl. Boģieho Mesi§ġa; 

inĨ titul ale rovnakĨ obsah ako Kristus P§n/gr. Christos Kyrios;  Christos = PomazanĨ  

< hebr. Maġiach = PomazanĨ; novorodenec je Boģsk®ho p¹vodu a prich§dza ako 

mesi§ġ; mesi§ġ, ktor®ho posiela P§n; pozri kapitola Zvestovanie  pastierom). (Po troch 

dŔoch od zavraģdenia veŎkŔaza Zachari§ġa, otca J§na KrstiteŎa) sa kŔazi radili, koho 

ustanovia namiesto neho, a los padol na Simeona. Tomu bolo urļen® duchom 

svªtĨm, ģe sa nedoļk§ smrti, kĨm neuvid² vtelen®ho Krista (*Protoevanjelium 

Jakubovo, oddiel XXIV; 2.-4.st.). Z vnuknutia Ducha priġiel do chr§mu (gr. hieron 

= chr§movĨ okrsok; iba tu, vo vonkajġ²ch priestoroch chr§mu sa mohol stretn¼Š so 

ģenou). A keŅ rodiļia prin§ġali dieŠa Jeģiġa, aby splnili to, ļo o Ŕom predpisoval 

Z§kon, vzal ho aj on do svojho n§ruļia a velebil Boha slovami: ĂTeraz prepust²ġ, 

Pane (gr. t·ra apeleuther·nontai Despotes; lat. Nunc dimitis Domine; Despota = 

zvrchovanĨ vl§dca), svojho sluģobn²ka (gr. d¼los = preklad hebr. ebed = sluģobn²k;  

d¼los - sluģobn²k  ako n§protivok k  despota - vl§dca; pozri kapitola Stotn²kov sluha) 

v pokoji  (prepust²ġ v pokoji = d§ġ veļnĨ ģivot, spas²ġ) podŎa svojho slova (gr. rh®ma, 

hebr. d§bar = Boģie slovo;  Boh m§ v Simeonovi zaŎ¼benie), lebo moje oļi (gr. ta 

m§tia) videli (gr. e²dan) tvoju sp§su  (gr. s·t®rion sas; Jeģiġovo vtelenie ako sp§sa 

sveta; ĂJahve spas²ñ = meno Jehoġua/Joġua/Iesous/Iesu/Jeģiġ), ktor¼ si pripravil pred 

tv§rou (pripraviŠ [ dosl. ădaŠ pred tv§rñ]  = hebr. vĨraz ĂvidieŠñ) vġetkĨch n§rodov: 

svetlo na osvietenie (inĨ preklad: Ăna odstr§nenie z§voja [z tv§re]ñ) *pohanov (gr. 
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ethn·n; lat. gentium; cudzie n§rody [oproti Ģidom a kresŠanom] ; odkaz na Izai§ġa 

40,5; 52,10)  a sl§vu tvojho izraelsk®ho Ŏudu (odkaz na Izai§ġa 46,13; sp§sa 

pohanskĨch n§rodov vych§dza od vyvolen®ho Ŏudu Izrael; zd§ sa, ģe Simeonov 

chv§lospev zloģil samotnĨ evanjelista Luk§ġ pomocou textov z Izai§ġa). 

Jeho otec (Jozef ako z§konitĨ manģel M§rie je Ăotcomñ pred z§konom)  a matka 

sa divili tomu (gr. thaum§k· d²a ti en = ļudujem sa nad), ļo sa o Ŕom (Jeģiġovi) 

hovorilo. Simeon ich poģehnal (gr. eulog®sei tous) a M§rii (gr. kai he Mar²a), jeho 

matke (gr. he met®ra tou), povedal: ĂOn je ustanovenĨ (gr. keimai = dosl. Ătento 

leģ²ñ) na p§d a povstanie (gr. anastasin = vzkriesenie) pre mnohĨch v Izraeli a na 

znamenie, ktor®mu bud¼ odporovaŠ (gr. antileg· = vzdorujem, staviam sa na odpor; 

Jeģiġ ako pr²ļina rozdelenia Izraela; rozdelenie Ŏud² na st¼pencov a protivn²kov Jeģiġa; 

posolstvo sa pre Jeģiġa  bude sp§jaŠ s nepriateŎstvom  a prenasledovan²m zo strany jeho 

vlastn®ho Ŏudu),  tvojou vlastnou duġou prenikne meļ (gr. t®n psych®n diele¼setai 

romfa²na = tvoju duġu prenikne meļ; utrpenie a smrŠ Jeģiġa zasiahne M§riu matku; 

odmietnutie Jeģiġovej misie zasiahne M§riu - Cirkev),  aby vyġlo najavo zmĨġŎanie 

mnohĨch sŘdc (gr. ek poll·n kardi·n dialogismoi).ñ 

 

On je ustanovenĨ na p§d a povstanie : dosl. on je poloģenĨ k p§du a opªtovn®mu 

povstaniu (alebo anastasin = vzkrieseniu). ZmĨġŎanie mnohĨch sŘdc  : gr. ek poll·n 

kardi·n dialogismoi; ek = v d¹sledku ļoho; poll·n kardi·n = mnohĨch sŘdc; 

dialogismoi = odhal²;  gr. dialogismos = odmietanie, akt²vny myġlienkovĨ odpor; tieto 

slov§ sa uģ vzŠahuj¼ k Jeģiġovi; u Ģidov srdce je org§nom myslenia. Meļ : symbol meļa 

m¹ģe byŠ inġpirovanĨ Ezechielom 14,17 alebo Zachari§ġom 12,10. 

 

Ģila vtedy prorokyŔa Anna (hebr. Hann§/Chan§ = Omilosten§), Fanuelova dc®ra, 

z Aġerovho kmeŔa (potomstvo ¹smeho syna praotca J§koba). Bola uģ vo vysokom 

veku ...84 rokov. Z chr§mu neodch§dzala, vo dne v noci (gr. nykta kai hemera = 

dŔom i nocou) sl¼ģila Bohu p¹stom a modlitbami  (gr. neste²a kai proseuch®; p¹st 

a modlitby ako klasick® prejavy zboģnosti). Pr§ve v t¼ chv²Ŏu priġla aj ona, velebila 

(gr. latretousa; hebr. beovdhah ) Boha (gr. ton Theou) a hovorila o Ŕom (pr§ve 

narodenom Mesi§ġovi) vġetkĨm, ļo oļak§vali vyk¼penie Jeruzalemu (gr. lytr·sis ten 

Hierousalem;  Jeruzalem a Izrael ako symbolick® synonym§; Jeruzalem = stredisko 

sp§sy). (Luk§ġ) 

 

Bola uģ vo vysokom veku : dosl. preklad gr. textu: Ăpokroļil§ v mnohĨch  

rokochñ, ktorĨ pouģ²va starĨ hebr. obrat ba ba-jamin = pokroļilĨ v dŔoch (Genezis 

24,1; 18,11; C. Tresmontand: HebrejskĨ Kristus, str. 99); opªŠ ide o *kalk podporuj¼ci 

t®zu o existencii hebrejskej predlohy gr®ckeho textu.   

 

Obraz star®ho muģa obracaj¼ceho sa s n§dejou k dieŠaŠu, ktorĨ sa objavuje 

v Luk§ġovi, m§ svoju apokryfn¼ verziu v *Tom§ġovom evanjeliu: ĂJeģiġ povedal: 

StarĨ muģ, plnĨ dn², nebude v§haŠ a spĨta sa celkom mal®ho sedemdenn®ho 

dieŠaŠa, kde je miesto ģivota, a bude ģiŠ. Lebo mnoh² prv² bud¼ posledn². A stan¼ 

sa jednĨm jedinĨm.ñ (*Tom§ġovo evanjelium, Logion 4; 2.st.) 

 

Umelci vģdy zobrazovali vĨjav v jeruzalemskom chr§me, pri vchode alebo 

(ļastejġie) v jeho vn¼tri. Spoļiatku svªtyŔu pripom²nali iba niektor® architektonick® 

ļl§nky, napr²klad schody, stŌpy, olt§r, nesk¹r starostlivo zobrazovali dobovĨ interi®r s 

olt§rom (sienskĨ maliar Ambrogio Lorenzetti, 1342). Poloģenie Jeģiġa na olt§r bolo 

vysvetŎovan® ako predobraz jeho obeti na kr²ģi. Najstarġie vyobrazenie Obetovania 

Jeģiġa v Ļech§ch sa nach§dza vo Vyġehradskom k·dexe (1058). 
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V z§kladnom *ikonografickom type Panna M§ria pod§va dieŠa veŎkŔazovi pri 

olt§ri, niekedy ho uģ kŔaz drģ² na ruk§ch. Jozef stojaci za M§riou hŎad§ ļi odpoļ²tava 

pªŠ ġekelov (nemeckĨ maliar Stefan Lochner, 1447). V ranej *renesancii M§ria 

(nar§ģka na obrad oļisŠovania matky) nesie dve hrdliļky (Lochner), niekedy ich drģ² 

Jozef (Egbertov k·dex, 980) alebo jedna zo sprev§dzaj¼cich ģien, tradiļne stotoģŔovan§ 

s M§riou Salome, ¼ļastn²ļkou Ukriģovania a Pohrebu (pozri ChristologickĨ cyklus III.:  

Zboģn® ģeny pri hrobe). Ak je n§met inġpirovanĨ *Pseudo-Bonaventurom, M§ria kŎaļ² 

pred olt§rom a sv.Jozef nesie v koġ²ku obetn® dary. 

PodŎa sp¹sobu zobrazenia Simeona existuj¼ dva varianty: Od poļiatku 14.storoļia 

sa objavuje verzia inġpirovan§ apokryfnĨm *JakubovĨm evanjeliom, stotoģŔuj¼ca 

Simeona s veŎkŔazom. Starec m§ na sebe veŎkŔazsk® r¼cho, niekedy je zobrazenĨ so 

svªtoģiarou. M§ria mu kladie dieŠa do r¼k a on vyslovuje svoje proroctvo (Egbertov 

k·dex).  

Ak s¼ postavy veŎkŔaza a Simeona odl²ġen®, potom kŔaz za olt§rom vykon§va 

obetu a starĨ Simeon drģ² dieŠa (Lorenzetti), priļom vedŎa neho stoj² veġtkyŔa Anna 

(sochy ostenia port§lu katedr§ly v Remeġi, 13.st.), ktor§ nem§ v n§mete pas²vnu ¼lohu, 

ale vystupuje ako Ņalġ² svedok Kristovej boģskosti. 

V talianskom, menej ļasto v severskom umen², je Anna zobrazen§ ako ģena v 

pokroļilom veku, zdv²haj¼ca pravicu v prorockom geste so vztĨļenĨm prstom 

(tzv.gesto J§na  KrstiteŎa). Mot²v mal®ho Jeģiġa v Simeonovom n§ruļ² maŎovali v 

*baroku viacer² autori aj samostatne (Rembrandt Harmensz van Rijn, 1664; Peter 

Brandl, 1725). V minimalizovanej verzii sa objavuje iba M§ria, dieŠa a veŎkŔaz, v 

rozġ²renom type vystupuj¼ mlad® ģeny so sviecami (odkaz na obrad oļistenia matky a 

spojenie sviatku Obetovania a Oļistenia v 9.st.) a n§vġtevn²ci chr§mu. Niekedy m§ 

sviecu v ruk§ch aj Panna M§ria. Nad vĨjavom sa niekedy vzn§ġa holubica Ducha 

Svªt®ho ļi Boh Otec (Lochner). 

 

Staroz§konn® predobrazy Uvedenia Jeģiġa do chr§mu : a) Obetovanie 

Samuela (1Samuelova 1,24-28). KeŅ sa Elk§novej ģene Chane po dlhej neplodnosti 

narodil syn, po jeho odstaven² od pŘs (po troch rokoch) pobrala sa s manģelom a 

dieŠaŠom do svªtyne v Ġ²le, aby zloģila obeŠ a zasvªtila dieŠa Bohu. b) Pr²kaz 

z§stupnej obeti prvoroden®ho (Exodus 13,2; Numeri 18,15-16). Jahve prik§zal 

Mojģiġovi na hore Sinaj: ĂZasvªŠ mi vġetko prvoroden®... to bude moje; Ŏudsk® 

prvoroden® vġak nech§ġ v kaģdom pr²pade vyk¼piŠ...ñ 

 

*  

OļisŠovanie matky. Dni oļisŠovania matiek urļoval Levitikus (12,1-4) na 31. 

deŔ po naroden² dieŠaŠa. Po naroden² chlapca bola matka kultovo neļist§ ġtyridsaŠ dn². 

Prinesen²m obety sa st§vala ļistou (ritu§lna oļista - pozri kapitola Uzdravenie 

malomocn®ho) a z§roveŔ podŎa Z§kona rodina obetovala svojho prvoroden®ho syna 

Bohu. Bolo ho treba vyk¼piŠ z kŔazskej sluģby, ktor¼ kedysi izraelsk² prvorodenci bez 

rozdielu rodovej pr²sluġnosti vykon§vali, ale od 8.st.pr.Kr. mohli t¼to sluģbu vykon§vaŠ 

iba pr²sluġn²ci kmeŔa L®viho (Numeri 1,50 [po kultovej reforme kr§Ŏa Chizkij§ġa roku 

621 pr.Kr. sa stali iba sluģobn²kmi chr§mu, podradenĨmi kŔazom, potomkom Ćrona] ).  

Obrad oļisŠovania matiek, ktorĨ prebiehal v rovnakom ļase ako uvedenie 

prvorodenca do chr§mu, v Luk§ġovom podan² prezr§dza ļosi o soci§lnom postaven² 

Svªtej rodiny. ZatiaŎ ļo majetnejġ² mali obetovaŠ bar§nka a holuba, chudobnejġ²m 

rodin§m bola povolen§ ¼Ŏava a ako obetu mali priniesŠ p§rik hrdliļiek alebo dva 

hol¼bky (Levitikus 12; Numeri 18,16). Obrad bol spojenĨ so z§palnou obeŠou. 

Prvotn§ cirkev oba dva ģidovsk® sviatky prijala za svoje a sl§vila ich ako sviatky 

kresŠansk®. V stredoveku sviatok oļistenia matky mal podobu sprievodu s vysvªtenĨmi 

svieļkami, ktor® sa potom zapaŎovali v dom§cnostiach poļas b¼rok. OdtiaŎ poch§dza 
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n§zov sviatku Hromnice. Pripadal na 2.febru§r a v Ŏudovej trad²cii n²m konļili vianoļn® 

sviatky (pozri kapitola Narodenie P§na). Na tento deŔ boli oba sviatky presunut® na 

prelome 5.-6.storoļia. 

 

Hromnice maj¼ svoj p¹vod na kresŠanskom VĨchode. PrvĨkr§t je oslava p²somne 

doloģen§ okolo roku 400 v Jeruzaleme. P¼tniļka *Egeria, ktor§ roku 383 navġt²vila 

Jeruzalem (pozri kapitola Uzdravenie ochrnut®ho), uv§dza, ģe v Svªtom meste sa 

ġtyridsiaty deŔ po epif§nii (sviatok Troch kr§Ŏov; 14.febru§ra) konala veŎk§ procesia pri 

chr§me Vzkriesenia a Ŏudu boli vysvetŎovan® udalosti Luk§ġovho evanjelia, opisuj¼ce 

OļisŠovanie Panny M§rie, Obetovanie Jeģiġa v chr§me a stretnutie so Simeonom a 

Annou. Sl§vnosŠ ukonļila omġa.  

Pribliģne v 5.storoļ² bol na VĨchode sviatok Uvedenia do chr§mu oznaļovanĨ 

Hypant® (gr. Hypant® = Sviatok stretnutia). Oslav§m Hypant® dominovali dve udalosti: 

stretnutie Jeģiġa s chr§mom svojho Otca a stretnutie Jeģiġa so Simeonom a Annou, ktor² 

v Ŕom spozn§vaj¼ SpasiteŎa sveta. Za vl§dy byzantsk®ho cis§ra Just²na (518-527) sa 

Hypant® stali vo VĨchodor²mskej r²ġi beģnou s¼ļasŠou kresŠansk®ho roka. 

PodŎa legendy sl§vnosti Hypant® vznikli za dramatickĨch udalost², keŅ v 

Konġtant²nopole vypukol mor, ktorĨ sa rĨchlo ġ²ril v celej r²ġi. ōudia i zvierat§ 

zomierali v hroznĨch bolestiach a z¼falĨ cis§r nariadil, aby 2.febru§ra (v deŔ uvedenia 

Jeģiġa do chr§mu a stretnutia so Simeonom) sa vġetko obyvateŎstvo mesta ziġlo na 

sl§vnosti stretnutia (festum hypapant®s). In¼ verziu vzniku sl§vnosti Hypapant® pod§va 

Sigebertova kronika (fr. mn²ch a uļiteŎ Sigebertus de Gemblouxt, Y1112), ktor§ ju 

sp§ja s veŎkĨm zemetrasen²m v Pompeiopolis v Mysii, ktor® pohlo Just²na k zaloģeniu 

sl§vnosti stretnutia. 

Na ¼zem² Z§pador²mskej r²ġe boli Hromnice prvĨkr§t sl§ven® v 5.storoļ² za vl§dy 

cis§ra Marciana. Zboģn§ a bohat§ r²mska patricijka Icelia vraj vtedy vyzvala vġetkĨch 

kresŠanov r²ġe, aby prejavili svoju vernosŠ pravej viere procesiou so zap§lenĨmi 

sviecami, pripom²naj¼cimi, ģe Simeon v ten deŔ nazval Jeģiġa svetlom, ktor® bude 

zjaven® *pohanom. SvetelnĨ sprievod kresŠanov mal totiģ potlaļiŠ pohanskĨ zvyk 

konaŠ kaģdĨ piaty rok na zaļiatku  febru§ra sprievod ulicami mesta so zap§lenĨmi 

fakŎami (pozri ApokalyptickĨ cyklus: Videnie siedmich svietnikov). 

 PodŎa inej z§padnej verzie oslavy Hromn²c z rovnakĨch d¹vodov inicioval p§peģ 

Gelasius I. r.494 a podŎa  spr§v (provens§lsky kanonik, liturg. spisovateŎ Wiliam 

Durandus, Y1296) p§peģovo ¼silie malo ¼spech a obr§tilo veŎa pohanov na 

kresŠanstvo. 

O vĨzname Hromn²c pri christianiz§cii z§padnej Eur·py svedļia lyonskĨ biskup 

Eligius (Y660), anglickĨ historik a mn²ch Beda Venerabilis (Y735), cis§r Karol VeŎkĨ 

(Y814), Karolov radca Alkuin z Yorku (Y804) a frantiġk§nsky mn²ch Bernard SienskĨ 

(Y1153). 

Na VĨchode bol sviatok Hypant® predovġetkĨm sl§vnosŠou P§na, na Z§pade boli 

Hromnice najmª mari§nskym sviatkom, oslavou Panny M§rie. Aj keŅ Hromnice 

p¹vodne vznikli ako n§stroj proti pohanskĨm kultom, prostredn²ctvom Ŏudovej viery sa 

do neho pohansk® praktiky a obyļaje vr§tili: sviece posvªten® 2.febru§ra v kostole boli 

pouģ²van® na ochranu proti bleskom a na ochranu ¼rody pred zlĨm poļas²m (gazda 

napr. so zap§lenou hromnicou obch§dzal ¼le). V 16.storoļ² prin§ġali ģiaci svojim 

rektorom tzv.hromniļk§les, pr²spevok jedn®ho bieleho den§ru na zak¼penie sviece 

hromnice. Hromnice sa d§vali do r¼k zomieraj¼cim, horeli pri ich l¹ģku. Babky 

zelink§rky sviece pouģ²vali v lieļiteŎstve; kto mal hor¼ļku, tomu sa drģali pod bradou 

prekr²ģen® hromnice. Hoci cirkev proti pover§m bojovala, ļarovanie s hromnicami sa 

udrģalo aģ do poļiatku 20.storoļia. 

 

*  
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Prvorodenec. V ģidovskom pr§ve prvorodenĨ (hebr. bechor) znamen§ prvĨ 

narodenĨ syn. Prvorodenec mal v Izraeli mimoriadne postavenie. Verilo sa, ģe je 

prvotinou otcovej sily a muģnosti (Genezis 49,3), ģe zdedil jeho najlepġie vlastnosti. 

Prvorodenec bol nositeŎom Boģieho poģehnania (Exodus 22,28) a patril Bohu. S jeho 

postaven²m boli preto spojen® urļit® povinnosti: mal byŠ duchovnĨm vodcom, 

modlitebn²kom a obetn²kom rodu. Genezis (25,19  a Ņ.) ukazuje, ģe prvorodenectvo 

mohol najstarġ² syn aj stratiŠ, ak sa napr²klad nieļ²m previnil. Tak® bolo zrejme pozadie 

pr²behu Iz§kovĨch dvojiļiek Ezaua a J§koba a onej Ămisky ġoġoviceñ, za ktor¼ Ezau 

predal svoje prvorodenectvo. NakoŎko hebrejskĨ text oznaļuje pokrm v miske ako 

ȣadom (ļerven®), niektor² b§datelia sa domnievaj¼, ģe J§kob predloģil bratovi kultovo 

neļistĨ pokrm z krvi. Pre svoju chtivosŠ a nepozornosŠ Ezau neobst§l v sk¼ġke, ktorej 

ho podrobil (prostredn²ctvom J§koba) Boh, a zjedol to, ļo Zmluva zakazovala. Stratil 

tak moģnosŠ dost§Š vġetkĨm povinnostiam, ktor® z bechor vyplĨvali. PodŎa niektorĨch 

b§dateŎov je moģn®, ģe sa v pr²behu J§koba a Ezaua odr§ģa neskorġia ģidovsk§ prax v 

urļovan² prvorodenectva, ktor® mohlo byŠ za urļitĨch okolnost² prenosn® z jedn®ho 

ļloveka na druh®ho. 

Bechor bol preto s¼ļasne (alebo predovġetkĨm) pr§vny vĨraz. Pouģ²val sa bez 

ohŎadu na to, ļi po naroden² prv®ho syna nasledoval Ņalġ² potomok alebo nie. U 

dvojiļiek bol za prvoroden®ho pokladanĨ ten, ktorĨ prvĨ vyġiel z matkinho lona 

(Genezis 25,24; 38,27-50; 1Paralipomena 2,4). Nerozliġovalo sa, ļi prvorodenĨ 

poch§dza od obŎ¼benej ģeny alebo nie (Deuteronomium 21,25; pozri kapitola Kristus a 

cudzoloģnica). Po otcovej smrti mu patril dvojn§sobnĨ podiel dediļstva 

(Deuteronomium 21,17). 

MojģiġovskĨ z§kon vyģadoval, aby vġetko prvoroden®, z Ŏud² aj dobytka, prinieslo 

obeŠ svojmu Bohu. Iba deti maj¼ byŠ vyplaten® piatimi ġekelmi (Numeri 18,15-17), 

lebo Ŏudsk¼ obeŠ ģidovskĨ z§kon zakazoval. Obrad uvedenia do chr§mu bol 

pripomienkou desiatej rany egyptskej (Exodus 13,11-15),  zab²jania prvorodenĨch 

chlapcov v Egypte, ktor®ho boli na z§sah Jahveho Izraeliti uġetren². 

Pri obradnom vyk¼pen² prvorodenca (hebr. pidjon ha-ben), ktorĨ predpisuje 

Numeri (18,15-16), otec venuje syna kŔazovi (hebr. kohen). Po zloģen² predp²sanej 

formuly kŔaz prijme mince ako vĨkupn®, dieŠa vr§ti otcovi a synovi poģehn§. V 

s¼ļasnosti sa pri obrade vªļġinou pouģ²vaj¼ ġpeci§lne razen® mince a neskorġie kohen 

dostane pr²sluġn¼ ļiastku, ktor¼ pouģije, ako uzn§ za vhodn®. Z§ver obradu pidjon-

haben tvor² rodinn§ oslava. Obrad sa nekon§, ak otec alebo matka patr² k rodine kŔazov 

alebo levitov z otcovej strany. 

 

Prvorodenectvo. Myġlienka prvorodenectva je tesne spªt® so zvykom prvej obeti, 

ktorĨ je vlastnĨ mnohĨm pr²rodnĨm n§rodom. PoŎovn²cke kmene obetuj¼ na zaļiatku 

obdobia lovu prvĨ ¼lovok alebo jeho ļasŠ. Đkony ļasto sprev§dzaj¼ slovami vŅaky a 

prosieb o ¼spech pri love Ņalġom. V Egypte bol zasvªtenĨ prvĨ klas, ktorĨ zoģal s§m 

kr§Ŏ, bohu plodnosti Minovi. Prvotiny prinesen® bohu s¼ vĨrazom uznania boģskej 

suverenity, lebo vġetci tvorovia s¼ v poslednom rade boģ²m vlastn²ctvom. Zasvªten²m 

(posvªtnou obetou) ļasti si Ŏudia zaisŠovali posvªtenie celku. 

Rovnako postupovali aj Izraeliti. Prv® zrel® plody (hebr. bikurim), prinesen® do 

svªtyne, preberal kŔaz a poloģil ich pred olt§r (Deuteronomium 26,2). Tvorili jeden z 

dvadsiatich ġtyroch darov kŔazom (Exodus 23,19; 26,1-11). Nebol stanovenĨ ģiadny 

konkr®tny rozsah a mnoģstvo z§viselo od ġtedrosti a moģnost² darcu. Ļasom talmudsk² 

uļenci obmedzili predpis tĨkaj¼ci sa bikurim na sedem druhov, ktorĨmi Palest²na 

oplĨvala: pġenicu, jaļmeŔ, viniļov® hrozn§, figy, gran§tov® jablk§, olivy, Ņatle a med. 

ZjesŠ bikurim smeli iba kŔazi a leviti, ostatnĨm bolo zak§zan®. V praxi to vyzeralo tak, 

ģe plody stromov sa nesmeli jesŠ v prvĨch troch rokoch, lebo sa povaģovali za 

predkoģku neobrezanĨch stromov, ktor¼ bolo potrebn® odstr§niŠ. ĠtvrtĨ rok boli vġetky 
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plody prinesen® ako obetina Jahvemu (na poļiatku jari roŎn²k stuģkou oznaļil prv® 

kvety rastl²n, aby vedel, ktor® ovocie prinesie v koġi do Chr§mu) a aģ piaty rok smeli 

Izraeliti zo stromov jesŠ (Levitikus 19,23-25). 

Zasvªten§ ļasŠ m§ na celok posvªtnĨ vplyv. V judaizme n§rod Izrael vystupuje 

ako prvotina - zasvªten§ ļasŠ za vġetky n§rody (v Exodu 12,29 Jahve vyhlasuje: ĂIzrael 

je m¹j prvorodenĨ synñ). KeŅ sa vl§dca Egypta zdr§hal vzdaŠ Izraelitov, odpovedal 

mu Boh tĨm, ģe vġetko prvoroden® z jeho Ŏud² aj dobytka usmrtil, aby fara·novi 

dok§zal, ģe v koneļnom d¹sledku vġetko je jeho, Jahveho vlastn²ctvom a nebola mu 

odovzdan§ prvotina, ktor§ mu patr² (Exodus 12,29). 

Staroz§konnĨ vĨraz bechor oznaļuje prvĨ p¹rod u Ŏud² aj dobytka. Je z§stupnou 

obetou za vġetkĨch a vġetko, ļo vlastn² Boh. Preto v Exodu (13,2) stoj²: ĂZasvªŠ mi 

vġetko prvoroden®, ļo medzi Izraelitami otv§ra lono,  ļi Ŏud² alebo dobytka. Je to 

moje!ñ Krvav® obetovanie prvoroden®ho syna, praktikovan® susednĨmi n§rodmi, si 

Izraeliti oġklivili (2Kr§Ŏov 16,3), hoci n§boģensk² historici jeho pozostatky vidia v 

Genezis (22,5), v pr²behu *Abrah§ma a Iz§ka. Ak Exodus s¼ļasne hovor² o vyplaten² 

prvorodencov a o obeti zvieracej prvotiny, potom iba v zmysle, ģe to vġetko patr² Bohu. 

ōudsk® prvorodenectvo bolo obetovan® iba symbolicky. Namiesto tĨch, ktor² by ako 

prvorodenci museli bezprostredne sl¼ģiŠ Jahvemu v chr§moch, nast¼pili ļlenovia 

kmeŔa Leviho, ktor² vykon§vali niģġiu kŔazsk¼ sluģbu v jeruzalemskom chr§me. Leviti 

boli v istom zmysle n§hradou za vġetkĨch prvorodenĨch zasvªtenĨch Bohu (Numeri 

3,12n). Rodina vykupovala svojho prvoroden®ho zo sluģby v chr§me predp²sanou 

sumou piatich ġekelov (pozri kapitola DaŔovĨ peniaz). 

Ak je Boh ĂTen prvĨñ (p¹vod vġetk®ho bytia), tak Jeģiġ je Hospodinov 

PrvorodenĨ Syn, ktor®ho Boh uviedol do sveta. TĨm je zreteŎne formulovan®, ģe vġetka 

sp§sa n§rodov m¹ģe pr²sŠ iba od neho Prvoroden®ho, lebo je z§stupnou obeŠou za 

vġetkĨch Ŏud² pred Bohom. Je Bohu osobitnĨm sp¹sobom  zasvªtenĨ aģ do svojej obeti 

na kr²ģi, ktor§ je predpokladom vġeobecn®ho vzkriesenia. Tak ako v Adamovi (pre jeho 

ļin) vġetci zomieraj¼, tak v Kristovi (pre jeho z§stupn¼ obeŠ) sa smrti zbavuj¼ a 

vstupuj¼ do veļn®ho ģivota. 

Aj Jeģiġovi nasledovn²ci z radov Ŏud² tvoria obec prvorodenĨch. Ide o onĨch 144 

tis²c vernĨch z J§novho Zjavenia (pozri ApokalyptickĨ cyklus: Rozviazanie ġtyroch 

anjelov, Poznaļenie Boģ²ch sluģobn²kov, Hora Sion), ktor² sa stali dobrovoŎnou 

prvotinou venovanou Bohu. S¼ to t², ktor² sa vzdali svojho ģivota, pozemskĨch amb²ci² 

aj svojej sexuality, ak sl¼ģila iba na uspokojovanie ich ja, a premenili ich na obeŠ pre 

vġeobecn® vzkriesenie. V tomto zmysle ofici§lne vyznieva celib§t, ktorĨ 

r²mskokatol²cka cirkev kladie na svojich kŔazov, a zmysel odriekav®ho ģivota 

stredovekĨch pustovn²kov a mn²chov. 

 

N§zvy: Predstavenie v chr§me, OļisŠovanie Panny M§rie, Simeon a Anna, 

lat. Praesentatio Domini, Purificatio beate Marie Virginis, tal. Prezentatione di 

Ges¼ al Tempio, nem. Darbringung Juse in Tempel, Reiningung, ang. Presentation 

in the Temple, Purification. 
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VRAĢDENIE NEVINIATOK 

 

(Mat¼ġ 2,16) 

 

*  

KeŅ kr§Ŏ Herodes videl, ģe bol mudrcmi (gr. magoi) oklamanĨ (gr. 

enepaichtl®; t² zatajili narodenie Mesi§ġa a odiġli  z krajiny; pozri kapitola KlaŔanie 

troch kr§Ŏov), veŎmi sa rozhneval a dal povraģdiŠ (gr. f·ne· = vraģd²m) v Betleheme 

a jeho okol² (gr. ste Bethle®m kai ta per²ch·r§) vġetkĨch chlapcov (gr. paisin = 

chlapci, deti [pozri kapitola Stotn²kov sluha] ; gr.pl. paisin = hebr. ha-jeladim)  od 

dvoch rokov nadol (po pr²klade fara·na [ Exodus 1,15-22] ), podŎa ļasu, o ktorom sa 

d¹kladne prezvedel od mudrcov (svojich, t.j. ģidovskĨch uļencov: *z§konn²kov a 

veŎkŔazov). Vtedy sa splnilo, ļo povedal prorok Jeremi§ġ (31,15): ĂV R§me bolo 

poļuŠ hlas, n§rek a veŎk® kv²lenie: R§chel oplak§va deti  (izraelsk® kmene) 

a odmieta prijaŠ ¼techu (gr. parnegori§ = ¼techa), lebo ich uģ niet.ñ (Mat¼ġ) 

 

V R§me : lokalita R§ma bola s²dlom Benjam²novcov; leģala bl²zko Betelu 

a Gibeonu; a bola odpoļinkovĨm miestoim na ceste na sever;  po p§du Jeruzalema tu 

*Nebukadnezar zhromaģdil pres²dlencov a prepustil proroka Jeremi§ġa; po n§vrate 

z *babylonsk®ho zajatia bola R§ma opªŠ os²dlen§; R§chel oplak§va deti : R§chel bola 

druh§ manģelka praotca J§koba a matka Jozefa a Benjamina (pri jeho p¹rodu 

zomiera); vn²man§ ako pramatka Izraelitov; v p¹vodnom zmysle textu R§chel plaļe naŅ 

ŎuŅmi z pokolenia Efraima, Manasse a Benjam²na, povraģdenĨmi alebo odvleļenĨmi 

*AsĨrļanmi roku 721 pr.Kr. (pozri kapitola Stotn²kov sluha ï Kana§nci, Izraeliti); 

Mat¼ġ mohol pouģiŠ Jeremi§ġov text na z§klade trad²cie, ktor§ hrob R§chel 

umiestŔovala na ¼zemie bl²zko Betlehema (Genezis 35,19n; pozri ApokalyptickĨ cyklus: 

Poznaļenie Boģ²ch sluģobn²kov); Herodes prirovn§vanĨ k najkrutejġ²m nepriateŎom 

Izraela. 

 

KeŅ Herodes poznal, ģe ho m§govia podviedli, rozz¼ril sa, poslal vrahov 

a povedal im: ĂNemluvŔat§, ktorĨm je dva roky alebo menej, zabijete.ñ KeŅ sa 

M§ria dozvedela, ģe vraģdia nemluvŔat§, v hr¹ze vzala chlapca, zabalila ho do 

pl§tna a poloģila ku krav§m v ģŎabe. Tieģ Alģbeta, keŅ sa dozvedela, ģe hŎadaj¼ 

J§na, vzala ho a rozhliadala sa, kde by ho ukryla. Ale nebolo kde by sa ukryla, 

a Alģbeta prepukla v hlasitĨ plaļ a volala: ĂHora Boģia, vezmi si matku aj 

s dieŠaŠom!ñ Alģbeta totiģ nedok§zala vyst¼piŠ hore. A v t¼ chv²Ŏu sa hora 

rozost¼pila a vzala ju k sebe. A ģiarilo im svetlo: anjel P§na bol totiģ s nimi 

a chr§nil ich. (*Protoevanjelium Jakubovo, oddiel XXII; 2.-4.st.) 

 

KeŅ Herodes videl, ģe ho uļen²ci podviedli, rozz¼ril sa a rozoslal Ŏud² po 

vġetkĨch cest§ch, pretoģe ich chcel chytiŠ a zabiŠ. NakoŎko ich nikto nemohol 

n§jsŠ, poslal Ŏud² do Betlehema a dal zabiŠ vġetky deti do dvoch rokov, podŎa 

toho, ļo sa dozvedel od uļencov ohŎadne doby. (*Pseudo-Mat¼ġovo evanjelium, 

oddiel XVII; 8.-9.st.) 
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Kati zabili aj najmladġieho Herodesovho syna, ktor®ho dali do vĨchovy 

v Betleheme. (Legenda aurea, *Voragine; 13.st.) 

 

SamostatnĨ vĨjav Vraģdenia betlehemskĨch neviniatok HerodesovĨmi vojakmi je 

v kresŠanskom umen² vz§cny. V *katakombovom maliarstve 4.storoļia ho nen§jdeme 

v¹bec, objavuje sa vġak na reli®foch *sarkof§gov v s¼vislosti s kultom Neviniatok 

praktikovanĨm v oblasti Marseille. Obļas sa vĨjav objavuje na dosk§ch evanjelist§rov a 

rukopisov (Rabulov k·dex 586), v mozaikovej vĨzdobe chr§mu S. Maggiore v R²me 

(432-440), neskorġie vo freskovej vĨzdobe kaplnky Scrovegniovcov v Padove (Giotto 

di Bondone, 1304-1306), ale aj tu je iba s¼ļasŠou po sebe id¼cich zobrazen².  

VĨjav spoļiatku zobrazovali v neurļitom prostred², najļastejġie vġak Vraģdenie 

situovali do stredu mesta (Q. Reni, 1610), na n§dvorie Herodesovho pal§ca, zriedkavo 

do zasneģenej krajiny (holandskĨ maliar Pieter Brueghel St., 1616). Z§kladnĨ 

*ikonografickĨ typ vznikol v 5.storoļ² a nemenil sa v Ņalġ²ch slohovĨch obdobiach. 

Vojaci s vytasenĨmi meļmi vytrh§vaj¼ deti z n§ruļia ich vzpieraj¼cich sa a 

nariekaj¼cich matiek, na zemi leģia poh§dzan® mŘtve tel²ļka a Herodes vġetko pozoruje 

z balk·na alebo z tr·nu. Poļet vojakov, det² ani matiek nebol z§vªznĨ. Prchaj¼ca ģena s 

dieŠaŠom ukrytĨm v z§hyboch pl§ġŠa je Alģbeta. Ģena sediaca a nariekaj¼ca nad 

mŘtvolkou dieŠaŠa je nar§ģkou na plaļ¼cu R§chel z Jeremi§ġa (31,15:  Jozefa predali 

bratia do egyptsk®ho otroctva a Benjam²n spolu s bratmi odiġiel poļas hladomoru do 

Egypta). Tento verġ pokladala cirkev za predobraz Herodesovho vraģdenia.  

V minimalizovanej verzii zobrazovali iba jedn®ho, dvoch vojakov, aby 

p¹sobivejġie vyjadrili krutosŠ zab²jania (Nicolas Poussin, 1626-1627). V klasickej verzii 

sa objavuje niekoŎko matiek a det², v rozġ²renom type tvor² sc®nu mnohofigur§lny vĨjav 

s desiatkami post§v (P. P. Rubens, 1635-1639).  

V klasickej sch®me sed² Herodes na tr·ne a vyd§va pr²kazy na zab²janie 

(Giovanni Pisano, 1302-1311), pozoruje dr§mu z terasy, alebo sa ho ¼ļastn² spolu s 

vojakmi. Ako sprievodn¼ sc®nu Vraģdenia neviniatok maŎovali niekedy Đtek Alģbety s 

malĨm J§nom KrstiteŎom do h¹r.  

Zvl§ġtne vyznenie n§metu predstavuje vyobrazenie *Sibyly Eur·pskej, v 

stredoveku jednej z dvan§stich veġtkĨŔ toho mena, ktor® predpovedali jednotliv® etapy 

ģivota Krista. Sibyla Eur·pska ¼dajne predpovedala vraģdu betlehemskĨch neviniatok. 

Jej *atrib¼tmi sa preto stali list a meļ. 

 

Staroz§konn® predobrazy Vraģdenia neviniatok: a) Fara·n prikazuje 

pozab²jaŠ deti Izraelitov (Exodus 1).  Poļet Izraelitov v Egypte narastal, preto fara·n 

prik§zal p¹rodnĨm babiciam zab²jaŠ ģidovskĨch novorodencov muģsk®ho pohlavia.  b) 

Atalja d§va zabiŠ deti kr§Ŏovsk®ho rodu (2Kr§Ŏov 11).  Vdova Atalja, aby si udrģala 

postavenie kr§Ŏovnej matky aj po smrti syna Achazi§ġa/Ochozi§ġa, dala vyvraģdiŠ 

kr§Ŏovsk® (d§vidovsk®) potomstvo. Potom neobmedzene vl§dla, kĨm veŎkŔaz Jojada 

neuviedol na tr·n Achazi§ġovho sedemroļn®ho syna J·aġa,  ktor®ho pred kr§Ŏovnou 

ukrĨvali v chr§me. 

 

*  

DieŠa. Starovek vo vġeobecnosti neprikladal ģivotu novonaroden®ho dieŠaŠa 

veŎkĨ vĨznam. Hippokrates (Y370 pr.Kr.), zakladateŎ antick®ho lek§rstva, si ¼plne 

prirodzene kl§dol ot§zku, ktor® z det² je vhodn® zachovaŠ pri ģivote. Soranos, gr®cky 

lek§r (gynekol·g) a filozof z ļias r²mskeho cis§rstva (2.-3.st.), hovoril o detskom 

lek§rstve ako o umen² rozhodovaŠ, ktorĨ z novorodencov si zasl¼ģi, aby bol 

vychov§vanĨ. R²msky politik Marcus Tullius Cicero (Y43) sa domnieval, ģe smrŠ 

dieŠaŠa rodiļia zn§ġaj¼ s pokojnou mysŎou. R²msky filozof Lucius Annaeus Seneca 
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(Y65) pokladal za rozumn®, aby slab® alebo chorŎav® deti boli utopen®. R²msky historik 

Publius Cornelius Tacitus (Y116) pokladal za vĨstrednĨ ģidovskĨ zvyk nezbavovaŠ sa 

ģiadneho novorodenca. Aģ prvĨ kresŠanskĨ filozof gr®ckeho p¹vodu Just²n (Y165) 

pripom²nal ¼ctu kresŠanov k ģivotu dieŠaŠa, a to Ădokonca i novonaroden®ho.ñ 

Zd§ sa, ģe cenu detskĨ ģivot si cenili viac prehistorick² Ŏudia, ale aj niektor® 

mladġie kult¼ry, ako napovedaj¼ niektor® archeologick® n§lezy, kedy bolo beģn®, ģe 

tel§ mŘtvych boli ponechan® vo voŎnej pr²rode a iba niektor® boli uznan® za osobitne 

hodn® pohrebu. Boli medzi nimi nielen vĨznamn² pr²sluġn²ci kmeŔa, ale aj deti. Napr. 

na AleuskĨch ostrovoch a v Peru za zachovali detsk® m¼mie v koģenĨch obaloch, ktor® 

mali niekedy aj kol²sku, zrejme podŎa veku dieŠaŠa. TakĨto bal²ļek si matka nosila po 

urļit¼ dobu pri sebe, alebo ho pochovala. KeŅģe Aleuļania verili, ģe duġa mal®ho 

dieŠaŠa je nevyvinut§, trv§ jej dlhġie, kĨm dorastie a m¹ģe opustiŠ telo, doba sm¼tku, 

po ktorom je telo uloģen® do zeme, mus² byŠ dlhġia. 

V starovekom Gr®cku bolo beģn® obmedzovanie p¹rodnosti. Preruġenie 

tehotenstva nebolo zak§zan®, ak s n²m otec s¼hlasil. Ani slobodn§ matka si nemohla daŠ 

preruġiŠ tehotenstvo bez s¼hlasu jeho otca a otrokyŔa bez s¼hlasu svojho p§na. VĨluļne 

otec mal pr§vo zriecŠ sa novorodeniatka, ktor® nechcel (napr. z obavy pred chudobou) 

vychov§vaŠ. DieŠa odloģili do hrnca alebo hlinenej n§doby, ktor§ sa preŔ stala hrobom.  

Ak dieŠa prijal za ļlena rodiny, uģ nemal pr§vo zbaviŠ sa ho. V Sparte o osude 

novorodenca rozhodovala obec, rada starġ²ch; ak bolo dieŠa chorŎav® alebo inak 

postihnut®, usmrtili ho (pozri kapitola Nechajte maliļkĨch ku mne pr²sŠ).  

V starovekom R²me keŅ sa narodilo dieŠa, jedno ļi chlapec alebo dievļa, poloģili 

ho na kozub k noh§m otca, ktorĨ mohol dieŠa pozdvihn¼Š (prijaŠ)  alebo odmietnuŠ 

tĨm, ģe ho nechal leģaŠ. Tak® dieŠa bolo ods¼den® k smrti hladom. OchrankyŔou 

ļerstvĨch novorodencov bohyŔa Levana. Jej meno poch§dza od slovesa levare ï 

dvihn¼Š. Bola patr·nkou aktu dvihnutia dieŠaŠa a jeho prijatia do rodiny 

V ranom stredoveku sa usmrtenie novorodenca, vykonan® tajne, napr²klad pri 

magickĨch praktik§ch, trestalo ako norm§lna vraģda. Alebo sa nest²halo v¹bec, ak iġlo 

o smrŠ z rozhodnutia otca, alebo ak iġlo o smrŠ dieŠaŠa slobodnej matky sp¹soben¼ z jej 

¼myslu, lebo v tomto pr²pade otec, vlastn²k dieŠaŠa, nebol ukr§tenĨ na svojich pr§vach. 

 Karol²nska kresŠansk§ spoloļnosŠ 9.storoļia viac menej akceptovala usmrcovanie 

novorodencov, najmª ģensk®ho pohlavia, v ļasoch vlekl®ho nedostatku potrav²n. 

IslanŅania prij²mali kresŠanstvo pod podmienkou, ģe si ponech§vaj¼ pr§vo  naŅalej 

odkladaŠ svoje deti a usmrtiŠ ich hladom. Napriek tomu hlbokĨ cit *pohanov k deŠom, 

aj k novorodencom, prezr§dzaj¼ pohreby v bl²zkosti obydl², ļasto i s hraļkami. 

Stredovek sa o osud dieŠaŠa veŎmi nezauj²mal, prinajmenġom cit l§sky k nemu 

pokladal za int²mny, takģe sa o Ŕom nep²salo, pr§ve tak, ako sa nezauj²mal o ģivot a 

osobitn® potreby tehotnej ģeny. Ak sa spoloļnosŠ o dieŠa zauj²mala, malo to 

n§boģensk¼ s¼vislosŠ: krst a prirodzene, v pr²pade vlad§rskych rod²n, genealogick® 

d¹vody.   

Historici sa domnievaj¼, ģe rast¼ci a neskrĨvanĨ z§ujem o dieŠa v neskorom 

stredoveku s¼visel s kultom Jezuliatka (pozri ChristologickĨ cyklus I.). Objavuj¼ sa 

prejavy hlbokej bolesti na smrŠou dieŠaŠa, ktor® predtĨm zost§vali skryt® v s¼krom². 

Pr§ve tak narast§ poļet zobrazen² tehotnĨch ģien. 

V tomto historickom kontexte sa trochu inak jav² vraģda betlehemskĨch 

novorodencov. Prirodzene nejde o zŎahļovanie alebo ospravedlŔovanie ļinu samotn®ho, 

ale o pochopenie, preļo (moģno) mlļia historick® pramene. Niektor² dneġn² historici 

pochybuj¼, ģe sa povestn® hromadn® zab²janie betlehemskĨch novorodencov skutoļne 

stalo, lebo jedinĨ biblickĨ prameŔ predstavuje Mat¼ġovo evanjelium. Ostatn² evanjelisti 

o masakre nehovoria a mlļia aj in® dobov® pramene,  predovġetkĨm ģidovskĨ historik 

*Josephus Flavius, ģij¼ci o 100 rokov nesk¹r po ¼dajnej dr§me. Alfons Sarrach (*1927) 

vġak jeho diskr®tnosŠ vysvetŎuje presne opaļne a vid² v nej sk¹r n§znak toho, ģe k 
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nemu skutoļne doġlo. Ak by o udalosti nap²sal, musel by sa Flavius zmieniŠ aj o jej 

pr²ļine a spomen¼Š osobu Jeģiġa, ļo rozhodne nebolo v z§ujme r²mskeho ġt§tu a cis§ra, 

z ktor®ho priazne autor ģil.  Svoj n§zor Sarrach podopiera historicky overenou 

udalosŠou,  masakrou 2000 ģidovskĨch povstalcov pri meste Sepforis, kde mal svoju 

rezidenciu Herodes Antipas (Y39), vzdialenou iba 5km od Nazareta. Krviprelievanie 

nariadil cis§r Augustus a vykonal ho vrchnĨ veliteŎ Antiochie, Quintilius Varus.  Ak 

s¼ļasn² r²mski historici udalosŠ nespom²naj¼, iste preto, aby nekompromitovali 

prekvapivo silnĨm povstan²m moc r²mskeho vlad§ra. 

                                                                

*  

Herodes VeŎkĨ. ńalġie d¹vody na spochybŔovanie udalosti vraģdy v Betleheme 

niektor² historici priamo v osobe Herodesa VeŎk®ho, ktorĨ vl§dol medzi rokmi 37-

4pr.Kr. Poch§dzal z idumejsk®ho panovn²ckeho rodu, ktorĨ si roku 125 pr.Kr. podmanil 

*Hasmoneovec J§n Hyrk§n I. *MachabejskĨ a prin¼til jeho pr²sluġn²kov prijaŠ 

obriezku; tĨm sa Herodesovci ofici§lne stali *Ģidmi.  

ZakladateŎom dynastie Herodesovcov ako palest²nskych kr§Ŏov a vlad§rov sa stal 

spr§vca *Idumey, Antipater, otec Herodesa VeŎk®ho. Antipater ako obratnĨ politik 

podporoval Gaia Iulia Caesara a za to z²skal roku 47 pr.Kr. r²mske obļianstvo. Svojho 

dvadsaŠpªŠroļn®ho syna Herodesa dosadil ako vl§dcu do *Galiley. Ten sa stal jednĨm z 

najschopnejġ²ch politikov svojej doby. Neuspokojil sa s postaven²m miestodrģiteŎa a 

roku 39 pr.Kr. si na r²mskom sen§te vymohol vĨnos, ktorĨm bol ustanovenĨ za 

judsk®ho kr§Ŏa  s ofici§lnym titulom kr§Ŏ Ģidov, titulom, ktorĨ uģ²val aj Alexander 

Iannaios/Jannaeus z rodu Hasmoneovcov (103-76pr.Kr.) a jeho n§stupcovia  v 

postaven² kr§Ŏov a kŔazov. Preto, keŅ sa m§govia  pĨtali, kde je ten kr§Ŏ Ģidov (Mat¼ġ 

2,2), mohlo to byŠ ch§pan® tak, ģe ide o Herodesovho pr§ve naroden®ho konkurenta; 

tento titul  bol tieģ d¹vodom Jeģiġovho ukriģovania. Onedlho siahali hranice 

Herodesovej r²ġe od Damasku po Egypt. Svoje postavenie si upevnil sob§ġom s 

vnuļkou zosaden®ho  Hasmoneovca J§na Hyrk§na II. (vl§da 63-40 pr.Kr.), ktor®ho 

kedysi podporoval jeho otec. Po svadbe zaļal odstraŔovaŠ pr²buznĨch, ktor² svoj p¹vod 

odvodzovali od J§na Hyrk§na. Najprv roku 36 pr.Kr. dal v k¼peŎoch uġkrtiŠ jeho syna, 

veŎkŔaza Aristob¼la, a roku 30 pr.Kr. dal popraviŠ samotn®ho staruļk®ho J§na 

Hyrk§na. Rovnako neŎ¼tostne Herodes VeŎkĨ zaobchodil s vlastnĨmi deŠmi. S 

desiatimi manģelkami priviedol na svet devªŠ synov a pªŠ dc®r, ale z chlapcov zostali 

naģive traja. Nev§hal daŠ zavraģdiŠ svoju manģelku Mariamne, ktorou sa do rodu 

Hasmoneovcov priģenil, aj synov, ktorĨch s Ŕou splodil, a Ņalġ²ch 45 prednĨch ļlenov 

rodu, a ich majetok skonfiġkoval.  

Herodes zomrel v Jerrichu po Šaģkej chorobe a podŎa ģidovskĨch kron²k skonal 

kr§tko po zatmen² mesiaca a pred nasleduj¼cim sviatkom *Pesah, ktorĨm si Ģidia 

pripom²naj¼ vyslobodenie z Egyptsk®ho zajatia (pozri ChristologickĨ cyklus III.A: 

Posledn§ veļera). Herodesov hrob sa nach§dza na niektorom z opustenĨch miest p¼ġte, 

v lokalite niekdajġej luxusnej pevnosti Herodion, ktor¼ si kr§Ŏ dal postaviŠ v rokoch 23-

20 pr.Kr. Sem podŎa vlad§rovĨch pr²kazov uloģili jeho telo.  Herodion zdedil syn 

Archelaos (Y6 po Kr.), neskorġie sa dostal do r¼k Rimanom, roku 66 poļas ģidovsk®ho 

povstania ho obsadili ģidovsk² vzb¼renci, opªtovne dobyli Rimania a nakoniec roku 132 

poļas druh®ho ģidovsk®ho povstania pevnosŠ nakr§tko obsadil vodca *Bar Kochba. 

Nakoniec o pevnosŠ nikto nemal z§ujem a Herodion sa pomaly menil na ruiny. 

Herodesov hrob sa zatiaŎ nenaġiel. 

Herodes VeŎkĨ zomrel roku 4 pr.Kr., a keŅ aj pripust²me, ģe  sa Jeģiġ nenarodil 

Ăroku nulañ (pozri kapitola Narodenie P§na), ale o ġtyri aģ sedem rokov sk¹r, Herodes 

mal uģ okolo sedemdesiatky. Zdalo by sa, ģe novorodenca sa nemusel ob§vaŠ. Mal vġak 

povesŠ z¼riv®ho paranoika a ¼dajne s§m cis§r Augustus na jeho adresu vyhl§sil, ģe je 

lepġie byŠ HerodesovĨm prasaŠom ako synom.   
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Na druhej strane treba braŠ do ¼vahy skutoļnosŠ, ģe nebol suver®nnym vlad§rom, 

ale iba vazalom dosadenĨm R²mom. Cis§r Augustus si vyhradil pr§vo posledn®ho slova 

vo vġetkĨch rozsudkov smrti a zd§ sa, ģe  vĨstrelky, ako hromadn® vyvraģŅovanie det² 

by nestrpel, lebo podobne ako in² r²mski vlad§ri starostlivo dbal na udrģanie pokoja v 

zemepisne d¹leģitej provincii; o desaŠ rokov neskorġie Herodesovho n§stupcu Archelaa 

za oveŎa menġie previnenie jednoducho zosadil a poslal do vyhnanstva (Sarrach vġak 

argumentuje tĨm, ģe R²m  toleroval Herodesovo vyvraģŅovanie Hasmoneovcov).  

Avġak treba braŠ do ¼vahy, ģe tentoraz iġlo Ăiba o zabitie novorodencovñ a ako tak® 

mohlo unikn¼Š pozornosti.  

Niektor² historici sa domnievaj¼, ģe evanjelista Mat¼ġ si udalosŠ prib§snil v s¼lade 

s beģnĨmi dobovĨmi zvyklosŠami, aby zd¹raznil vĨznam Jeģiġa ako mesi§ġa. Podobn® 

pr²behy o nevydarenĨch pokusoch o vraģdu na veŎk® postavy dej²n jestvovali uģ 

predtĨm: Mojģiġ v obdobnom pr²behu hromadn®ho zab²jania ģidovskĨch synov iba o 

vlas unikol smrti v koġ²ku, ktorĨ po N²le pustila jeho matka. Podobn® z§pletky sa uģ v 

staroveku nebrali doslovne, ale boli ch§pan® ako liter§rne zd¹raznenie vĨznamu 

pl§novanej obete. Ak vġak k udalosti doġlo, vzhŎadom na vtedajġiu veŎkosŠ mesteļka 

Betlehem historici predpokladaj¼, ģe do ¼vahy prich§dzalo roļne narodenie asi 10-15 

novorodencov (Sarrach odhaduje poļet ġtyridsaŠ, stredovek® legendy uv§dzaj¼ magick® 

ļ²slo 4444), ktor² spŌŔali Herodesovu podmienku, ktorou spresnil svoj pr²kaz. Pribliģne 

v rovnakom ļase (4 pr.Kr.) ako sa udiala betlehemsk§ masakra, uskutoļnili sa vraģdy 

HerodesovĨch vlastnĨch synov hasmoneovskej krvi.  

Rod Hasmoneovcov mali Ģidia vo veŎkej v§ģnosti a Herodesovi jeho ļiny nikdy 

neodpustili. Znev§ģiŠ tyransk®ho vlad§ra pred dejinami im rozhodne bolo pr²jemn®, 

preto zamlļali niektor® Herodesove vyslovene kladn® povahov® rysy: ġtedrosŠ, 

vzdelanosŠ, l§sku k umen², z§ujem o staviteŎstvo a prosperitu krajiny. Herodes nielen ģe 

dal opªŠ postaviŠ Chr§m, ktorĨ bol dva razy tak veŎkĨ ako v ļasoch Ġalam¼na, rozġ²ril 

Jeruzalem z plochy 16ha na plochu 71ha, ale podporoval aj Ģidov v *diasp·re. Vo 

vġetkĨch veŎkĨch mest§ch budoval pre nich stredisk§, dal postaviŠ desiatky *synag·g. 

Pre palest²nskych Ģidov vġak bol podozrivĨ svoj²m edomskĨm p¹vodom a neprijateŎnĨ 

svoj²m *helenistickĨm zameran²m. Neodpustili mu vĨstavbu antickĨch divadiel, 

neocenili staviteŎsk® nov§torstvo pri vĨstavbe C®zarey s jej umelĨm pr²stavom 

vybiehaj¼cim Ņaleko do mora. V rokoch 36-30 pr.Kr. dal vybudovaŠ na vysokej skalnej 

ploġine origin§lnu pal§cov¼ pevnosŠ Masadu  a na projekte sa osobne podieŎal. Tu asi 

sedemdesiat rokov po jeho smrti naġli ¼toļisko *z®loti, ģidovsk² povstalci proti r²mskej 

nadvl§de (pozri kapitola Stotn²kov sluha). Herodesove dobr® skutky boli zabudnut® a do 

povedomia Ņalġ²ch gener§ci² vst¼pil ako stelesnenie ukrutnosti a Ŏudskej zloby. PodŎa 

C. Tresmontanda (Ot§zky naġej doby ï Apokalypsa, str. 20) za magickĨm ļ²slom 666 sa 

ukrĨva meno Herodes,  H·r·d·s (pozri ApokalyptickĨ cyklus:  Zemsk§ ġelma). 

 

*  

Kult neviniatok . V Biblii symbolizuj¼ deti nepredpojat® prij²manie Boha (Mat¼ġ 

18,3; Luk§ġ 18,7) a tĨm sa st§vaj¼ vzorom pre kresŠanov. Jednako len ranĨ stredovek 

(August²n z Hippo Regia,  Y430) sa prikl§Ŕal k predestinaļn®mu pesimizmu, podŎa 

ktor®ho nepokrsten® deti boli ods¼den® nepoznaŠ veļn¼ blaģenosŠ raja. Vo vrcholnom 

stredoveku teol·govia (p§peģ Inocent III. [pontifik§t 1198-1216]) verili, ģe milosrdnĨ 

Boh sa postar§ o nejakĨ sp¹sob sp§sy nepokrstenĨch neviniatok.  

PodŎa mystickej trad²cie na deŠoch lipne zvyġok ļohosi rajsk®ho, ļosi z p¹vodnej 

bl²zkosti obyvateŎov raja k svojmu StvoriteŎovi. Vo vĨtvarnom umen² sa to odrazilo v 

detskĨch anjelskĨch postaviļk§ch, hoci svoju rolu zohrali aj neskoroantick® vzory, 

*eroti, amoreti a putti (pozri ApokalyptickĨ cyklus: Anjeli pri Poslednom s¼de). Deti sa 

st§vaj¼ atrib¼tmi svªtcov: Ambr·za, Edmunda z Cantenbury, Mikul§ġa, Vincenta de 
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Paul, Simperta z Augsburgu, August²na, Felicitas, ale aj Mat¼ġa, ktorĨ svoje evanjelium 

zaļ²na JeģiġovĨm rodokmeŔom. 

Kult betlehemskĨch neviniatok vznikol na Z§pade v 5.storoļ². Sviatok neviniatok 

vznikol na Z§pade a prvĨ raz sa o Ŕom zmieŔuje roku 505 kart§ginskĨ kalend§r. Na 

Z§pade sa sl§vi 28.decembra a na VĨchode o deŔ neskorġie. V Anglicku a na Slovensku 

m§ podobu sviatku Ml§Ņatiek. Mal sm¼toļnĨ charakter, kŔazi nosili fialov® liturgick® 

r¼cho a existoval Ăp¹st uġ²ñ: pri omġi odpadal spev Te deum a Gloria. 

Betlehemsk® neviniatka boli pokladan® za muļen²kov, ktor² nielenģe zomreli za 

Krista ale aj namiesto neho. CirkevnĨ otec Hieronymus (Y420) ich nazĨval Svªt® 

neviniatka, kazatelia (August²n z Hippo Regia), b§snici (Aurelius Prudentius Clemens,  

Y430; Beda CtihodnĨ, Y735) a umelci (taliansky maliar Masaccio, Y1428) rozvinuli 

teoretick® i Ŏudsk® prvky ich kultu.  

Uctievan²m kultu Neviniatok si cirkev ct² vġetkĨch, ktor² zomreli v stave 

nevinnosti a d§va ¼techu rodiļom zomrelĨch det² v presvedļen², ģe sa bud¼ teġiŠ veļnej 

blaģenosti ako nevinn² druhovia Jezuliatka (pozri ApokalyptickĨ cyklus: Muļen²ci 

volaj¼ po odplate). 

Niektor® anglick® a franc¼zske kostoly tvrdili, ģe maj¼ relikvie betlehemskĨch 

neviniatok. V stredoveku aj neskorġie boli deti zobrazovan® ako zboģnĨ kŘdlik s 

palmovĨmi ratolesŠami v ruk§ch. V talianskej *renesancii sa niekedy objavuj¼ na 

obrazoch M§rie s Jeģiġkom a svªtcami (obrazov® typy Svªt§ rodina, Sacra 

conversazione; pozri ChristologickĨ cyklus I.). Deti ġtuduj¼ce knihy predstavuj¼ 

Gramatiku v r§mci vyobrazen² siedmich slobodnĨch umen². 

Sviatok Ml§Ņatiek bol s¼ļasne sviatkom det². O tomto dni sa v stredoveku 

obdarov§vali bonifanti, tzv.dobr® deti. Iġlo predovġetkĨm o zborovĨch spev§ļikov, ktor² 

mali pr²leģitosŠ z²skaŠ od dobroļinnĨch veriacich obleļenie, jedlo alebo drobnĨ peniaz. 

Sviatok Ml§Ņatiek neskorġie splynul so svªtomikul§ġskymi hrami, 

organizovanĨmi  6.decembra poļas svªtcovho sviatku. V niektorĨch krajin§ch sa konali 

liturgick® vianoļn® hry (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Paġiov® hry), ktor® konļili 

sc®nou, ako vojaci klad¼ k noh§m kr§Ŏa nemluvniatko prebodnut® pred oļami matky. V 

naġich krajoch hra splĨvala s trojkr§ŎovĨm pr²behom (pozri kapitola KlaŔanie troch 

kr§Ŏov). 

V naġich krajin§ch sa s dŔom Ml§Ņatiek sp§jali Ŏudov® zvyky a pranostiky. 

Rodiļia sa pĨtali svojich det² na neviniatka a ich poļet, a keŅ deti spr§vne odpovedali, 

dostali darļek. Ģeny, ktor® priġli o dieŠa, zapaŎovali 28.decembra sviece, aby sa duġiļka 

dieŠaŠa mohla v teple plamienka zohriaŠ. Poļas sviatku Ml§Ņatiek sa nesmelo praŠ, 

lebo pr§ļky by bielizeŔ pl§kali v nevinnej krvi betlehemskĨch chlapcov a za trest by  

chodili celĨ rok uf¼Ŏan®. V ġpinavĨch, zakrvavenĨch ġatoļk§ch by celĨ rok museli 

chodiŠ aj duġiļky nepokrstenĨch det². Za trest prania odevov by kr²val dobytok. Ak 

matka v deŔ Ml§Ņatiek udrela dieŠa, bola na starobu neġŠastn§. Bolo zak§zan® aj ġiŠ, 

lebo deti by si mohli vypichn¼Š oļi a krajļ²rkin prst poranenĨ ihlou by sa zle hojil. Zl® 

poļasie v deŔ Ml§Ņatiek prin§ġalo choroby a smrŠ. Ak bolo pekne, bol rok priaznivĨ a 

urodilo sa veŎa zemiakov... 

 

N§zvy:  Vraģdenie det² v Betleheme, lat. Infanticidium Herodis, tal. La 

Strage degli Innocenti, nem. Betlehemitischer Kindermord, angl. Holy Innocents, 

Masacre of the Innocents. 
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                                               ĐTEK DO EGYPTA 

 

(Mat¼ġ 2,13-15) 

 

*  

Po ich  (m§gov) odchode sa Jozefovi, hŎa (gr. euthys = okamģite;  hebr. hine = 

hŎa), vo sne zjavil P§nov anjel (gr. angelos tou Kyr²ou; pozri ApokalyptickĨ cyklus: 

Anjeli pri Poslednom s¼de ï Anjel P§na) a povedal: ĂVstaŔ, vezmi so sebou dieŠa 

i jeho matku, ujdi do Egypta  a zostaŔ  tam, kĨm ti ned§m vedieŠ, lebo Herodes 

bude hŎadaŠ dieŠa, aby ho zm§rnilñ (gr. apollyein = zahubil).  

 

On (Jozef) vstal, vzal  za noci dieŠa i jeho matku a odiġiel do Egypta. Tam 

zostal aģ do Herodesovej smrti (marec-apr²l  r.4), aby sa naplnilo, ļo povedal P§n 

¼stami proroka (Oze§ġ  11,1): ĂZ Egypta povolal som syna.ñ (Mat¼ġ)  

 

Ujdi do Egypta : tradiļn® ¼toļisko Ģidov v staroz§konnĨch dob§ch (1Kr§Ŏov 

11,40; Jeremi§ġ 26,21)  a dob§ch *Machabejcov, (163 pr.Kr. uprchol do Egypta 

veŎkŔaz Onias IV.); Egypt od 30 pr.Kr. pod r²mskou nadvl§dou; nespadal pod 

Herodesovu moc. Z Egypta povolal som syna : ¼plnĨ cit§t: ĂKeŅ bol (n§rod) Izrael 

mladĨ, miloval som ho (Boh)  a  z Egypta povolal som syna (izraelskĨ n§rod ako Boģ² 

syn);  *Septuaginta preklad§: Ăpovolal som detiñ; Mat¼ġom pouģitĨ cit§t zd¹razŔuje 

Jeģiġovo Boģsk® synovstvo a kontinuitu medzi Jeģiġom a Izraelom (pozri ChristologickĨ 

cyklus I.: Jeģiġove tituly - Syn Boģ²); zvl§ġtny na cit§te je smer: podŎa Oze§ġa Boh 

povol§va syna/synov z Egypta, podŎa Mat¼ġa naopak do Egypta Syn Boģ² vstupuje; 

v tejto s¼vislosti  J. J. Menken upozorŔuje na pouģitie nespr§vnej predloģky Ăzñ (gr. ek) 

namiesto gr. apo, ako to vyģadoval hebrejskĨ text Oze§ġa. 

 

KeŅ Herodes videl, ģe ho uļen²ci podviedli, rozz¼ril sa a rozoslal Ŏud² po 

vġetkĨch cest§ch, pretoģe ich chcel chytiŠ a zabiŠ. NakoŎko ich nikto nemohol 

n§jsŠ, poslal Ŏud² do Betlehema a dal zabiŠ vġetky deti do dvoch rokov, podŎa 

toho, ļo sa dozvedel od uļencov ohŎadne doby. DeŔ predtĨm, ako sa to stalo, vġak 

bol Jozef vo sne varovanĨ Boģ²m anjelom, ktorĨ mu povedal: ĂVezmi M§riu 

a dieŠa a vydaj sa cez p¼ġŠ do Egypta.ñ Jozef sa podŎa anjelovho slova vydal na 

cestu. (*Pseudo-Mat¼ġovo evanjelium, oddiel XVII; 8.-9.st.) 

 

A keŅ doġli k akejsi jaskyni a chceli si v nej odpoļin¼Š, zliezla M§ria zo 

zvieraŠa, sadla si a varovala v lone Jeģiġa. S Jozefom cestovali traja chlapci 

a s M§riou nejak® dievļa. Zrazu vyliezlo z jaskyne mnoho drakov; ako ich chlapci 

uvideli, dostali hroznĨ strach a kriļali. Tu Jeģiġ zliezol z matļinho lona a postavil 

sa pred drakov; t² mu vzdali ¼ctu, a keŅ sa mu poklonili, odiġli. Tak sa splnilo 

proroctvo D§vida, ktorĨ povedal: ĂDraky na zemi, chv§lite P§na, draky a vġetky 

priepasti (pozri Ģalm 148,7).ñ S§m maliļkĨ Jeģiġ sa pred nimi prech§dzal 

a prik§zal im, aby neġkodili ģiadnemu ļloveku. Jozef a M§ria sa vġak veŎmi b§li, 

aby draky chlapļekovi neubl²ģili. Jeģiġ im povedal: ĂNebojte sa a nepozerajte sa na 

mŔa ako na mal® dieŠa: ja som st§le bol a som dospelĨ ļlovek a vġetky ġelmy v lese 

predo mnou musia skrotn¼Š.ñ (*Pseudo-Mat¼ġovo evanjelium, oddiel XVIII) 
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Podobne levy a levharty mu vzd§vali ¼ctu a sprev§dzali ich na p¼ġti; 

kamkoŎvek M§ria a Jozef iġli, kr§ļali pred nimi, ukazovali im cestu, skl§Ŕali hlavy 

a vzd§vali ¼ctu Jeģiġovi. PrvĨ deŔ, keŅ M§ria uvidela Levy a r¹zne in® druhy 

ġeliem, ako chodia okolo nej, veŎmi sa zŎakla. MalĨ Jeģiġ jej vġak s veselou tv§rou 

pozrel do tv§re a povedal: ĂNeboj sa mama: nepon§hŎaj¼ sem, aby ti ubl²ģili, ale 

aby ti sl¼ģili.ñ A s tĨmito slovami zahnal strach z ich duġ². Levy teda kr§ļali s nimi, 

spolu s volmi, som§rmi a mulicami, ktor² niesli ich veci, a ģiadne zviera nezranili, 

hoci s nimi prebĨvali; pokojne boli s ovcami a baranmi, ktor® priviedli z Judey 

a mali ich so sebou. Iġli medzi vlkmi a niļ sa neb§li, a ģiadny druh®mu neubl²ģili. 

Vtedy sa splnilo slovo, ktor® predniesol prorok: ĂVlky sa bud¼ p§sŠ s jahŔatami, 

lev a v¹l bud¼ spolu ģraŠ slamu (odkaz na Izai§ġa 11,6). Bol tam voz s dvoma volmi, 

v ktorom viezli veci, a tie viedli na ceste levy. (*Pseudo-Mat¼ġovo evanjelium, 

oddiel XX) 

 

Lotor Dismas/Titus (pozri ChristologickĨ cyklus III.: Ukriģovanie) prepadol 

Svªt¼ rodinu prchaj¼cu do Egypta. Dojala ho vġak kr§sa Panny M§rie a od zl®ho 

¼myslu upustil a dokonca pom§hal uteļencom, za ļo mu M§ria sŎ¼bila odmenu v 

podobe vyk¼penia. Lotor  Gesmas/Dumachus chcel zobudiŠ ostatnĨch lupiļov, keŅ 

na ich spiacu skupinu na razila prchaj¼ca Svªt§ rodina. Titus mu v tom zabr§nil, 

ba dokonca mu dal peniaze, aby tak neurobil. (*Arabsk® evanjelium detstva, 6.st.)  

 

Svªt§ rodina iġla popri roŎn²kovi, ktorĨ pr§ve osieval pole Panna M§ria ho 

poģiadala, aby tĨm, ktor² sa na nich bud¼ pĨtaŠ, povedal, ģe ich vidiel ²sŠ okolo 

poļas siatby. Cez noc obilie z§zraļne vyr§stlo, dozrelo a Herodesovi vojaci, ktor² 

sem nasleduj¼ci deŔ dorazili, sa vzdali prenasledovania, keŅ sa dozvedeli, ģe ich 

obeŠ tadiaŎ preġla pred najmenej tromi tĨģdŔami. (Zlat§ legenda, *Voragine; 

13.st.) 

 

Na ceste z Palest²ny do Egypta, asi 10km severne od K§hiry, na pravom brehu 

N²lu, sa nach§dza mesteļko Mataria. Prastar® povesti vzŠahuj¼ce sa k neŅalekej z§hrade 

dali franc¼zskym jezuitom podnet na stavbu kostola. Pri br§ne do z§hrady stoj² zvetranĨ 

kmeŔ sykomory (hebr. ġiqm§, gr. sykom·raia), ktorĨ sa nazĨva Strom svªtej Panny. 

PovesŠ hovor², ģe v jej dutom kmeni sa skryla M§ria s Jeģiġkom pred 

prenasledovateŎmi.  

ńalġia Ŏudov§ povesŠ sa sp§ja s ruģou z Jericha, ktor§ poch§dzala z vĨhonku 

rast¼ceho eġte v rajskej z§hrade a ktor¼ objavili kriģiaci. Vraj na  vetve  tejto ruģe veġala 

Panna M§ria plienky mal®ho Jeģiġka poļas odpoļinku na ¼teku do Egypta. 

In§ povesŠ o ¼teku Svªtej rodiny do Egypta sa sp§ja s cig§nmi, ktor² boli za trest 

potrestan² veļnĨm putovan²m, lebo odmietli poskytn¼Š jej ¼toļisko pred 

prenasledovateŎmi a n¼dzou. 

 

N§met Đtek do Egypta predstavuje obrazovĨ typ Svªtej rodiny (pozri 

ChristologickĨ cyklus I.). TematickĨ celok Đteku zahrnuje ļasovo posunut® sc®ny 

Odpoļinok na ¼teku a N§vrat z Egypta.  

N§met sa v ranom stredoveku objavuje zriedkavo (mozaiky kostola S.Maria 

Maggiore v R²me, 432-433),  v 8.storoļ²  dost§va svoju stabiln¼  podobu. Vªļġinou 

sprava doŎava putuje skupinka p¼tnikov na ļele s M§riou a malĨm Jeģiġom,  sv.Jozef 

hl¼ļik post§v vedie alebo uzatv§ra. N§met obsahuje tri hlavn® postavy: Panna M§ria  

drģ² mal®ho Jeģiġa v n§ruļ², vezie sa na oslovi a Jozef vedie zviera za chom¼t. Zvyļajne 

ich sprev§dza a ochraŔuje jeden aģ traja anjeli. V protireformaļnom maliarstve 17.-

18.storoļia zviera ļasto chĨba a skupina cestuje peġi. 
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Hoci biblick® texty neuv§dzaj¼, ļi Jozef pouģil na cestu koŔa alebo osla, od  

najstarġ²ch stredovekĨch diel sa opakuje obraz klusaj¼ceho osla, ktorĨ tvor² paralelu 

k oslovi z  n§metu Vjazd do Jeruzalemu. Ak sa vo vĨjave nach§dzaj¼ aj v¹l a osol ide 

o paralelu k Narodeniu P§na. V 13.storoļ² sa objavuj¼ aj tri voly. Pre racion§lne 

zaloģen® renesanļn® maliarstvo, ktor® kl§dlo d¹raz na dejovosŠ, je pr²znaļn® postupn® 

zaļleŔovanie Ņalġ²ch a Ņalġ²ch post§v. Ranorenesanļn® obrazy niekedy do vĨjavu 

zahrnuj¼ aj troch JozefovĨch synov a babicu Salome (pozri kapitola Narodenie P§na).  

Ak sa na obraze objavuje zelen® pole, ide o inġpir§ciu  *Pseudo-Mat¼ġom (8.-

9.st.; holandsk® a franc¼zske umenie). V stredovekĨch zobrazeniach sa zriedkavo 

objavuje aj prepadnutia Svªtej rodiny lupiļmi alebo drakom (reli®f fas§dy katedr§ly 

Orvieto, 14.st.; Gillis Mostaert, 16.st.). Hoci sa drak vzŠahuje ku konkr®tnemu 

apokryfn®mu  textu, s¼ļasne ¼ļinkuje ako paralela k apokalyptick®mu drakovi (pozri 

ApokalyptickĨ cyklus: Bitka na nebi) a symbolizuje ohrozenie ļloveka hriechom. 

Vo franc¼zskom a talianskom maliarstve 17.-18.storoļia sa objavuje variant 

Đteku, v ktorom Svªt§ rodina nastupuje do ļlna a anjel sa ju chyst§ previesŠ cez rieku. 

Franc¼zski maliari Nicolas Poussin  (Y1665) a Francois Boucher (Y1770) namaŎovali 

prievozn²ka pon§ġaj¼ceho sa na podsvetn®ho starca Ch§rona, aby tak v duchu dobovĨch 

aleg·ri²  vniesli do pr²behu Jeģiġovho detstva predzvesŠ SpasiteŎovej smrti. Rovnak¼ 

¼lohu plnia anjelsk® postaviļky nes¼ce v oblakoch  kr²ģ. T§to verzia n§metu niekedy 

tvor² s¼ļasŠ cyklu Sedem bolest² Panny M§rie (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Madona). 

Na niektorĨch obrazoch sa Đtek do Egypta odohr§va v noci, ako to zodpoved§ 

evanjeliovej spr§ve: ĂVstal teda (Jozef) v noci, vzal dieŠatko  a matku, a odiġiel do 

Egypta.ñ Umelci  zvyļajne volia okamih odchodu a ukazuj¼ M§riu, ako sa l¼ļi alebo 

ļak§ pod stromom, zatiaŎ ļo Jozef osedl§va zviera. Alebo sa rodina uber§  noļnou 

krajinou, nad ktorou sa klenie nebo pln® hviezd (Adam Eslsheimer, 1609). 

Iba zriedkavo sa na vyobrazeniach Đteku do Egypta vyskytuj¼ tri ģeny ukrĨvaj¼ce 

sa v skal§ch so svojimi deŠmi, Alģbeta s malĨm J§nom KrstiteŎom, Anna s Pannou 

M§riou, Panna M§ria s malĨm Jeģiġom. Niekedy tvoria samostatn¼ kompoz²ciu (pozri 

ChristologickĨ cyklus I.:  Svªt§ rodina; Kristovo pr²buzenstvo). 

Zvl§ġtny mot²v Đteku do Egypta predstavuj¼ Leonardove dva obrazy Madona 

v skal§ch (1483; 1503). Ide o dve verzie zobrazen², na ktorĨch sed² Panna M§ria s 

deŠmi Jeģiġom a J§nom KrstiteŎom. Sprev§dza ich anjel, tradiļne stotoģŔovanĨ s 

archanjelom Urielom. Prv§ verzia bola objednan§ pre olt§r kaplnky Nepoġkvrnen®ho 

poļatia v kostole San Francesco Grande v Mil§nu. VĨjav zachycuje legendu, podŎa 

ktorej sa Svªt§ rodina na ¼teku pred HerodesovĨmi vojakmi ukryla v opustenej jaskyni 

v Egypte a tu sa stretla s malĨm J§nom KrstiteŎom a archanjelom Urielom, ktorĨ bol 

poverenĨ ich ochraŔovaŠ. MaŎba zobrazuje kamenit¼ jaskyŔu, grottu, s Pannou M§riu 

sediacou v strede. V hŌbke obrazu sa objavuj¼ vysok® a strm® hory, ktor® zjavne 

symbolizuj¼ nesmiernu silu pr²rody. Po stran§ch jej postavy s¼ dve deti a anjel kŎaļiaci 

po jej Ŏavej ruke. DieŠa po pravej strane je tradiļne pokladan® za J§na KrstiteŎa; kŎaļ² v 

modlitbe, zatiaŎ ļo ho Panna obj²ma okolo ramien. DieŠa po Ŏavej strane predstavuje 

Jeģiġa; m§ prekr²ģen® nohy (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jezuliatko), Ŏahko sa 

odkl§Ŕa od matky a ruku dv²ha smerom k druh®mu dieŠaŠu v ģehnaj¼com geste. M§ria 

drģ² ruku nad Jeģiġovou hlavou a vztĨļenĨm prstom ukazuje  na  Uriela, ktorĨ zasa 

ukazuje na dieŠa po pravici M§rie (na J§na KrstiteŎa). NakoŎko Leonardo deti neodl²ġil 

zauģ²vanĨmi atrib¼tmi, nie je moģn® postavy  jednoznaļne identifikovaŠ. Na druhej 

verzii z roku 1503 dieŠa po pravici M§rie drģ² z§stavu vzkriesenia (pozri ChristologickĨ 

cyklus I.: Kr²ģov§ z§stava), ļo bol zvyļajnĨ *atrib¼t J§na KrstiteŎa, ale aj atrib¼t Jeģiġa 

vo vĨjavoch Vzkriesenia. Zd§ sa vġak, ģe tento kr²ģ domaŎoval neskorġie inĨ umelec. 

Niektor² b§datelia sa domnievaj¼, ģe Jeģiġom je modliace sa dieŠa po pravici 

M§rie, lebo sed² bliģġie k nej a ona ho utiġuje a ochraŔuje, zatiaŎ ļo malĨ J§n KrstiteŎ je 

pod ochranou Uriela, s ktorĨm priġiel. V tom pr²pade vġak postava KrstiteŎa hr§ (¼dajne 
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podŎa templ§rskej trad²cie) d¹leģitejġiu ¼lohu. Bratstvo, ktor® si obraz od Leonarda 

objednalo bolo nespokojn® s nedostatkom kresŠanskĨch znakov (maliar sa podobnĨch 

nejasnost² r§d dop¼ġŠal aj na inĨch obrazoch), predovġetkĨm mu vytĨkali, ģe celkom 

pominul postavu sv.Jozefa. Preto bol nakoniec obraz darovanĨ Leonardovmu veŎk®mu 

obdivovateŎovi, franc¼zskemu kr§Ŏovi ōudov²tovi XII., a v s¼ļasnosti sa nach§dza v 

Louvri. Druh§ verzia n§metu Madona v skal§ch, dnes umiestnen§ v londĨnskej 

N§rodnej gal®rii, je uģ jednoznaļn§: postavy det² maj¼ svªtoģiaru, archanjel Uriel uģ 

neukazuje na dieŠa po pravici M§rie. 

N§zvy: Lat. Fuga in Aegyptum, tal. Fuga in Egitto, nem. Flucht nach 

 gypten, angl. Flicht into Egypt. 
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ODPOĻINOK NA ĐTEKU DO EGYPTA 

 

*  

Na tret² deŔ potom, ļo sa vydali na cestu, padala M§ria od ¼navy, lebo slnko 

priveŎmi p§lilo, a keŅ videla palmu, povedala Jozefovi: ĂOddĨchnem si trochu 

v jej tieni.ñ Jozef ju rĨchlo doviedol k palme a zosadil zo som§ra. KeŅ sa M§ria 

posadila, pozrela do koruny palmy plnej ovocia a povedala Jozefovi: ĂAk je to 

moģn®, rada by som dostala p§r plodov tej palmy.ñ Jozef jej povedal: ĂĻudujem sa 

ti, ģe to vrav²ġ, vid²ġ predsa, ako je t§ palma vysok§, a ty mysl²ġ na to, ģe by si jedla 

z jej plodov. Ja sk¹r mysl²m na nedostatok vody, lebo sa n§m jej v mechoch 

nedost§va, a nem§me, z ļoho by sme mohli obļerstviŠ seba aj zvierat§.ñ  Tu 

maliļkĨ Jeģiġ, ktorĨ sedel s veselou tv§rou v lone svojej matky, povedal palme: 

ĂOhni sa strom, a osvieģ moju matku zo svojich plodov.ñ A na tie slov§ palma 

hneŅ sklonila vrchol aģ k M§riinĨm noh§m, tak z nej nazbierali plodov a vġetci sa 

nimi osvieģili. KeŅ zozbierali vġetko jej ovocie, zost§vala sklonen§, lebo ļakala, 

aby sa dvihla na rozkaz toho, na koho rozkaz sa sklonila. Vtedy jej Jeģiġ povedal: 

ĂVztĨļ sa, palma, a buŅ siln§, a pripoj sa k mojim stromom, ktor® s¼ v raji m¹jho 

otca. Otvor vġak u svojich koreŔov prameŔ, ktorĨ je skrytĨ v zemi, nech z neho 

vytek§ voda, aby sme jej mali dosŠ.ñ A hneŅ sa palma vztĨļila, a medzi jej 

koreŔmi zaļal striekaŠ tryskaŠ prameŔ kriġt§Ŏovej vody, studenej a veŎmi dobrej. 

KeŅ videli prameŔ vody, zmocnila sa ich veŎk§ radosŠ a napili sa do sĨtosti so 

vġetkĨmi zvieratami a ŎuŅmi a pri tom Ņakovali Bohu. (*Pseudo-Mat¼ġovo 

evanjelium, oddiel XX; 8.-9.st.) 

 

DruhĨ deŔ odtiaŎ vyġli a vo chv²li, keŅ sa vydali na cestu, sa Jeģiġ obr§til 

k palme a povedal: ĂD§vam ti, palma, tu vĨsadu, aby jednu z tvojich vetiev 

preniesli moji anjeli a zasadili v raji m¹jho otca. Znesiem na teba tak® poģehnanie, 

ģe vġetkĨm, ktor² zv²Šazia v nejakom z§pase, sa bude hovoriŠ: èDosiahli ste 

v²Šaznej palmy.ç ZatiaŎ ļo hovoril, objavil sa zrazu Boģ² anjel, ako stoj² nad 

palmovĨm stromom, odn§ġa jednu z jej vetiev a odlieta v nebo s vetvou v ruke. 

KeŅ to uvideli, padli na tv§r a boli ako mŘtvi. Jeģiġ im povedal: ĂPreļo zachv§til 

vaġe srdcia strach? Vari neviete, ģe t§ palma, ktor¼ som dal preniesŠ do raja, bude 

pripraven§ pre vġetkĨch svªtĨch na mieste poteġenia, tak ako bola pripraven§ pre 

v§s na tomto mieste na p¼ġti?ñ Vġetci boli naplnen² radosŠou a vstali. (*Pseudo-

Mat¼ġovo evanjelium, oddiel XXI) 

 

V²Šazn§ palma : v R²me sa palmov§ ratolesŠ ako znamenie triumfu udeŎovala od 

293pr.Kr. vojakom po bitke, neskorġie v cis§rskej dobe aj z§pasn²kom; v kresŠanskĨch 

ļasoch sa stala symbolom muļen²ctva (pozri ApokalyptickĨ cyklus: Muļen²ci volaj¼ po 

odplate/Rozlomenie piatej peļate). 

 

KeŅ boli na ceste, Jozef mu povedal: ĂPane, spaŎuje n§s veŎk§ ģiara: ak 

chceġ, drģme sa cestou bl²zko mora, aby sme mohli n§jsŠ obļerstvenie, ako budeme 

prech§dzaŠ pr²morskĨmi mestami.ñ Jeģiġ povedal: ĂNeboj sa, Jozef; ja v§m t¼ 

cestu skr§tim tak,  ģe ļo ste chceli prekonaŠ za tridsaŠ dn², uraz²te za tento jedinĨ 

deŔ.ñ KeŅ o tom spolu hovorili, pozreli pred seba a zrazu uvideli egyptsk® hory 

a mest§. S radosŠou a jasotom dospeli na ¼zemie Hierapole a voġli do jedn®ho 
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egyptsk®ho mesta, ktor® sa vol§ Sotinen, a nakoŎko v Ŕom nebol nikto zn§my, 

u ktor®ho by sa mohli ubytovaŠ, vst¼pili do chr§mu, ktor®mu sa hovorilo egyptskĨ 

Kapitol. V  tom chr§me bolo umiestnenĨch tri sto ġesŠdesiat pªŠ modiel, ktorĨm 

bola preukazovan§ boģsk§ pocta. (*Pseudo-Mat¼ġovo evanjelium, oddiel XXII) 

 

Sotinen : mesto neidentifikovan®; podŎa niektorĨch meno umelo vytvoren® podŎa 

bohyne Sothis; Sothis = gr. variant egyptskej bohyne Sodet; Sothis s¼ļasne in® 

pomenovanie hviezdy S²rius, ktor§ bola stelesnen²m egyptskej bohyne Sodet; Sothis, 

podobne ako Ăpsia hviezdañ - S²rius, signalizovala zaļiatok nov®ho roka, t.j. hneŅ 

zmieŔovanĨch 365 dn²; podŎa inĨch vĨkladov je Sotinen  totoģnĨ s gr®ckym 

Hermopolisom (egypt. Eġmun®n/Chemen), ktorĨ sa nach§dzal v strednom Egypte na 

z§padnom brehu N²lu. 

 

KeŅ voġla presvªt§ M§ria s dieŠatkom do chr§mu, spadli vġetky modly na 

zem, takģe leģali ¼plne prevr§ten® a rozbit® tv§rou dolu; a tak jasne uk§zali, ģe nie 

s¼ niļ²m. Vtedy sa naplnilo, ļo povedal prorok Izai§ġ (odkaz na  Izai§ġa 19,1): ĂRaz 

pr²de P§n na Ŏahkom obl§ļiku a vst¼pi do Egypta a vġetky vĨtvory EgypŠanov sa 

zr¼tia pred jeho zrakom.ñ (*Pseudo-Mat¼ġovo evanjelium, oddiel XXIII)  

 

KeŅ vtedy bolo ozn§men® Afrodisiovi, p§novi tohto mesta, priġiel k chr§mu 

s celĨm vojskom. Ako n§hle chr§mov² kŔazi zazreli Afrodisia s celĨm vojskom 

pon§hŎaŠ sa k chr§mu, mysleli si, ģe vidia, ako sa bl²ģi pomsta pre tĨch, kv¹li 

ktorĨm sa bohovia zr¼tili. Sotva vġak on voġiel do chr§mu a uvidel, ģe vġetky 

modly leģia tv§rou dolu, prist¼pil k M§rii a vzdal ¼ctu dieŠaŠu, ktor® niesla 

v n§ruļi, a keŅ sa mu poklonil, oslovil cel® svoje vojsko a priateŎov slovami: 

ĂKeby to nebol boh naġich bohov, naġi bohovia by iste pred n²m nepadli na tv§r 

a neleģali by pred jeho zrakom na zemi: prehlasuj¼ ho teda mlļky za svojho p§na. 

Ak my vġetci neurob²me dosŠ obozretne to, ļo vid²me robiŠ naġich bohov, budeme 

moģno riskovaŠ nebezpeļenstvo, ģe sa nahnev§ a vġetci prepadneme skaze, tak ako 

sa to stalo fara·novi, kr§Ŏovi EgypŠanov, ktorĨ neveril veŎkĨm znameniam, 

a preto so vġetkĨm svoj²m vojskom utonul v mori (odkaz na Exodus 14,28; 15,1). 

V t¼ chv²Ŏu vġetci Ŏudia tohto mesta uverili P§nu Bohu pre Jeģiġa Krista. 

(*Pseudo-Mat¼ġovo evanjelium, oddiel XXVI)  

 

Odpoļinok na ¼teku tvor² samostatnĨ n§met v r§mci pr²behu Đtek do Egypta a je 

s¼ļasne variantom Svªtej rodiny (pozri ChristologickĨ cyklus I.). Bol obŎ¼benĨ v 

protireformaļnom umen² 17.storoļia a ļastejġie mal *devocion§lny ako *narat²vny 

charakter. Na obrazoch s¼ Panna M§ria a dieŠa Jeģiġ usaden² v krajine, zvyļajne pod 

palmou. Ich veci leģia na zemi zviazan® do batohu. Anjeli, vzn§ġaj¼ci sa nad ich 

hlavami, prin§ġaj¼ jedlo na mise.   

Star§ ģena je M§ria Salome, p¹rodn§ babica zn§ma z pr²behu Narodenia, modly 

na zemi s¼ nar§ģkou na *Pseudo-Mat¼ġa. Tento variant je zobrazovanĨ aj samostatne 

(mozaika v²Šazn®ho obl¼ka baziliky S.Maria Maggiore v R²me, 432-433), najmª vo 

franc¼zskych stredovekĨch katedr§lach.  

Najmenej od 9.storoļia nechĨba na tradiļnĨch zobrazeniach Đteku  a Odpoļinku  

z§zrak s palmou a prameŔom  (Bonanus da Pisa: reli®f katedr§ly  v Pise, 1085;  Albrecht 

DŤrer: drevorez, 1504-05). Idylick§ sc®na je s¼ļasne modelom znovu n§jden®ho raja, 

tak ako prameŔ pri pªte stromu symbolizuje studŔu ģivota (pozri ChristologickĨ cyklus 

I.). 

Postupne do n§metov Odpoļinku prenikala *ģ§nrovosŠ, objavuje sa sc®na 

s M§riou, ako perie bielizeŔ na kameni pri rieke tradiļnĨm sp¹sobom vidieļanky 

a sv.Jozef opatruje DieŠa. 
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N§mety Đtek do Egypta a Odpoļinok na ¼teku zast§vaj¼ vĨznamn® miesto 

v *barokovom umen², kedy sa vĨrazne rozv²jala  krajinomaŎba a oddeŎovali sa od seba 

jednotliv® druhy maliarstva. Je zauj²mav® sledovaŠ, ako sa  Odpoļinok na ¼teku st§va 

st§le viac pr²leģitosŠou na prezent§ciu kr§s krajiny, v ktorej sa celkom str§caj¼ drobn® 

postaviļky Svªtej rodiny, a  p¹vodnĨ n§boģenskĨ z§mer ustupuje do pozadia. 

V holandskom barokovom maliarstve, v ktorom dozrelo realistick® z§tiġie do 

vrcholnej dokonalosti, je moģn® n§jsŠ nezvyļajn® spojenie biblick®ho pr²behu so 

z§tiġ²m s hostinskĨm riadom a potravinami, v ktorom sa drobn® postaviļky Svªtej 

rodiny stali iba doplnkom, identifikovateŎnĨm iba podŎa n§zvu obrazu. 

 

*  

Egypt ako tradiļn® ¼toļisko Ģidov pred prenasledovan²m sl¼ģil ako vyjadrenie 

kontinuity medzi Jeģiġom - Synom Boģ²m a Izraelitami - Boģ²mi deŠmi (pozri kapitola  

Đtek do Egypta). 

Dneġn² vedci sa usiluj¼ zodpovedaŠ ot§zku, ako vyzerala Svªt§ rodina, 

predovġetkĨm samotnĨ Jeģiġ. Zavrhuj¼ predstavy zauģ²van® v stredovekom, 

predovġetkĨm z§padnom umeleckom okruhu, kde vystupuje svetlovlasĨ Kristus s 

¼zkou, preduchovnenou tv§rou ask®tov, ktor§ okrem in®ho vyplĨvala zo sn§h z§padnej 

cirkvi vzdialiŠ  Jeģiġa jeho semitskĨm koreŔom a privlastniŠ si ho.  

NezaŠaģen² ideologickĨmi potrebami b§datelia hŎadaj¼ inġpir§ciu v etnickĨch 

typoch s¼ļasn²kov  ale aj v kostrovĨch pozostatkov z jeģiġovskĨch ļias,  ktorĨch je 

Palest²na  pln§ vŅaka ģidovskej pohrebnej praxi (pozri ChristologickĨ cyklus III.: 

Ukladanie do hrobu). Nielen na z§klade archeologickĨch poznatkov, ale aj pre 

historicko-n§boģensk¼ logiku sa b§datelia domnievaj¼, ģe ak si Svªt§ rodina zvolila za 

¼kryt egyptsk¼ krajinu,  musela maŠ n§dej, ģe svoj²m vĨzorom splynie s dom§cim 

obyvateŎstvom alebo sa strat² v poļetnej egyptskej *diasp·re. Tento ļisto racion§lny 

pr²stup neberie do ¼vahy moģnosŠ, ģe existoval aj teologicko-symbolickĨ d¹vod, 

naznaļenĨ cit§tom Oze§ġa (11,1): ĂKeŅ bol Izrael mladĨ, miloval som ho a z Egypta 

povolal som syna.ñ 

Ģidia vytvorili veŎk¼ a vplyvn¼ vrstvu obyvateŎstva Egypta, najmª Alexandrie. 

T§to diasp·ra vznikla v obdob² vl§dy Ptolemaiovcov a vojen diadochov, bĨvalĨch 

veliteŎov Alexandra Maced·nskeho (4.-3.st.pr.Kr.), keŅ do Egypta utiekli alebo boli 

pres²dlen² Ģidia z *Palest²ny.  O niekoŎko storoļ² nesk¹r,  v jeģiġovskĨch ļasoch, bol uģ 

¼dajne kaģdĨ siedmy ļi ¹smy obyvateŎ severn®ho Egypta Ģid.  Vedci usudzuj¼, ģe 

M§ria, Jeģiġ a Jozef boli tmavovlas² a mali veŎmi tmav¼ pokoģku a  ġirok® lebeļn® 

kosti. Napokon pre tis²croļn® kontakty ģidovsk®ho a egyptsk®ho obyvateŎstva to bolo 

prirodzen®. 
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NĆVRAT Z EGYPTA, ĢIVOT V NAZARETE , SV TĆ RODINA 

 

                              (Mat¼ġ 2,16-22; Luk§ġ 2,51-52) 

 

                                                     *  

Po Herodesovej smrti, sedem rokov po pr²chode do Egypta (*Zlat§ legenda), 

sa P§nov anjel (gr. angelos tou Kyr²ou; pozri ApokalyptickĨ cyklus: Anjeli pri 

Poslednom s¼de ï Anjel P§na) opªŠ zjavil v sne (sen ako prostriedok komunik§cie 

s Bohom) Jozefovi v Egypte a povedal mu: ĂVstaŔ, vezmi dieŠa i jeho matku 

a choŅ do izraelskej krajiny . T², ļo striehli na ģivot (alebo duġu = gr. psychen; hebr. 

nefġeġ) dieŠaŠa (kr§Ŏ, veŎkŔazi a z§konn²ci; podobne o Mojģiġovi Exodus 4,19), uģ 

pomreli (Herodes VeŎkĨ, Y4 pr.Kr.; pozri kapitola Vraģdenie neviniatok).ñ On  (Jozef) 

vstal, vzal dieŠa i jeho matku a vr§til sa do izraelskej krajiny. Ale keŅ sa dopoļul, 

ģe v Judei kraŎuje Archelaos (hr¹zovl§dou povestnĨ Herodes Archelaos panoval 

v *Judei, *Sam§rii a *Idumei [ 4 pr.Kr.-6 po Kr.] ) na miesto svojho otca Herodesa, 

b§l sa ta ²sŠ. VarovanĨ vo sne, odobral sa do galilejsk®ho kraja. KeŅ tam priġiel, 

usadil sa v meste Nazaret (gr. Nazaret; *aram. Nasrat; heb. Nacereth), aby sa splnilo, 

ļo povedali proroci  (Izai§ġ 11,1): ĂBud¼ ho volaŠ NazaretskĨ (gr. Nazoraios)ñ.  

(Mat¼ġ) 

 

Vr§til sa do izraelskej krajiny : v novoz§konnĨch, t.j. ļasoch, keŅ ju ovl§dali 

Rimania, zahrnovala juģn¼ oblasŠ, *Judeu (pozri kapitola Uzdravenie stotn²kovho 

sluhu). Odobral sa do galilejsk®ho kraja : *Galilea = ¼zemie na severe *Palest²ny 

z§padne od rieky Jord§n a Genezaretsk®ho jazera*; v JeģiġovĨm ļasoch jej (a Perei) 

vl§dol Herodes Antipas. Bud¼ ho volaŠ NazaretskĨ : gr. Nazoraios; gr. tvar Nazoraios 

pouģ²va Mat¼ġ a J§n; Luk§ġ pouģ²va dva tvary Nazarenos i Nazoraios; oba tvary s¼ 

beģnĨmi prepismi *aramejsk®ho pr²davn®ho mena nasraja, ktor® vzniklo z aramejsk®ho 

Nasrat = Nazaret; form§lna bl²zkosŠ slov nazirejskĨ a nazorejskĨ  so spoloļnĨm 

vĨznamom zasvªtenĨ (gr. nazoraios, hebr. ha nocri) a nazaretskĨ (z Nazareta) bola 

zrejme ¼myseln§ (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jeģiġove tituly, KoreŔ Jesse); 

pomenovanie nazaretskĨ sa pouģ²val v ģidovskom svete pre oznaļenie JeģiġovĨch 

st¼pencov; v gr®cko-r²mskom prostred² prevl§dol vĨraz christianos = kresŠanskĨ; nie je 

jasn®, na ktor® hebrejsk® vĨrazy Mat¼ġ odkazuje, ļi na nazir (Sudcov 13,5-7), necer = 

vĨhonok (Izai§ġ 11,1) alebo nacar = str§ģiŠ (Izai§ġ 42,6; 49,8) alebo na nacur = zvyġok. 

 

Potom (po sl§ven² *pesahu v Jeruzaleme a strate Jeģiġa rodiļom v meste; pozri 

kapitola Dvan§sŠroļnĨ Jeģiġ v chr§me) sa s nimi (rodiļmi) vr§til do Nazareta  bol im 

(rodiļom) Ņalej posluġnĨ (gr. hypotassomai = podriadenĨ; dodrģiaval zvyklosti 

a poriadky [ svojej pozemskej]  rodiny). A jeho matka tieģ starostlivo zachov§vala (gr. 

diat®rein) vġetky (jeho) slov§ (gr. rh®mata = vĨroky) vo svojom srdci (gr. dianoia, 

hebr. leb. A Jeģiġ sa vzm§hal v m¼drosti (gr. prokoptein = prospieval [ v mravnom 

a intelektu§lnom zmysle] ), veku  (gr. h®likia = postava, vek) a v obŎube u Boha 

i u Ŏud². (Luk§ġ) 

 

Vo svojom srdci : gr. dianoia, hebr. leb; srdce pre Izraelitov = org§n 

porozumenia a  rozmĨġŎania; pre Eur·panov = org§n zmyslovosti alebo citovosti;  
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M§ria ako symbol Cirkvi; medituj¼ca M§ria = vzor veriaceho. Vek : gr. h®likia = 

postava, vek; u Luk§ġa v s¼vislosti s uveden²m Jeģiġa do chr§mu (2,40)  vzrast; 

potvrdenie Ŏudskej prirodzenosti Jeģiġa v kontraste s Boģskou prirodzenosŠou, 

zd¹raznenou verġom 2,49: Ăm§m byŠ tam, kde ide o m¹jho (Boha) Otcañ. 

 

Po Jeģiġovom n§vrate z Egypta sa stalo, keŅ bol v Galilei (a to mu uģ bolo 

viac ako tri roky), ģe si raz hral s deŠmi pri rieke Jord§n. Jeģiġ sa posadil, urobil si 

z blata sedem rybn²ļkov a ku kaģd®mu z nich prirobil kan§lik, kade na svoj rozkaz 

priv§dzal vodu z rieky do rybn²ļka a zasa odv§dzal spªŠ. Vtedy jedno z z tĨch det², 

diablov syn, z§vistlivo uzatvoril cesty, ktor® poskytovali vody pre rybn²ļky, a zniļil 

to, ļo Jeģiġ vybudoval. Jeģiġ mu na to povedal: ĂBeda tebe, syn smrti, syn satanov. 

Ty niļ²ġ dielo, ktor® som vykonal?ñ A ten, ktorĨ to urobil, hneŅ zomrel. Tu sa 

rodiļia mŘtveho rozhnevali na M§riu a Jozefa a kriļali: ĂV§ġ syn zloreļil n§ġmu 

synovi, a on zomrel.ñ KeŅ to Jozef a M§ria poļuli, hneŅ iġli za Jeģiġom, lebo 

chlapcovi rodiļia boli pob¼ren² a Ģidia sa zbehli. Jozef vġak povedal stranou 

M§rii: ĂJa sa neodvaģujem mu to povedaŠ; ty ho ale pokarhaj a povedz mu: 

ĂPreļo si vyvolal nen§visŠ Ŏud² proti n§m? Ako to tu m§me vydrģaŠ, keŅ n§s 

Ŏudia bud¼ nen§vidieŠ?ñ Ako n§hle k nemu matka priġla, spĨtala sa ho: ĂM¹j 

pane, ļo urobil tamten, ģe zomrel?ñ On odpovedal: ĂZasl¼ģil si smrŠ, lebo zniļil 

dielo, ktor® som vykonal ja.ñ Matka ho teda poģiadala: ĂNerob to, m¹j pane, veŅ 

sa vġetci proti n§m b¼ria.ñ On nechcel svoju matku zarm¼tiŠ, tak kopol mŘtveho 

pravou nohou do zadku a povedal mu: ĂVstaŔ syn nepr§vosti; nezasl¼ģiġ si, aby si 

doġiel pokoja u m¹jho otca, lebo si zniļil jeho dielo, ktor® som ja vykonal.ñ Tu 

vstal ten, ktorĨ bol mŘtvy, a odiġiel. A Jeģiġ na svoj rozkaz priv§dzal korĨtkom 

vodu do rybn²ļkov. (*Pseudo-Mat¼ġovo evanjelium, oddiel XXVI; 8.-9.st.) 

 

Tieģ sa prihodilo, ģe potom vzal Jeģiġ blato z rybn²ļkov, ktor® urobil, a aby to 

vġetci mohli vidieŠ, urobil z neho dvan§sŠ vrabcov. Ale bola sobota, keŅ to Jeģiġ 

urobil, a bolo s n²m veŎmi veŎa det². NejakĨ Ģid uvidel, ako to rob², a hneŅ 

povedal Jozefovi: ĂJozef, vari nevid²ġ, ģe malĨ Jeģiġ v sobotu rob² nieļo, ļo mu nie 

je dovolen® robiŠ? VeŅ z blata urobil dvan§sŠ vrabcov!ñ Ako to Jozef poļul, 

pokarhal ho: ĂPreļo rob²ġ v sobotu tieto veci, ktor® n§m nie je dovolen® robiŠ?ñ 

Jeģiġ Jozefa poļul, zatlieskal rukami a povedal vrabcom: ĂLeŠte.ñ A na jeho 

rozkaz zaļali poletovaŠ. KeŅ tam vġetci st§li dookola, videli to a poļuli, povedal 

vt§kom: ĂBeģte a leŠte svetom, do cel®ho sveta a ģite.ñ Ako videli t², ktor² tam boli, 

tak® znamenia, naplnil ich veŎkĨ ¼ģas. Jedni ho chv§lili a obdivovali; in² ho vġak 

ohov§rali. A ktosi odiġiel k prednĨm kŔazom a predstavenĨm farizejov a ozn§mil 

im, ģe Jeģiġ, syn Jozefov, urobil veŎk® znamenia a z§zraky pred zrakmi vġetk®ho 

izraelsk®ho Ŏudu. A bolo to ozn§men® dvan§stim izraelskĨm kmeŔom. (*Pseudo-

Mat¼ġovo evanjelium, oddiel XXVII) 

 

Jeho otec bol tes§r a robil v  tĨch ļasoch dreven® pluhy a jarma. Jeden boh§ļ 

si uŔho objednal l¹ģko, aby mu ho urobil. Jedna prieļka r§mu (gr. enos kanonos 

tou kaloumenou), ako sa tomu hovor², vyġla kratġia, a keŅ s t²m nemohli niļ robiŠ, 

povedal malĨ Jeģiġ otcovi: ĂPoloģ tam tie dva tr§miky, postav sa tam doprostred 

a priloģ ich k sebe.ñ A Jozef urobil, ļo mu chlapec povedal. Potom sa Jeģiġ postavil 

z druhej strany, chytil ten kratġ² tr§mik a natiahol ho, takģe bol rovnako dlhĨ ako 

ten druhĨ. A keŅ jeho otec Jozef videl, uģasol nad tĨm a pobozkal chlapca 

a povedal mu: ĂSom ġŠastnĨ, ģe m§m tak®ho chlapca.ñ (*Pseudo-Tom§ġovo 

evanjelium detstva, oddiel XII; opis z 11.st) 
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N§vrat z Egypta patr² k ġirġiemu okruhu t®my Đtek do Egypta. Je mu veŎmi 

podobnĨ, ale odliġuje sa vekom Jeģiġa, ktorĨ je teraz uģ malĨm chlapcom, v pr²pade ģe 

ide o pr²behy z jeho detstva str§ven® v Nazarete, je starġ²m chlapcom.  

Stretnutie Svªtej rodiny s malĨm J§nom KrstiteŎom (zvyļajne iba M§ria, Jeģiġ a 

malĨ J§n KrstiteŎ) po n§vrate z Egypta nie je v biblickom texte doloģen®, ale vyskytuje 

v *renesanļnom maliarstve (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Madona).  

Pr²behy zo ģivota Svªtej rodiny sa objavuj¼ vo vĨtvarnom umen² pomerne 

neskoro,  zriedkavo pred  14.storoļ²m, predovġetkĨm v talianskom a zaalpskom umen². 

Nie s¼ veŎmi ļast®, a preto nevytvorili nijakĨ z§vªznĨ obrazovĨ typ. Pribliģovali 

niektor® udalosti pobytu rodiny v Egypte a ģivot v Nazarete. Sc®ny zvyļajne 

navodzovali rodinn¼ atmosf®ru pri modlitbe alebo jedle (Jan Mostaert, 16.st.),  

predstavovali M§riu pri ļ²tan² (Rembrandt, 1645), pri dom§cich pr§cach, napr²klad pri 

ġit² (Francisco de Zurbar§n, 1640) alebo k¼pan² Jeģiġka (G. Romano 16.st., N. Poussin 

17.st.), niekedy zobrazovali DieŠa hraj¼ce si za pr²tomnosti Alģbety a Panny M§rie s 

malĨm J§nom KrstiteŎom (Domenico Ghirlandaio, 1470). Na Z§pade 13.storoļia bol 

veŎmi obŎ¼benĨ n§met Infantia Christi/Kristovo detstvo, kde M§ria vedie za ruku 

mal®ho Jeģiġka, ktorĨ podŎa niektorĨch kunsthistorikov vznikol izol§ciou n§metu 

N§vrat z Egypta.  

Vz§cne s¼ zobrazovan® sc®ny inġpirovan® *Pseudo-Mat¼ġovĨm evanjeliom, ako 

malĨ Jeģiġ oģivuje hlinenĨch vt§kov. Z *Tom§ġovho evanjelia detstva poch§dza n§met 

mal®ho Jeģiġa hraj¼ceho si s vlkom (hraļkou). Pomerne vz§cne sa objavuje n§met 

mal®ho Krista, ktorĨ sa uļ² chodiŠ v chod¼Ŏke a sprievod mu robia anjeli. Ļastejġie, v 

odkaze na *Pseudo-Tom§ġovo evanjelium detstva, maŎovali Jeģiġa v tes§rskej dielni, 

ako pom§ha otcovi (I. Scarsella, 1600, B. E. Murillo 17.st.). Tomuto n§metu sa venovali 

holandsk² maliari 17.storoļia (Geririt van Honthorst, 1620) a ļasto sa k nemu vracali i 

umelci 19.storoļia (John Millais, 1850). V Ŏudovom prostred² bol obŎ¼benĨ mot²v 

mal®ho Jeģiġa spiaceho na kr²ģi alebo nes¼ceho kr²ģ (pozri ChristologickĨ cyklus I.: 

Jezuliatko). 

 

                                                             *  

*Pseudo-Mat¼ġovo evanjelium nem§ ģiadny vzŠah k evanjelistovi Mat¼ġovi.  

Ide o neskor¼ latinsk¼ pr§cu, ktor§ vznikla zostaven²m  inĨch textov, predovġetkĨm 

*Protoevanjelia Jakubovho (4.st.) a *Pseudo-Tom§ġovho evanjelia (gr®cke rukopisn® 

texty poch§dzaj¼ uģ z 2.-4.st. a opisy z 11.storoļia), ktor® v stredoveku  nez§visle na 

sebe kolovali medzi ļitateŎmi.   

VĨznam  Pseudo-Mat¼ġovho evanjelia spoļ²va v tom, ģe n§zorne ukazuje, ako 

jednotliv® *apokryfn® texty v stredoveku vznikali a ġ²rili sa. Jazyk  spisu je veŎmi 

vzdialenĨ klasickej latinļine. Je pravdepodobn®, ģe dielo vzniklo medzi 8.-9.storoļ²m. 

Popularita vĨsledn®ho kompil§tu bola obrovsk§ a inġpirovala nespoļetn® mnoģstvo 

umelcov od 10.-15.storoļia. V 13.storoļ² z neho ļerpalo najpopul§rnejġie stredovek® 

ļ²tanie, Legenda aurea od Jakuba de *Voragine.  

Hoci najuzn§vanejġ² kresŠanskĨ teol·g Hieronymus (Y420) podobn® diela oznaļil 

za deliramenta apocryfum (ġialen® podvrhy), Ņalej vznikali r¹zne fikt²vne pr²behy 

a koreġpondencie, niektor® boli, pr§ve v pr²pade Pseudo-Mat¼ġa, vĨsmeġne pripisovan® 

samotn®mu Hieronymovi, ktorĨ takto proti svojej v¹li potvrdzoval ich platnosŠ. Cez 

zjavn¼ ned¹veryhodnosŠ cirkev Pseudo-Mat¼ġovo evanjelium tolerovala a veriaci ho 

milovali. ōudovĨ rozpr§vaļskĨ ġtĨl, fant§zia s nar§ban²m ¼dajov, humorn® sc®nky si 

z²skali stredovek®ho ļitateŎa.  

 

N§zvy: Kristovo detstvo, lat. Infantia Christi , tal. Santa Famiglia, nem. 

Heiliche Familie, angl. Holy Family. 
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   JEĢIĠ MEDZI ZĆKONNĉKMI/DVANĆSşROĻNħ JEĢIĠ V CHRĆME/ 

                                    DIĠPUTA S UĻITEōMI 

 

(Luk§ġ 2,41-51) 

 

*  

Jeho (Jeģiġovi) rodiļia chodievali kaģdĨ rok (gr. katô®tos = kaģdoroļne) do 

Jeruzalemu (gr. eis Hierosolyma) na sviatky *pesah. KeŅ mal dvan§sŠ rokov, tieģ 

iġli, ako bĨvalo zvykom (Exodus 23,14-17; Deuteronomium 16,16 a nasl.). A keŅ sa 

dni sl§vnost² skonļili (sedemdenn§ sl§vnosŠ 15.-21/22. *n²san [ marec-apr²l] ; pesah 

sa nazĨva iba prvĨ deŔ a sl§vi sa prvĨ a poslednĨ deŔ [ pozri ChristologickĨ cyklus 

III.:  Posledn§ veļera] ) a oni sa vracali domov, zostal chlapec v Jeruzaleme, ļo jeho 

rodiļia nezbadali. Pretoģe sa domnievali, ģe je v spoloļnosti cestuj¼cej 

pohromade, preġli vzdialenosŠ dŔa cesty a potom ho zaļali hŎadaŠ medzi 

pr²buznĨmi (gr. sygg®veia = pr²buzenstvo, pr²buzn², rodina) a zn§mymi (gr. synodia 

= skupina [p¼tnikov z pr²buznĨch a susedov tej istej dediny] ), no nenaġli ho. Vr§tili 

sa teda do Jeruzalemu a tam ho usilovne hŎadali. Po troch dŔoch (gr. trit® h®mera; 

moģno nar§ģka na vzkriesenie Kristana tret² deŔ; uļen²ci hŎadali Jeģiġovo telo 

a napokon sa naġiel: bol oģivenĨ, vzkriesenĨ) ho naġli v chr§me. Sedel medzi  (gr. 

an§ meson) uļiteŎmi (gr. nomikoi  [Luk§ġov vĨraz namiesto gr. grammateis, 

nomodisdaskalos] ;  hebr. soferim = *z§konn²ci), poļ¼val ich a kl§dol im ot§zky. Ale 

vġetci t², ļo ho poļ¼vali, ģasli (gr. exist®mi) nad jeho rozumnosŠou a odpoveŅami. 

KeŅ ho (rodiļia) zazreli, stŘpli  (gr. ekl®ssomai) od ¼divu a matka mu povedala: 

ĂSyn m¹j (gr. teknon mou; teknon = dieŠa, syn), ļo si n§m urobil? Pozri, tvoj otec 

a ja sme Ša s bolesŠou (gr. odynaomai = utrpenie [duġevn® i fyzick®] )  hŎadali!ñ On 

im povedal: ĂPreļo ste ma museli ²sŠ hŎadaŠ? Nevedeli ste (gr. ¼i odiate/ouk eidete 

= v zmysle Ămali ste vedieŠñ), ģe mus²m byŠ (gr. dei = je treba) tam, kde ide 

o m¹jho Otca?ñ (gr. en tois t¼ patros = kde ide o veci  z§leģitosti, dielo [m¹jho 

Otca]; Jeģiġ v postaven² UļiteŎa uļiteŎov;  zd¹raznenie Boģskej prirodzenosti Jeģiġa; 

pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jeģiġove tituly; Luk§ġ 2,49). Ale oni nepochopili slovo 

(gr. ouk sukenam to rh®ma; gr. rh®ma, hebr. d§bar = slovo Boģie), ktor® im hovoril. 

 

KaģdĨ rok do Jeruzalemu na sviatky : kaģdĨ Ģid po dovŘġen² veku dvan§stich 

rokov bol povinnĨ na tri sviatky, pesah (hebr. sviatky nekvasen®ho chleba; kresŠ. 

*pascha ï VeŎk§ noc), sviatok TĨģdŔov (ġavuôot; kresŠansk®  Tur²ce) a sviatok St§nkov 

(sukot; sl§vnosŠ oberania) putovaŠ do jeruzalemsk®ho chr§mu, hlavn®ho kultov®ho 

miesta ģidovstva. Jeruzalem  : hebr. Jeruġalaim alebo Jeruġalajim; gr. Hierosolyma 

alebo Hierusal®m; tvar Hierusalem napodobŔuje hebrejsk¼ vĨslovnosŠ; tvar 

Hierosolyma, ktorĨ pouģ²va Mat¼ġ 2,1 (pozri kapitola KlaŔanie troch kr§Ŏov), je 

¼myselne helenizovanĨ, aby znel ako gr®cke slovo; jeho prv§ ļasŠ pripom²na gr®cky 

term²n hieros = posvªtnĨ a celok zrejme znamenal ĂposvªtnĨ Ġ§lemñ; *Septuaginta 

pouģ²va iba tvar Hierusal®m, zatiaŎ ļo gr®cki a r²mski autori pouģ²vaj¼ oznaļenie 

Hierosolyma (pozri kapitola Vjazd do Jeruzalemu). Mus²m byŠ tam, kde ide o m¹jho 

Otca : prvĨ evanjeliovĨ pr²klad Kristovho vyuļovania: Jeģiġ zd¹razŔuje svoj boģskĨ 
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p¹vod, aj to, ģe v¹Ŏa nebesk®ho Otca m§ prednosŠ pred v¹Ŏou Ŏud², aj keby iġlo 

o rodiļov;  pr²beh naznaļuje napªtie,  ktor®mu bude kresŠan vystavenĨ, konflikt medzi 

povinnosŠami k Bohu a l§skou k ŎuŅom; prvĨ prejav Jeģiġovho vedomia , ģe je Syn Boģ² 

(pozri kapitola Pokuġenie na p¼ġti). 

 

Potom sa s nimi (rodiļmi) vr§til do Nazareta  bol im (rodiļom) Ņalej posluġnĨ 

(gr. hypotassomai = podriadenĨ; dodrģiaval zvyklosti a poriadky [ svojej pozemskej]  

rodiny). A jeho matka tieģ starostlivo zachov§vala (gr. diat®rein) vġetky (jeho) slov§ 

(gr. rh®mata = vĨroky) vo svojom srdci (gr. dianoia, hebr. leb). A Jeģiġ sa vzm§hal 

v m¼drosti (gr. prokoptein = prospieval [ v mravnom a intelektu§lnom zmysle] ), veku  

(gr. h®likia = postava, vek) a v obŎube u Boha i u Ŏud². (Luk§ġ) 

 

Bol im posluġnĨ : posluġnĨ = gr. hypotassomai; dodrģiaval zvyklosti a poriadky 

svojej pozemskej rodiny; zmierŔovanie napªtia medzi sluģbou Bohu a povinnostiam voļi 

ŎuŅom, v protiklade k poģiadavk§m na uļen²ctvo (pozri kapitola Povolanie Petra 

a Ondreja). Zachov§vala vġetky slov§ vo svojom srdci : gr. diat®rein = zachov§vaŠ; 

srdce,  gr. dianoia, hebr. leb, bolo pre Izraelitov = org§n porozumenia a  rozmĨġŎania; 

pre Rimanov a stredovekĨch Eur·panov vġeobecne = org§n zmyslovosti a citovosti; 

M§ria uchov§vaj¼ca slov§ v srdci, t.j. meditovala nad nimi = symbol cirkvi a vzor pre 

veriaceho (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Madona - obrazovĨ typ  Matka cirkev: M§ria 

zobrazovan§ s knihou, ļ²taj¼ca knihu). Vzm§hal sa v m¼drosti, veku a obŎube u Boha 

i u Ŏud² : prospieval  (gr. prokoptein) v m¼drosti: v mravnom a intelektu§lnom zmysle; 

vek (gr. h®likia = dosl. postava, vzrast, vek); vzm§hal sa vo veku = znamenie  Ŏudskej 

prirodzenosti Jeģiġa v kontraste s Boģskou prirodzenosŠou, zd¹raznenou verġom 2,49: 

ĂM§m byŠ tam, kde ide o m¹jho Otcañ; vzm§hal sa v obŎube u Boha a Ŏud²: prejavovali 

sa, r§stli jeho prorock® schopnosti. Vek : gr. h®likia = postava, vek; u Luk§ġa 

v s¼vislosti s uveden²m Jeģiġa do chr§mu (2,40)  vzrast; potvrdenie Ŏudskej 

prirodzenosti Jeģiġa v kontraste s Boģskou prirodzenosŠou, zd¹raznenou verġom 2,49. 

  

 

KeŅ mu bolo dvan§sŠ rokov, vydali sa rodiļia v sprievode p¼tnikov ako 

zvyļajne do Jeruzalemu na sviatok VeŎkej noci, a po VeŎkej noci sa vracali domov. 

ZatiaŎ ļo sa vracali, odbehol malĨ Jeģiġ do Jeruzalemu. Rodiļia si mysleli, ģe je 

niekde v sprievode medzi ostatnĨmi. KeŅ mali za sebou deŔ cesty, zh§Ŕali sa po 

Ŕom medzi pr²buznĨmi, a nakoŎko ho nemohli n§jsŠ, zaļali si robiŠ starosŠ, vr§tili 

sa spªŠ do Jeruzalemu a hŎadali ho. Po troch dŔoch ho naġli v chr§me, ako sed² 

medzi uļiteŎmi z§kona, poļ¼va ich a vypytuje sa. Vġetci d§vali pozor a divili sa, 

ako ten malĨ chlapec berie slovo starġ²m i uļiteŎom Ŏudu, ako vyklad§ kapitoly 

z§kona a prorock® obrazy. Jeho matka prist¼pila bliģġie: ĂChlapļe, preļo si n§m 

to urobil? Nevid²ġ, ako Ša hŎad§me cel² ustarosten²?ñ ĂPreļo ma hŎad§te? 

Nevedeli ste, ģe m§m byŠ tam, kde je m¹j Otec?ñ ĂTy si matka tohto chlapca?ñ 

pĨtali sa z§konn²ci a farizeji. ĂĆnoñ, odpovedala. ĂSi ġŠastn§ ģena,ñ povedali oni, 

Ălebo plodu, ktorĨ vziġiel z tvojho lona, poģehnal Boh. Nieļo tak sl§vne, tak 

dokonal® a tak m¼dre sme eġte nikdy nevideli ani nepoļuli.ñ Potom Jeģiġ vstal, iġiel 

s matkou a bol k rodiļom posluġnĨ...ñ (*Pseudo-Tom§ġovo evanjelium detstva, 

oddiel XII; opis z 11.st) 

 

 Prorock® obrazy  : podŎa *Arabsk®ho evanjelia (50-52) Jeģiġ uv§dza uļiteŎov do 

rozpakov ot§zkou, ako m¹ģe byŠ Mesi§ġ synom D§vidovĨm a potom ich po¼ļa 

odbornĨmi vĨrazmi o hviezdach, pr²rodnĨch ved§ch a lek§rskom umen². Kde je m¹j 

Otec : sporn® je, ļi ide o nar§ģku na Ădom m¹jho Otcañ (ļiģe chr§m) alebo Ămiesto, 

kde sa hovor² o mojom Otcoviñ. 



Marie Ģ¼borov§ - NŊmcov§: Encyklop®dia kresŠansk®ho umenia 

 

Heslo ChristologickĨ cyklus II. ï ChristologickĨ cyklus III. A.          Strana 82 z 360 

 

Znova povedal uļiteŎ z§kona Zacheas Jozefovi a M§rii: ĂDajte mi toho 

chlapca, a ja ho zver²m uļiteŎovi Levimu, aby ho nauļil ļ²taŠ a vzdel§val.ñ Vtedy 

Jozef a M§ria prehovorili Jeģiġa Ŏ¼beznĨmi slovami a priviedli ho do ġkoly, aby sa 

nauļil ļ²taŠ od starca Leviho. KeŅ voġiel, bol ticho. UļiteŎ Levi povedal Jeģiġovi 

jedno p²smeno poļ²naj¼c od prv®ho p²smena alef a vyzval ho: ĂOdpovedz.ñ Jeģiġ 

vġak mlļal a niļ neodpovedal. Vychov§vateŎ Levi preto v hneve uchopil trstenicu 

a udrel ho po hlave. Jeģiġ vġak povedal Levimu: ĂPreļo ma bijeġ? Vedz, ģe 

v skutoļnosti ten, ktorĨ je bitĨ, viac pouļ² toho, kto ho bije, neģ sa od tak®ho nauļ². 

Ja Ša totiģ m¹ģem nauļiŠ to, ļo ty s§m hovor²ġ. Ale t² vġetci, ktor² len opakuj¼, ļo 

poļuj¼, s¼ slep² ako zvuļiaci kov alebo rinļiaci cimbal, lebo nech§pu zmysel toho, 

ļo vyslovuj¼.ñ A ako dodatok Jeģiġ Zacheovi povedal: ĂKaģd® p²smeno alef aģ po 

tav sa l²ġi polohou. Najprv ty mi povedz, ļo znamen§ tav, a ja ti potom poviem, ļo 

znamen§ alef.ñ A Ņalej Jeģiġ povedal: ĂPokrytci, keŅ nespozn§te alef, ako m¹ģete 

vykladaŠ tav? Povedzte najprv, ļo znamen§ alef, a ja v§m potom uver²m aģ budete 

vykladaŠ b®t.ñ Jeģiġ sa zaļal vypytovaŠ  na men§ jednotlivĨch p²smen a povedal: 

ĂNech uļiteŎ z§kona povie, ļo znamen§ prv® p²smeno, alebo preļo obsahuje 

mnoho trojuholn²kov - postupnĨch, ostrĨch, strednĨch, vz§jomne sa 

presahuj¼cich, pretiahnutĨch, vztĨļenĨch, leģatĨch a poloģenĨch ġikmoñ (pozri 

ApokalyptickĨ cyklus: Zemsk§ ġelma - Kabala).  

KeŅ to Levi poļul, bol ohromenĨ takĨm rozborom n§zvov p²smen. Tu zaļal 

pred vġetkĨmi kriļaŠ: ĂM§ tento ģiŠ na zemi? Zasl¼ģi si, aby bol zavesenĨ na 

veŎkĨ kr²ģ. M¹ģe totiģ uhasiŠ oheŔ a a robiŠ si ģarty z inĨch sp¹sobov muļenia. 

Mysl²m, ģe ģil pred potopou, ģe sa narodil pred z§plavou sveta. Kto ho nosil vo 

svojom lone? Ktor§ matka ho porodila? Ļie Ŕadr§ ho dojļili? Prch§m pred n²m; 

nem¹ģem totiģ zn§ġaŠ slov§ z jeho ¼st, ale moja duġa sa hroz² tak® slov§ poļ¼vaŠ. 

Mysl²m, ģe ģiadny ļlovek nem¹ģe jeho slov§ sledovaŠ, iba ak by bol Boh s n²m. 

Teraz som sa s§m neġŠastne vystavil jeho posmechu. VeŅ som myslel, ģe m§m 

ģiaka, a naġiel som uļiteŎa, lebo som ho neznal. Ļo m§m povedaŠ? Nie som 

schopnĨ vydrģaŠ slov§ tohto chlapca: uteļiem aj z tohto mesta, lebo nie som 

schopnĨ tomu rozumieŠ. Ja, starec, som premoģenĨ dieŠaŠom, lebo nem¹ģem 

n§jsŠ ani zaļiatok, ani koniec toho, ļo on tvrd². Je predsa Šaģk® objaviŠ zaļiatok 

s§m od seba. Hovor²m v§m, a naozaj neklamem, ģe sa mojim oļiam spr§vanie 

tohto chlapca, p¹vod jeho reļi a cieŎ, ku ktor®mu smeruje, nezd§ maŠ niļ 

spoloļn®ho s ŎuŅmi. Teda neviem, ļi je to m§g alebo Boh; ale iste hovor² jeho 

prostredn²ctvom Boģ² anjel. OdkiaŎ je, kam ide a ļ²m bude, neviem.ñ (*Pseudo-

Mat¼ġovo evanjelium, oddiel XXXI; 8.-9.st.)  

 

V ranokresŠanskom umen² je Jeģiġ najļastejġie zobrazovanĨ ako Kristus uļiteŎ, 

ktorĨ tr·ni na katedre a k§ģe mudrcom (pozri ChristologickĨ cyklus I.). V Byzancii k 

tomuto vyuļuj¼cemu typu pristupuje variant Krista diskutuj¼ceho s mudrcmi. MladĨ 

Jeģiġ zvyļajne sed² na tr·ne pod architektonickĨm baldachĨnom v odkaze na vlad§rsky 

tr·n alebo kresŠanskĨ olt§r. Typ diskutuj¼ceho Krista uļiteŎa prevl§dol vo vrcholnom a 

neskorom stredoveku. Sc®nu diġputy umelci umiestŔuj¼ do vn¼tra *gotick®ho alebo 

*rom§nskeho chr§mu (Giotto, 13.st.), zriedkavejġie na jeho n§dvorie (P. Veronese, 

16.st.),  na olt§ri alebo na stene s¼ zavesen® dosky Desatora. Niekedy na konzol§ch 

alebo vo vĨklenkoch stoja postavy staroz§konnĨch prorokov a patriarchov.  

V stredoveku, ale aj nesk¹r, sa objavovalo iba neurļit® pozadie s krivkami 

navodzuj¼cimi vn¼tornĨ priestor *synag·gy, lavice, stoliļky, stupne, ļ²tac² pult 

almemor, katedra. Architekt¼ru zastupuj¼ iba niektor® stavebn® ļl§nky, napr²klad stŌp s 

hlavicou, klenba, *port§l, okno. 
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V klasickej kompoz²cii Jeģiġ sed² v kruhu bradatĨch z§konn²kov, ktor² ho 

s¼stredene a s ¼ģasom poļ¼vaj¼ a chlapec na prstoch vymenov§va svoje d¹kazy 

(DŤrer). Iba zriedkavo stoj² a nad hlavou m§ svªtoģiaru. Vzdelan² a sļ²tan² ģidovsk² 

uļitelia s mnoģstvom kn²h s¼, na rozdiel od Jeģiġa odet®ho v jednoduchej *tunike, 

obleļen² v honosnĨch odevoch s ļiapkami; ich poļet nie je presne urļenĨ. Niekedy 

jeden zo z§konn²kov drģ² rotulus - zvitok *T·ry, na rozdiel od Jeģiġa, ktorĨ ukazuje 

alebo m§ v ruke *k·dex odkazuj¼ci na NovĨ z§kon. Okrem beģnej kompoz²cie, v ktorej 

Kristus sed² na vyvĨġenom mieste (podesta, schody, katedra) v ¼lohe uļiteŎa, jestvuj¼ aj 

r¹zne nes¼mern® varianty, napr²klad v holandskej maŎbe 16.-17.storoļia je v strede 

kompoz²cie jeden z kŔazov a malĨ Jeģiġ sed² v kruhu z§konn²kov (A. van den Eckhout, 

1622; A. van der Werff, 1708). 

VedŎajġ²mi postavami n§metu s¼ Panna M§ria a sv.Jozef. Objavuj¼ sa v pozad² v 

stŌporad², vo vchode alebo priamo v kruhu z§konn²kov. Z jednej strany pristupuj¼ k 

skupine diskutuj¼cich alebo matka kladie ruku na Jeģiġovo rameno, aby ho odviedla 

preļ.  

Ak je postava M§rie v popred², men² sa vĨznam obrazu a ide o vĨjav N§jdenie 

Jeģiġa, ako jednej zo sc®n ġirġej t®my Radosti Panny M§rie. Diġputa patr² tieģ k n§metu 

Sedem bolest² Panny M§rie (Jeģiġ sa stratil svojej matke). T®ma presahuje do 

mari§nskeho cyklu (A. D¿rer, Ģivot Panny M§rie), preto vĨjav Dvan§sŠroļn®ho Jeģiġa 

zvykli maŎovaŠ na mari§nske olt§re. 

VedŎajġie sc®ny hlavn®ho n§metu s¼ pomerne zriedkav®, objavuj¼ sa v 

stredovekĨch *ilumin§ci§ch, ale aj v diele Rembrandta (Cesta Krista s rodiļmi do 

Jeruzalemu, N§jdenie Jeģiġa v chr§me, N§vrat Sv.rodiny do Nazareta). V niektorĨch 

dielach, ktor® vziġli z reformovan®ho prostredia, rozpoznaŠ v diskutuj¼cich mudrcoch 

kryptoportr®ty portr®ty reform§torov (*fl§msky maliar Frans Francken, 1586).  

N§met Dvan§sŠroļn®ho Jeģiġa v chr§me bol obŎ¼benĨ aj v humanistickom 

prostred². VeŎk¼ diskusiu medzi kunsthistorikmi vyvolal obraz Dvan§sŠroļnĨ Jeģiġ v 

chr§me v z§mockej obraz§rni v Opoļne, ktorĨ bol dlhĨ ļas nepr§vom sp§janĨ s 

autorstvom Hieronyma Boscha (v skutoļnosti ide o nezn§meho holandsk®ho autora z 

pol.16.st.). 

 

Staroz§konnĨ predobraz Jeģiġa medzi z§konn²kmi: Kr§li prich§dzaj¼ 

poļ¼vaŠ Ġalam¼novu m¼drosŠ (1Kr§Ŏov 5,14). Za kr§Ŏom Ġalam¼nom (predobraz 

Krista; pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jeģiġ Kristus) prich§dzaj¼ Ŏudia zo vġetkĨch 

konļ²n sveta, ktor² poļuli o jeho m¼drosti. 

 

*  

ChĨbaj¼ce roky. O 13 rokoch zo ģivota Jeģiġa (medzi 12 a 30 rokom) evanjeli§ 

mlļia. Tomuto obdobiu sa zvyļajne hovor² ĂchĨbaj¼ce rokyñ.  V s¼ļasnosti existuje 

niekoŎko hypot®z, kde ich Jeģiġ preģil. Hinduisti, ktor² Jeģiġa pokladaj¼ za proroka, 

veria, ģe ich str§vil v Indii. Moslimovia zasa veria, ģe Jeģiġ bol poslom Allaha, ako je 

uveden® v Kor§nu. S¼ļasne prij²maj¼ historick® a biblick® pr²behy, pokiaŎ sa zhoduj¼ 

s koranickĨm vypr§van²m o Jeģiġovi.  

RuskĨ spisovateŎ Nicolas Novitch v knihe Nezn§my ģivot Jeģiġa Krista (1894) 

p²ġe, ģe poļas svojej cesty do Tibetu naġiel v budhistickom kl§ġtore v Ladakhu 

starobylĨ rukopis, ktorĨ dal preloģiŠ z tibetļiny. Objavil pr²beh o Jeģiġovi, ktorĨ 

navġt²vil Him§laje a Nep§l a potom odiġiel do ¼dolia Rajput§n a iġiel na z§pad a k§zal 

pritom r¹znym ŎuŅom. Tieģ je uveden®, ģe Jeģiġovi bolo 29 rokov, keŅ dorazil spªŠ do 

Izraela. ńalġie dve knihy (Fida M. Hassnain, 1994  a Holger Kersten), ktor® ļerpaj¼ z 

*apokryfov a budhistickĨm a *sanskrtskĨch zdrojov, tvrdia, ģe priġiel do Indie s matkou 

M§riou, asi 16 rokov putoval po Turecku, Perzii, z§padnej Eur·pe a moģno aj 

v Anglicku. Nakoniec po veŎa rokoch dorazil na miesto pri Kaġm²ru, kde M§ria 
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zomrela. Po veŎa rokoch str§venĨ v Karm²ru, kde ho Ŏud uzn§val ako veŎk®ho proroka, 

reform§tora a svªtca, zomrel a bol uloģenĨ do hrobky v Kaġm²ru.   

Kritici tĨchto hypot®z tvrdia (Gregory Koukl, Jeģiġove chĨbaj¼ce roky, 2009), ģe 

pr²behy o Jeģiġovej ceste s¼ zav§dzaj¼ce a ich zdroje nespoŎahliv®. Tak napr²klad 

¼dajnĨ zvitok, ktorĨ mal Notovitch vidieŠ, nebol nikdy vyrobenĨ a mn²si kl§ġtora 

popierali ak¼koŎvek vedomosŠ a Ŕom. Navyġe evanjeliov® texty vykazuj¼ Jeģiġovu 

veŎk¼ nechuŠ tolerovaŠ pohansk¼ kult¼ru, ktor§ mala bl²zko k modlosluģbe, lebo on 

s§m bol vychovanĨ v hebrejskej trad²cii. V evanjeli§ch neexistuje  ani najmªnġ² n§znak, 

ģe by dospelĨ Jeģiġ prekroļil hranice *Palest²ny. 

                                                         *  

*Z§konn²ci (hebr. sg. sofer/pl. soferim = Ŏudia Knihy [  z hebr. sefer = zvitok] ; 

gr. pl. nomodidaskaloi [Luk§ġ] );  pl. nomikoi [Mat¼ġ, Luk§ġ] ; gr. pl. grammateis/sg. 

grammate·n) boli pis§ri, znalci Z§kona. TĨmto term²nom sa p¹vodne oznaļovala trieda 

s¼kromnĨch alebo verejnĨch pis§rov, ktor² p²sali listy vġetk®ho druhu. Po babylonskom 

zajat² sa slovo sofer stalo osobitnĨm oznaļen²m znalca a uļiteŎa Z§kona, ktor®ho 

funkciu je moģn® porovnaŠ s ¼lohou neskorġieho rabbiho, pr²padne mudrca 

(chakam/hakam/pl. hakamim). Z§konn²ci predstavovali jednu z n§boģenskĨch skup²n 

judaizmu 1.storoļia. 

NovĨ z§kon ļasto spom²na soferim v s¼vislosti s farizejmi (Skutky 5,34), je vġak 

pravdepodobn®, ģe soferim v jeģiġovskĨch ļasoch tvorili osobitn¼ skupinu. Od 

talmudsk®ho obdobia 3.-6.storoļia, v ktorom *Talmud nadobudol koneļn¼ podobu 

z§sluhou uļencov saboraitov, sa ¼loha soferim opªŠ z¼ģila iba na p²somn¼ ļinnosŠ: 

prepisovanie T·ry, p²sanie pergamenovĨch pr¼ģkov pre modlitebn® remienky s koģenou 

schr§nkou a pod. 

 

*  

Ģidovsk® svªtyne. KeŅ sa Izraeliti stali n§rodom, ich n§rodn§ hist·ria 

v mimoizraelskĨch dokumentoch sa prekrĨva so zmienkou o fara·novi Merneptahovi z 

1230 pr.Kr., bolo potrebn® postaviŠ svªtyŔu, kde by sa mohol Ŏud zhromaģŅovaŠ a 

prejaviŠ svoju kultov¼ jednotu.  

Stan stret§vania sa. Po odchode z Egypta, kam Izraeliti utiekli z *Palest²ny pred 

hladomorom,  ģili v istĨ ļas oblasti V§d² Tum²l§t. Poļas putovania p¼ġŠou plnil ¼lohu 

chr§mu Stan stret§vania sa (hebr. miġkan), oznaļovan§ aj ako  miġkan ha-edut = miesto 

svedectva Bola to Prenosn§ stavba podobn§ jurte, ktor§ vyhovovala ich nom§dskemu 

sp¹sobu ģivota. 

Stavbu svªtyne dostal na starosŠ Judejec Besaleel/Besai  (hebr. v tieni Boģom [ vo 

vĨzname pon§hŎaŠ sa k Bohu] , syn Uriho (hebr. Uri = moja ģiara) a Danovec 

Oholiab/Oliaba (hebr. Otec je m¹j stan)  a ich remeseln²ci (Exodus 31,2).  Svªtyne vġak 

nemala byŠ iba dielom ŎudskĨm a bola vĨkonnĨm n§strojom Boģej sp§sy. 

BiblickĨ popis je s²ce veŎmi dlhĨ, avġak m§lo prehŎadnĨ a ļasto i nejasnĨ. 

Rekonġtrukcie b§dateŎov sa nezhoduj¼. Vzorom pre opis bol zrejme text 1Kr§Ŏov (6), 

ktorĨ sa tĨka jeruzalemsk®ho chr§mu. V ļase p²sania pas§ģe v Exodu (historickĨ ¼sek 

2.pol.13.st.pr.Kr.; p²san§ podoba 8.-2.st.pr.Kr.), bolo obdobie putovania p¼ġŠou 

idealizovan®, rovnako ako samotn§ svªtyŔa miġkan.  

Z§klad svªtyne miġkan tvorila prenosn§ dreven§ konġtrukcia. Stan stret§vania mal 

presne urļen® stavebn® ļl§nky a rozmery, ktor® podrobne, ale bez vysvetlenia 

symboliky, ud§va Exodus. Kryt svªtost§nku pozost§val z desiatich pruhov jemn®ho 

Ŏanov®ho pl§tna fialovej, nachovej a karm²novej farby s votkanĨmi obrazmi cherubov. 

KaģdĨ pruh bol 28x4 lakte veŎkĨ (hebrejskĨ lakeŠ = 44,5cm). Dva kusy sa vģdy zoġili a 

sp§jali pªŠdesiatimi zlatĨmi sponami (Exodus 26,1-6). Pl§tenn§ ļasŠ stavby bola upnut§ 

lanami k ġtyrom kolom. Cel¼ stavbu eġte zakrĨvalo jeden§sŠ hun² z kozej koģuġiny 

patriļnĨch rozmerov, spojenĨch medenĨmi sponami. ńalġiu vrstvu tvorila prikrĨvka z 
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baran²ch koģ² zafarbenĨch naļerveno a z jazveļej koģe (Exodus 26,11). Koģuġinov§ 

ļasŠ stavby sa opierala o dreven® r§my jadot s prieļkami na sp¹sob rebr²ka. Spodn§ 

ļasŠ r§mov bola opatren§ striebornĨmi pªtkami. Vn¼tro chr§mu pozost§valo z dvoch 

ļast², prednej ha-kodeġe a zadnej, ktor® od seba oddeŎovala opona parochet, utkan§ z 

rovnak®ho materi§lu, farby a vzorov ako stanov§ plachta. Opona bola upevnen§ na 

ġtyroch pozl§tenĨch ak§ciovĨch stŌpoch s hlavicami. 

V zadnej ļasti sa nach§dzala veŎsvªtyŔa kodeġ ha-kodaġim - vlastnĨ pr²bytok 

boha Jahve (Levitikus 16,2). Toto svªtosvªt® miesto bolo oznaļovan® aj ako miġkan ha 

edut ï s²dlo svedectva. U vchodu Stanu stret§vania visel na piatich pozl§tenĨch 

ak§ciovĨch stŌpoch s bronzovĨmi pªtkami pl§tennĨ z§ves rovnakej farby ako parochet, 

iba bez cherubov. Vo veŎsvªtyni sa nach§dzala archa (Exodus 25,10-12), prikryt§ 

pr²krovom kapporet, ktorĨ nebol vrchn§kom, ale sl¼ģil na kropenie krvou obete 

zmierenia: uzatv§ranie zmluvy medzi Jahvem a Izraelitami prebiehalo rovnakĨm 

sp¹sobom ako medzi starovekĨmi ŎuŅmi (Genezis 15,7; 21,27; 31,44); zvªzok sa stal 

pevnĨm, keŅ sa obe str§nky zmluvy pokropili krvou obetovanĨch zvierat. Archa v 

tomto pr²pade predstavovala Boha (pozri ApokalyptickĨ cyklus: Tr¼benie siedmeho 

anjela).  

St§nok zmluvy/archa (hebr. aron ha-brit/teva), svªtost§nok, najposvªtnejġ² 

symbol Izraelitov, mal podobu pozl§tenej ak§ciovej skrinky so zlatĨm vrchn§kom, v 

ktorej boli uloģen® dve kamenn® dosky s vytesanĨmi desiatimi ļl§nkami zmluvy 

Jahveho a Izraelitov, a miska s mannou. PodŎa ortodoxnej ģidovskej viery, archa nebola 

urļen§ na uctievanie ako kultovĨ predmet, ale sl¼ģila na pren§ġanie kamennĨch dosiek - 

*Dekalogu. NakoŎko vġak Izraeliti prisudzovali slov§m Boģsk¼ silu, verili, ģe Jahve 

prebĨva v schr§nke. Aj Mojģiġ vzĨval Boha, aby povstal alebo sa vr§til do svojho 

pr²bytku (Numeri 10,35-36), keŅ mali Izraeliti tiahnuŠ Ņalej alebo sa zastavili na ceste 

p¼ġŠou. Archa sa nosila na tyļiach, ktor® sa prestrļili kruhmi umiestnenĨmi pri noh§ch 

skrinky. Ģidia verili, ģe pozemsk§ schr§nka (1,2m dlh§, 75cm dlh§) bola vyhotoven§ 

podŎa nebeskej archy, ktorej hmlist¼  podobu  (v oblaļnom dyme) uk§zal Mojģiġovi 

Jahve na *Sinaji (Ģidom 8,5). V s¼ļasnosti sa st§nok zmluvy nach§dza v kaģdej 

*synag·ge a s¼ v Ŕom uloģen® zvitky Z§kona, strieborn® ozdoby pre zvitky, k·pie 

Megily (ktorĨkoŎvek z Piatich zvitkov, predļ²tanĨch pri sl§vnostnĨch pr²leģitostiach, 

nap²san® na pergamene), tr¼ba z baranieho rohu - ġofar (pozri AkopalyptickĨ cyklus: 

Rozlomenie siedmej peļate) a in® n§boģensk® predmety. 

V prednej svªtyni stanu stret§vania sa, v ha-kodeġe st§l pred oponou olt§r na 

p§lenie kadidla (hebr. lebon§, ket·ret [ Exodus 30,1-10]). Aj on bol z pozl§ten®ho 

ak§ciov®ho dreva (hebr. ġittim ï ak§cia), preto sa oznaļoval ako zlatĨ olt§r. Bol 

ġtvorhrannĨ, presnĨch rozmerov, s presahuj¼cimi rohmi a zdobenĨ zlatou obrubou, ku 

ktorej boli pripevnen® kruhy na zasunutie prenosnĨch tyļ² (pozri ApokalyptickĨ cyklus: 

Rozlomenie siedmej peļate). Exodus (20,21; 27,1; 38,30) ud§va, ģe Mojģiġ zriadil v 

Stane stret§vania pªŠ olt§rov, kaģdĨ pre inĨ ¼ļel. Na severnej strane svªtyne ha-kodeġe 

st§l st¹l s predkladanĨmi chlebami lechem ha-panim, panviļka kappot na kadidlo, 

kanvica a misky na uliatie obety Bohu. 

Na juģnej strane st§l olt§r so ġesŠramennĨm svietnikom menora v podobe stromu, 

siedme rameno tvoril driek svietnika. K svietniku patrili eġte noģnice na kn¹t a panvice 

na ohorky. Medzi olt§rom a dverami stanu st§la na bronzovom podstavci bronzov§ 

n§drģ, urļen§ na ritu§lne omĨvanie kŔazov (Exodus 30,17-21; 38,8; 40,29-30).  

Stan stret§vania miġkan bol postavenĨ vģdy uprostred t§bora, na obdŌģnikovom 

n§dvor² presnĨch rozmerov a vch§dzalo sa do neho z vĨchodnej strany. V 

bezprostrednej bl²zkosti n§dvoria t§borili kŔazi a leviti, za nimi Ņalġ² pr²sluġn²ci 

dvan§stich izraelskĨch kmeŔov (Numeri 2; 3,1-30). KeŅ sa vġak vzniesol Boģ² oblak, 

leviti rozobrali miġkan a odniesli ho na Ņalġie miesto, kde oblak spoļinul. 
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JeruzalemskĨ chr§m. V ļase usadzovania izraelskĨch kmeŔov v *Kana§ne 

(1200-1000 pr.Kr.) vzniklo niekoŎko svªtĨŔ, ktor® sl¼ģili jednotlivĨm kmeŔom, 

napr²klad v Ġekeme/Sicheme (Jozue 8,30-35) a Ġ²le (Sudcov 18,31). Potreba centr§lnej 

svªtyne sa stala naliehavou v 10.st.pr.Kr., ļase keŅ kr§Ŏ D§vid (1010-970 pr.Kr.) 

upevnil svoju moc a zjednotil juģn® Judsko so severnĨm Izraelom do jedn®ho 

kr§Ŏovstva, zvan®ho Izrael. 2Samuelova uv§dza, ģe Jahve si neģelal, aby chr§m 

vybudoval D§vid, lebo Ăbol muģom krviñ (bojovn²kom). Boh vġak s¼hlasil, aby D§vid  

zaistil pozemok a materi§l na stavbu bud¼ceho chr§mu (1Paralipomena 17,1-12; 22,8; 

2Samuelova 24,18-25).  

D§vidov syn Ġalam¼n (970-930 pr.Kr.) zaļal asi v roku 950 pr.Kr. stavaŠ 

v Jeruzaleme chr§m a stavbu dokonļil za sedem rokov, t.j. 470 rokov po odchode 

Izraelitov z egyptsk®ho zajatia (1Kr§Ŏov 6,37).  

 So stavbou svªtyne sa Ġalam¼n  obr§til sa na *tyrsk®ho kr§Ŏa Ch²rama, ktorĨ mu 

poslal ako stavebnĨ materi§l libanonsk® c®dre.   HebrejskĨ vĨraz erez  je zrejme iba 

obecn® oznaļenie libanonskĨch stromov, lebo dneġnĨ c®der nem§ dostatoļne dlh® drevo 

vhodn® na stavebn® ¼ļely; historici predpokladaj¼, ģe najsk¹r iġlo istĨ druh jedle; 

napriek tomu, ģe StarĨ z§kon uv§dza erez levona. Navyġe kr§Ŏ poslal Ġalam¼novi 

remeseln²ka, rovnak®ho mena, Ch²ram, ktorĨ stavbu riadil.  Za dod§vku c®drov®ho 

dreva zaplatil Ch²ramovi darovan²m dvadsiatich galilejskĨch miest. Drevo na stavbu 

chr§mu vozili cez pr²stav Jaffa. 

Slobodomur§rska legenda prid§va k biblick®mu textu pr²beh o staviteŎovi chr§mu, 

majstrovi Ch²ramovi, ktorĨ poznal ist® tajn® vedomosti. Prepadli ho traja tovariġi, ktor² 

od neho ģiadali prezradenie tajomstva. KeŅ odmietol, zabili ho ranou do hlavy a 

mŘtvolu ukryli na tajnom mieste.  Pr²beh zrejme s¼vis² so ģidovskou legendou, ktor§ 

vrav², ģe so stavbou chr§mu pom§hal Ġalam¼novi d®mon Aġmodaj/Asmoneus/ 

Asmodeus, zn§my z apokryfnej Knihy Tobi§ġovej (2,8; 6,15) ako d®mon zaŎ¼benĨ do 

Tobi§ġovej bud¼cej manģelky, a z neskororenesanļn®ho eposu StratenĨ raj od 

anglick®ho b§snika Johna Miltona (Y1674), kde sa Asmoneus ¼ļastn² Bitky na nebi na 

strane padlĨch anjelov (pozri ApokalyptickĨ cyklus). Tajomstv§ okolo stavby 

jeruzalemsk®ho chr§mu pokraļovali v povestiach o templ§roch, ktor² pri osloboden² 

Chr§movej hory v 12.storoļ² odhalili niektor® z tĨchto tajnĨch vedomost² a magickĨch 

predmetov (pozri ChristologickĨ cyklus I.: SvªtĨ gr§l). 

O jeruzalemskom chr§me existuje aj ģidovsk§ legenda (trakt§t Miġna Joma 54b), 

ktor§  svedļ² o tom, ak vĨznamn® miesto mala svªtyŔa v ģidovskom n§boģenstve. PodŎa 

tejto trad²cie sa v chr§me nach§dzal z§kladnĨ kameŔ (hebr. even ġtija), ktorĨ svoj n§zov 

dostal preto, ģe na Ŕom bol zaloģenĨ svet a odtiaŎ bola vytvoren§ zem. V povesti sa 

odr§ģa n§zor, podŎa ktor®ho pr§ve *Svªt§ zem musela byŠ vytvoren§ ako prv§, a pr§ve 

v s²dle chr§mu, na najsvªtejġom mieste, zaļal proces Stvorenia. 

O vĨzname jeruzalemsk®ho chr§mu pre islam svedļ² aj arabsk§ trad²cia. PodŎa 

Kor§nu archanjel Dģibr²l (Gabriel) zadrģal kamennĨ kv§der v Chr§me, ktorĨ chcel 

nasledovaŠ Mohameda pri jeho nanebovst¼pen². 

Vie sa celkom iste, ģe Ġalam¼nov chr§m (hebr. bejt ha-mikdaġ) st§l na vĨchodnej 

strane Star®ho mesta Jeruzalem, ale presn® miesto nie je zn§me. Vn¼torn§ veŎsvªtyŔa 

alebo vonkajġ² olt§r pre z§paln® obete sa mohli nach§dzaŠ na najvyġġej ļasti skaly, na 

mieste dneġnej Chr§movej hory M·rija (hebr. Har ha-bajitt; ha-bajit = Ăm¹j uļiteŎ [ je]  

Jahve). V Biblii sa p²ġe, ģe skalu, ktor§ sl¼ģila ako holohumnica jeb¼sejsk®ho kr§Ŏa 

Aravna/Orn§na, zak¼pil pre chr§m D§vid za tridsaŠ striebornĨch ġekelov, t.j. za 390kg 

striebra (2Samuelova 24,24), alebo podŎa 1Paralipomena (21,25), za 600 zlatĨch 

ġekelov, t.j. 36kg zlata. Za stavebnĨ materi§l, drevo, zaplatil Ġalam¼n tyrsk®mu kr§Ŏovi 

obil²m, ktor® podŎa historikov predstavovalo dve tretiny roļnej spotreby Ġalam¼novho 

dvora (1Kr§Ŏov 5,2).  
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Zo Ġalam¼novho chr§mu sa nedochovalo niļ. To posledn® zrejme zniļili 

Herodesovi robotn²ci, ktor² zarovn§vali skalu, keŅ sa roku 19 pr.Kr. rozhodol opªtovne 

postaviŠ chr§m zr¼canĨ v 6.st.pr.Kr. na pr²kaz *babylonsk®ho kr§Ŏa Nebukadnezara. 

Napriek tomu sa chr§m stal akĨmsi meradlom architektonickej kr§sy a vĨzvou. Svedļ² 

o tom legenda, ģe keŅ cis§r Justuini§n I. (Y565) dal postaviŠ sl§vny chr§m Hagia Sofia 

v Konġtant²nopole, pri jeho vysviacke roku 537 vraj zvolal: ĂĠalam¼n porazil som Ša!ñ 

Opis Ġalam¼novho chr§mu sa opiera iba o svedectv§ 1Kr§Ŏov (6-7) a 

2Paralipomena (3-4). Ide o detailnĨ popis, ale nezachycuje vġetky rysy stavby a 

obsahuje aj niektor® zjavn® rozpory. ńalġie inform§cie o podobe chr§mu poskytuje 

Ezechiel (40-43). 

VlastnĨ Ġalam¼nov chr§m mal podlhovastĨ tvar. Tvorili ho tri podlhovast® 

miestnosti za sebou, predsieŔ ulam, chr§mov§ loŅ h®kal a veŎsvªtyŔa deb²r. Bol 

orientovanĨ smerom z vĨchodu na z§pad a st§l na vyvĨġenej ploġine. Ezechiel uv§dza, 

ģe mal dve n§dvoria, vonkajġie a vn¼torn®. To potvrdzuj¼ 1Kr§Ŏov (6,36; 7,12), 

2Kr§Ŏov (23,12) a 2Paralipomena (4,9). 

Na vn¼tornom n§dvor² st§l kamennĨ olt§r na z§paln® obete tam²d. Jeho rozmery 

boli 20x20 lakŠov, vysokĨ bol 10 lakŠov.  

Medzi olt§rom pre z§paln® obete tam²d a vchodom do chr§mov®ho okrsku sa 

nach§dzalo bronzov® kruhov§ n§drģ (more) o priemere 10 lakŠov a s obsahom 2000 

batov (bat = 22litrov). Jeho vodu pouģ²vali kŔazi na kultov¼ oļistu). UmĨvadlo bolo 

podopieran® ġtyrmi trojicami alebo ġtvoricami bĨkov (NovĨ bibl. slovn²k), ktor® 

smerovali do ġtyroch svetovĨch str§n.  PodŎa 2Paralipomena (4,6) voda sl¼ģila na 

ritu§lne umĨvanie kŔazov,  podŎa dneġnĨch b§dateŎov zrejme odtiaŎ brali vodu na 

bohosluģobn® ¼ļely. Podobn® n§drģe bĨvali aj v mezopot§mskych, egyptskĨch 

a syropalest²nskych chr§moch. Bronzov® more bolo umiestnen® vpravo od chr§mu, t.j. 

na juģnej strane. 

K  veŎkej bronzovej n§drģi patrilo tieģ desaŠ menġ²ch, umiestnenĨch na 

bronzovĨch stojanoch ġtvorcov®ho p¹dorysu (4x4 lakte, vĨġka 3 lakte).  Ich poslanie nie 

je objasnen® a nie je vyl¼ļen®, ģe ich p¹vodnĨ (*pohanskĨ) vĨznam bol spojenĨ s  

obradmi privol§vania daģŅov. 

Bronzov® umĨvadlo dal odstr§niŠ judskĨ kr§Ŏ Achaz (732-715 pr.Kr.; 2Kr§Ŏov 

16,17), ktorĨ odmietal Jahveho kult a v ļasoch vojny s izraelskĨmi a sĨrskymi kr§Ŏmi sa 

obr§til o pomoc na AsĨriu. Na n§dvor² Ġalam¼novho chr§mu dal Achaz umiestniŠ olt§r 

asĨrskeho typu a ġalam¼novsk® bronzov® more pouģ²val na veġtenie. 

Pred vstupom do chr§movej predsiene st§li dva stŌpy so zdobenĨmi hlavicami, 

nazvan® Jak²n a B·az, ktor® neboli s¼ļasŠou stavby. Mali driek vysokĨ 18 lakŠov 

a priemer 2 lakte a vrchole hlavicu vysok¼ 5 lakŠov. Z popisu v 1Kr§Ŏov (7,17-22,41) a 

z Jeremi§ġa (52,22) vyplĨva, ģe hlavicu tvorili ġtyri otvoren® a obr§ten® lotosov® kvety, 

ļiģe podobali sa na egyptsk¼ lotosov¼ hlavicu alebo na *Aġ·kove stŌpy a boli zdoben® 

mrieģkovan²m s retiazkovĨmi ozdobami (existuje n§zor, ģe iġlo o smoln® koġe a mreģa 

umoģŔovala pr²stup vzduchu do hlavice stŌpu, ale Biblia o tom nep²ġe). Vedci usudzuj¼, 

ģe viac ako architekt¼rou boli Jak²n a B·az chr§movou vĨbavou. Mohli maŠ 

n§boģenskĨ vĨznam, ļomu zodpovedaj¼ ich men§ Jak²n (Boh upevn²), B·az (v Bohu je 

sila). Ak je tento predpoklad spr§vny, (podobne pomenov§vali kultov® predmety, napr. 

*obelisky, star² EgypŠania), stŌpy boli realistickĨm vyjadren²m n§boģenskej formuly a 

tvorili prv® slov§ zasŎ¼ben², urļenĨch d§vidovskej dynastii, ktor® zneli: ĂJahve ustanov² 

(jak²n) tvoj tr·n navekyñ a ĂV sile (beoz) Jahveho sa bude kr§Ŏ radovaŠ.ñ Je vġak 

moģn®, ģe ide o men§ D§vidovĨch predkov z matkinej (Jak²n) a otcovej (B·az) strany, 

ļiģe stŌpy m¹ģu byŠ prejavom preģ²vaj¼ceho pohansk®ho kultu predkov. KeŅ 

Nebukadnezar II. roku 587 pr.Kr. dobyl Jeruzalem, nechal stŌpy, rovnako ako ritu§lne 

umĨvadlo, strhn¼Š, rozbiŠ a odniesŠ do *Babylonu (2Kr§Ŏov 25,13). 
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Priechod medzi vonkajġ²m chr§movĨm priestorom, predsieŔou a Ņalġ²mi 

vn¼tornĨmi priestormi, uzatv§rali br§ny (Ezechiel 40,48). PredsieŔ ulam bola dlh§ 10 

lakŠov a ġirok§ 20 lakŠov a podŎa 2Paralipomena (3,4) dosahovala do vĨġky 120 lakŠov, 

ļiģe pribliģne 54metrov. Ale urļite iġlo o omyl, lebo zvyġok budovy mal vĨġku iba 30 

lakŠov, t.j. trocha viac ako 15m.  

Na z§pad od predsiene ulam sa nach§dzala hlavn§ sieŔ h®kal, v ktorej sa 

odbavovali beģn® obrady. Mala rozmery 40 lakŠov na dŌģku, 20 lakŠov na ġ²rku a bola 

vysok§ 30 lakŠov. Od predsiene ju oddeŎovali dvoje dvojkr²dlov® dvere z c®drov®ho 

dreva. Priestor pred svªtost§nkom uzatv§rali zlat® reŠaze. H®kal (z akkad. ekallu; sumer. 

e-gal - pal§c; z kana§n e gal - veŎkĨ dom) osvetŎovalo horn® stropn® osvetlenie, 

uprostred sa nach§dzal zlatĨ olt§r na p§lenie kadidla, st¹l s predkladanĨmi chlebami 

lechem ha-panim (v doslovnom preklade Ăchlieb tv§reñ) a pªŠ p§rov svietnikov s 

obetnĨm n§ļin²m. Zo siene h®kal sa otv§rali dvojit® dvere do veŎsvªtyne deb²r. St§valo 

sa tak iba raz do roka pri pr²leģitosti najvªļġieho ģidovsk®ho sviatku *Jom kipur, keŅ do 

nej vstupoval veŎkŔaz kohen gadol s obeŠou zmierenia a Jahve sa mu zjavil v podobe 

oblaku.  

Vlastn§ veŎsvªtyŔa deb²r mala tvar kocky o strane 20 lakŠov. Bola temn§ ako 

egyptsk® chr§my. Vo vn¼tri st§li vedŎa seba dve sochy cherubov (hebr. kruvim), vysok® 

10 lakŠov, t.j. viac ako 4m. JednĨm kr²dlom sa navz§jom dotĨkali archy (hebr. aron), 

nach§dzaj¼cej sa medzi nimi, druhĨmi sa dotĨkali stien. Sochy boli z pozl§ten®ho 

olivov®ho dreva (1Kr§Ŏov 6,26). PodŎa *talmudskej trad²cie sa vo veŎsvªtyni nach§dzali 

aj Ņalġie veci: Mojģiġova a Ćronova palica, dģb§n s mannou a kameŔ, na ktorom 

odpoļ²vala J§kobova hlava, keŅ mal sen o rebr²ku.  

Vġetky miestnosti Ġalam¼novho chr§mu mali c®drov® obloģenie s vyrez§vanĨmi 

kvetmi, palmami a cherubmi. Dl§ģka bola z c®drov®ho dreva (hebr. bereġ). Vġetko bolo 

pozl§ten®, kameŔ sa na stavbe nevyskytoval, moģno preto, lebo *StarĨ z§kon sa staval 

proti kultu kameŔov (Ezechiel 20,32) a v starosemitskĨch pohanskĨch ļasoch boli 

posvªtn® kamene povaģovan® za pr²bytky bohov, ļo podŎa  niektorĨch b§dateŎov 

naznaļuje pr²beh praotca J§koba (Genezis 28,11).  

Vonkajġie steny svªtyne h®kal a veŎsvªtyne deb²r mali dve terasy, ktor® boli 

podopret® tr§mami troch poschod² malĨch miestnost², ktor® sl¼ģili ako ubytovne 

sl¼ģiaceho kŔaza, skladovacie priestory a tieģ na uchov§vanie peŔaģnĨch a hmotnĨch 

darov veriacich. CelĨ chr§m sa nach§dzal bl²zko kr§Ŏovsk®ho pal§ca a obe budovy 

spolu ¼zko s¼viseli (2Kr§Ŏov 16,18). 

ZodpovednosŠ za cel® dielo Ġalam¼n zveril tyrsk®mu staviteŎovi a na pr§cach sa 

podieŎali aj *fenick² remeseln²ci (1Kr§Ŏov 5,10-18; 7,13). Cel§ pr§ca sa preto 

architektonicky aj vĨzdobou zrejme pon§ġala na dodnes dochovan® fenick® a kana§nske 

remeseln® pr§ce. Ġalam¼nov chr§m, rovnako ako in® starovek® chr§my, sl¼ģil s¼ļasne 

ako ġt§tna pokladnica, ktor§ sa naplŔovala a vypr§zdŔovala podŎa prosperity krajiny a 

osobnosti panovn²ka. Pohansk² kr§li obohacovali chr§m dekorat²vnymi prvkami 

kana§nskych svªtĨŔ, kr§Ŏ Achaz dal zhotoviŠ novĨ olt§r podŎa vzoru z Damasku. Roku 

587 pr.Kr. vyl¼pil a spustoġil chr§m Nebukadnezar, ale t² Ģidia, ktor² neboli odvleļen² 

do zajatia, prin§ġali do chr§mu obeti aj po jeho zniļen².  

Zniļenie (hebr. churban), tradiļne datovan® do 9.av, piateho mesiaca ģidovsk®ho 

kalend§ra, pripadaj¼ceho na obdobie medzi j¼lom a augustom (kalend§r pozri 

ChristologickĨ cyklus III.: Posledn§ veļera), sa odvtedy pripom²na ako deŔ n§rodn®ho 

sm¼tku. Asi 537 pr.Kr. sa ģidovsk² zajatci vr§tili domov a priniesli si zo sebou 

chr§mov® vybavenie, ul¼pen® Nebukadnezarom.  

PerzskĨ kr§Ŏ KĨros II. Starġ² dal Ģidom povolenie vystavaŠ si v Jeruzaleme novĨ 

chr§m.  Najprv odpratali sutiny, potom postavili olt§r a zaļali budovaŠ z§klady nov®ho 

chr§mu (Ezdr§ġ 1; 3,2-10);  do z§kladov hradieb zrejme bolo pouģit® murivo z 

p¹vodn®ho Ġalam¼novho chr§mu.  
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KeŅ bola stavba dokonļen§, merala 60 lakŠov na dŌģku a na vĨġku (takmer 27 m), 

ļiģe nedosahovala p¹vodn® rozmery. Okolo svªtyne sa nach§dzali skladisk§ a 

miestnosti pre kŔazov. ChĨbala archa, ktor§ zmizla v ļase babylonsk®ho zajatia (alebo 

uģ pred n²m) a nikto ju neobjavil ani nenahradil inou. S jej osudom sa sp§ja veŎa 

legiend; podŎa niektorĨch dodnes leģ² pod miestom niekdajġej veŎsvªtyne. 

Namiesto desiatich ġalam¼novskĨch svietnikov st§l vo svªtyni jeden 

sedemramennĨ svietnik, menora, ako v niekdajġom Stane stret§vania, Ņalej st¹l pre 

predkladan® chleby a kadidlovĨ olt§r. Vġetky tieto veci odniesol *seleukovskĨ kr§Ŏ 

Antiochos IV. Epifan®s, na mieste veŎk®ho olt§ra pre z§paln¼ obeŠ tam²d umiestnil 

znesvªcuj¼cu sochu Dia Olympsk®ho (hebr. Baôal-Ġam®m - P§n nebies) a roku 167 

pr.Kr. mu chr§m zasvªtil,  ļ²m proti sebe s koneļnou platnosŠou popudil vġetkĨch 

Ģidov.  

Kr§Ŏovsk® opatrenia namieren® proti  kultu Jahve vyvolali vġeobecn® povstanie 

Ģidov, na ļelo ktor®ho sa postavil kŔaz Matati§ġ z dedinky Mode²n spolu so svojimi 

piatimi synmi (1MachabejskĨch 2,1nn). Matati§ġ odmietol pohansk®mu bohu obetovaŠ, 

zabil kr§Ŏovsk®ho ¼radn²ka a olt§r zniļil. Neskorġie dostal priezvisko Makabi (z *aram. 

makkaba - kladivo), ktor® preġlo na oznaļenie celej jeho dynastie (pozri kapitola 

Vraģdenie neviniatok). 

Predstavitelia *Machabejcov po svojom v²Šazstve v roku 164 pr.Kr. dali Chr§m 

oļistiŠ a opªŠ vybaviŠ vġetkĨm potrebnĨm. Obvodov® m¼ry chr§mu prebudovali a 

stavbu premenili na kvalitn¼ pevnosŠ, takģe roku 63 pr.Kr. dok§zala tri mesiace 

vzdorovaŠ r²mskemu vojvodcovi Gneovi Pompeiovi Magnovi, ktorĨ napokon zniļil aj 

tento jeruzalemskĨ chr§m (re§lne druhĨ, ale v historicko-n§boģenskom kontexte 

nazĨvanĨ prvĨ).  

PoslednĨ starovekĨ chr§m v Jeruzaleme zaļal stavaŠ roku 19 pr.Kr. judskĨ kr§Ŏ 

Herodes I. VeŎkĨ. Iġlo o veŎkoryso projektovan¼ stavbu, dva razy vªļġiu ako bola 

predoġl§, aj keŅ hlavnĨ pl§n sa nezmenil. Hoci Herodes ġtedro podporoval stavebn²ctvo 

v krajine, tentoraz ho zrejme viedla snaha nakloniŠ si izraelskĨch poddanĨch, ktor² n²m 

pohŘdali pre *idumejskĨ p¹vod a predovġetkĨm mu nemohli odpustiŠ vyvraģdenie 

ļlenov hasmoneovskej dynastie, ktor¼ mali vo veŎkej obŎube (pozri kapitola Vraģdenie 

neviniatok). Pri celej stavbe kr§Ŏ venoval veŎk¼ pozornosŠ piete svªt®ho miesta. 

Dokonca prin¼til tis²c kŔazov nauļiŠ sa mur§rskemu remeslu, aby mohli stavaŠ svªtyŔu. 

Hrub§ stavba bola hotov§ za 10 rokov, ļiģe v roku 9 pr.Kr. Z§vereļn® pr§ce trvali aģ do 

roku 64. Najprv dal Herodes pripraviŠ skaln¼ plochu, ktor§ merala 450x300m. 

Na niektorĨch miestach museli remeseln²ci odstr§niŠ kusy skaly, na inĨch ju 

vyrovn§vali sutinou. CelĨ chr§movĨ okrsok obklopoval m¼r z mas²vnych kamennĨch 

kv§drov, zvyļajne 1m vysokĨch a 5m dlhĨch. JuhovĨchodnĨ roh, ktorĨ sa tĨļil nad 

Kidr·nskym ¼dol²m st¼pal do vĨġky asi 45m. Je moģn®, ģe hradba nad n²m tvorila 

chr§mov¼ veģu. ĻasŠ z nej sa nach§dza dodnes. Jedna br§na (br§na Tadi) sa nach§dzala 

v severnom m¼re, ale nepouģ²vala sa. Druh§, Konsk§ br§na sa nach§dzala vo 

vĨchodnom m¼re. ńalġie dve br§ny boli na juģnej strane m¼ra a s¼ viditeŎn® dodnes 

pod meġitou Al-Aks§, Trojit§ a Dvojit§ br§na, obe zvan® aj Chuldina br§na podŎa 

prorokyne Chuldy, ktor§ prorokovala skazu Jeruzalemu (Genezis 47,29). Z tĨchto br§n 

sa st¼palo po schodoch na n§dvorie. Na z§padnej strane m¼ra existovali ġtyri br§ny, 

ktor® viedli do mesta (Warnerova, Caponiova, Podzemn§ br§na a Robinsonov obl¼k).  

Severoz§padn®mu rohu hradieb dominovala pevnosŠ Antonia, v ktorej s²dlil 

miestodrģiteŎ a vojensk§ pos§dka, vģdy pripraven§ potlaļiŠ nepokoje v chr§me (pozri 

ChristologickĨ cyklus III.: Kristus pred Pil§tom). Na d¹kaz podriadenosti museli do nej 

Ģidia ukladaŠ veŎkŔazsk® r¼cho.  

PozdŌģ vn¼tornej strany hradieb st§lo stŌporadie, ktor® lemovalo vonkajġie 

n§dvorie. Na juģnej strane ho tvorili ġtyri rady stŌporadia s ark§dami a vytv§rali 

Kr§Ŏovsk® podlubie. Na zvyġnĨch troch stran§ch st§li iba dve stŌporadia. PozdŌģ 
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vĨchodnej strany sa Šahalo Ġalam¼novo stŌporadie. V tĨchto priestoroch diskutovali 

z§konn²ci, tu mali peŔazomenci s obchodn²kmi svoje st§nky (pozri kapitola Vyļistenie 

chr§mu).  

Vn¼torn§ plocha chr§mu bola mierne zvĨġen§ oproti vonkajġiemu n§dvoriu 

pohanov vo vonkajġej ļasti medzi vĨchodnĨm, juģnĨm a z§padnĨm stŌporad²m. Svoje 

pomenovanie dostala podŎa n§pisov v hebrejļine a gr®ļtine, ktor® upozorŔovali 

pohanskĨch n§vġtevn²kov, ģe za ich ģivot nikto neruļ², ak vst¼pia do vn¼tornej ļasti 

svªtyne.  

Vn¼tornĨ chr§m mal ġtyri br§ny na severnej a juģnej strane a jednu na strane 

vĨchodnej. Dek·r vĨchodnej, bronzovej br§ny prezr§dzal korintskĨ vplyv. Zrejme iġlo o 

Kr§snu br§nu, spom²nan¼ v Skutkoch (3,2). Na prvom vn¼tornom n§dvor², n§dvor² ģien, 

boli umiestnen® pokladnice pre chr§mov® dary (Marek 12,41-44). Oproti n§dvoriu ģien 

sa nach§dzalo n§dvorie Izraela a tam mali pr²stup iba muģi. Poļas sl§vnosti st§nkov 

sukot mohli muģi vst¼piŠ do najvn¼tornejġieho n§dvoria (n§dvoria kŔazov) a obch§dzaŠ 

olt§r. SamotnĨ olt§r bol z neotesanĨch kameŔov a st§l 22 lakŠov od podlubia.  

P¹dorys vn¼torn®ho chr§mu sa tvarom zhodoval so svªtyŔou Ġalam¼novho 

chr§mu. Chr§mov® podlubie bolo 100 lakŠov ġirok® a 100 lakŠov vysok®, t.j. viac ako 

40m. Vch§dzalo sa doŔ dverami 20 lakŠov ġirokĨmi a 40 lakŠov vysokĨmi. SvªtyŔu od 

veŎsvªtyne deb²r delila opona parochet. Mala tvar ġtvorca o strane 40 lakŠov. Samotn§ 

veŎsvªtyŔa mala tvar ġtvorca o strane 20 lakŠov a bola 40 lakŠov vysok§. 

Nad veŎsvªtyŔou deb²r a prednou svªtyŔou h®kal zostala pr§zdna miestnosŠ, ktor§ 

sa tĨļila do vĨġky stŌporadia (100 lakŠov), a tak vznikla ploch§ strecha. Na severnej, 

juģnej a z§padnej strane sa nach§dzali tri poschodia skladovac²ch kom¹r o vĨġke 40 

lakŠov. Okraje strechy boli vybaven® zlatĨmi hrotmi, ¼dajne preto, aby na Ŕu nemohli 

sadaŠ vt§ky (pozri kapitola Pokuġenie Krista). Cel§ stavba bola z kr§sneho svetlo 

hned®ho kameŔa. Sotva bola roku 64 dokonļen§, zniļili ju Rimania. Ģidia novĨ chr§m 

uģ nevybudovali, lebo podŎa ich proroctiev bude postavenĨ aģ pri pr²chode Mesi§ġa. 

Mimobiblick® pramene uv§dzaj¼, ģe vojvodca Titus chcel skvostn¼ stavbu uġetriŠ, 

ale jeden z jeho vojakov nedopatren²m sp¹sobil poģiar, poļas ktor®ho sa roztavili zlat® 

ozdoby chr§mu a kov pretiekol pomedzi ġk§ry kameŔov. Aby sa dostali k zlatu, 

rozobrali vojaci a obyvatelia  ruiny chr§mu. 

Na vlysoch Titovho obl¼ka, postaven®ho roku 29 na *Forum Romanum, vidieŠ, ģe 

zlatĨ svietnik, olt§r na predkladan® chleby a Ņalġie predmety odniesli v²Šazi do R²ma 

(bud¼ci cis§r Titus Flavius Vespasianus v²Šazne dokonļil ģidovsk¼ vojnu v roku 70; 

pozri kapitola Stotn²kov sluha). JeruzalemskĨ chr§m celkom zmizol aģ na niekoŎko 

kv§drov vo vonkajġom m¼re pred Chr§movou horou a iba sa predpoklad§, ģe 

veŎsvªtyŔa sa nach§dzala na mieste dneġnej Omarovej meġity (hebr. Kipat ha-sela). 

V 4.storoļ² sa chystal opªŠ postaviŠ jeruzalemskĨ chr§m r²msky cis§r Flavius 

Claudius Iulianus (Y361), vnuk Konġtant²na VeŎk®ho, ktorĨ, hoci pokrstenĨ, po n§stupe 

k moci podporoval pohansk® kulty a antick¼ kult¼ru. Preto bol kresŠanskou cirkvou 

nazĨvanĨ Iulianus Apostata (Odpadl²k). 

V s¼ļasnosti sa ģidovsk® modlitby s¼streŅuj¼ pri Z§padnom m¼re (hebr. ha-Kotel 

ha-maôaravi), poslednom zvyġku Herodesovho chr§mu, ktorĨ kresŠania nazĨvaj¼ M¼r 

n§reku. Hovor² sa, ģe Titus zachoval t¼to ļasŠ ako gesto r²mskych vojakov, hoci aj ju 

mohli zniļiŠ.  Poļas r²mskeho obdobia mali Ģidia vstup do Jeruzalemu zak§zanĨ, poļas 

byzantsk®ho obdobia,  od konca 4.storoļia do zaļiatku 7.storoļia, mohli raz za rok pr²sŠ 

k tomuto m¼ru na vĨroļie zniļenia chr§mu a plakaŠ pri jeho ruin§ch. Roku 1948-49 sem 

Ģidia opªŠ nemali pr²stup, lebo t§to lokalita patrila Jord§nsku.  Po ġesŠdŔovej vojne 

roku 1967 sa stal m¼r miestom n§boģenskej a n§rodnej identity Ģidov a miestom ich 

najvªļġej ¼cty. 

Priestrann® n§mestie dnes tvor² pr²rodn¼ modlitebŔu schopn¼ prijaŠ tis²ce 

n§vġtevn²kov. Ģidia vkladaj¼ do medzier veŎkĨch kameŔov papieriky so svojimi 
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ģelaniami v n§deji na ich splnenie. M¼r n§reku je dlhĨ 48m a vysokĨ 18m. Spodn® 

kamene urļite poch§dzaj¼ z jeģiġovskĨch ļias. Dnes je m¼r rozdelenĨ na vªļġ² priestor 

pre muģov v Ŏavej strane  a menġ² priestor pre ģeny na pravej strane. 

 

N§zvy: Lat. Jesus sedens in medio doctorum, tal. Gesu fra i Dottori, nem. 

Zwºlfjªhriger Jesus im Tempel, angl. Jesus among the Doctors. 

 

 

 

 

 

 

 

KRST JEĢIĠA 

 

(Mat¼ġ 3,13-17; Marek 1,9-11; Luk§ġ 3,21-22; J§n 1,29-34) 

 

*  

Vtedy priġiel Jeģiġ z Galiley k Jord§nu (gr. sten Iordan²a; hebr. jarden = 

zostupuj¼ci) k J§novi, aby sa dal pokrstiŠ (gr. baptiz· = dosl. pon§raŠ). Ale J§n mu 

odporoval a povedal: Ja by som sa mal daŠ pokrstiŠ tebe (Jeģiġ Boģ² vyvolenec), a ty 

prich§dzaġ ku mne (daŠ sa oļitiŠ ļlovekom)? Ale Jeģiġ mu povedal: ĂLen to nechaj, 

lebo sa patr² (z pohŎadu pravovernĨch Ģidov), aby sme splnili vġetko, ļo je 

spravodliv® (gr. dikaiosyn® = spravodlivosŠ).ñ  Potom mu uģ (J§n) neodporoval. 

(Mat¼ġ)   

 

A stalo sa, ģe v tĨch dŔoch priġiel Jeģiġ z Nazareta, mesta v Galilei (gr. mia 

p·lle sten Galila²as), a J§n ho pokrstil v Jord§ne (gr. ston Iord§ne). (Marek ) 

 

KeŅ na druhĨ deŔ (po k§zni v judskej p¼ġti v Enone bl²zko Skytopolis/Betsanu) 

videl (J§n), ģe k nemu prich§dza Jeģiġ, povedal: ĂHŎa (gr. euthys = okamģite;  hebr. 

hine = hŎa), Bar§nok Boģ² (gr. Arn² theou; lat. agnus Dei; pozri ChristologickĨ cyklus 

I.), ktorĨ sn²ma hriechy sveta (odkaz na bar§nka zmierenia z Levitiku 14  a 

pesahov®ho bar§nka z Exodu 12,3; odkaz na Izai§ġa 53,3-7). Toto je ten, o ktorom 

som v§m hovoril: Po mne prich§dza muģ, ktorĨ je predo mnou, lebo priġiel prv, 

ako ja (Jeģiġ ako Bohom sŎ¼benĨ Mesi§ġ; odkaz na Malachi§ġa 3,1). Ani som ho 

nespoznal, ale preto som priġiel a krst²m vodou, aby sa on stal zn§mym Izraelu.ñ 

(J§n)   

 

SplniŠ vġetko, ļo je spravodliv®  : spravodlivosŠ = gr. dikaiosyn®; spravodlivosŠ 

= plnenie pr²kazov Z§kona; sklonenie vªļġieho pred menġ²m; Jeģiġova pokora 

a skromnosŠ ako pr²klad pre kresŠanov; nov§ spravodlivosŠ zdokonaluj¼ca 

spravodlivosŠ Star®ho z§kona; Jeģiġov krst ako posledn§ pr²prava na mesi§ġsky ļas, 

ktorĨ urļil a riadi Boh. HŎa, Bar§nok Boģ², ktorĨ sn²ma hriechy sveta :  gr. Arn² 

theou; lat. Agnus Dei = Bar§nok Boģ² (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Bar§nok 

Boģ²/Agnus Dei); podŎa C. Tresmontanda  (HebrejskĨ Kristus, str. 127) je 

pravdepodobn®, ģe J§nove slov§ zneli v hebrejļine takto:  Hinne ha-se (hŎa bar§nok), 

ha nose (z hebr. nasa = niesŠ;  nesie)  maġa/maġ§ (hriechy/dlhy)  ha-olam (sveta); 

podŎa Tresmontanda J§n KrstiteŎ v nich pouģil slovn¼ hraļku, vyuģil zvukov¼ podobu 

hebr. slov  maġa/maġ§ a nasa; veta preto m§ v skutoļnosti znieŠ: ĂHŎa, Bar§nok Boģ², 

ktorĨ nesie dlhy/hriechy svetañ, ļ²m nar§ģal na starĨ ģidovskĨ oļistnĨ ritu§l 

zaznamenanĨ v Levitiku (16,8-10-26), v ktorom kŔaz dotykom r¼k preniesol hriechy 
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kmeŔa na losom  vybran®ho capa Azazela a potom zahnal zviera zahnan® do p¼ġte 

(pozri Slovn²k: Azazel, Jom kipur/DeŔ zmierenia). 

 

KeŅ bol Jeģiġ pokrstenĨ (gr. baptisthentos), hneŅ (gr. euthys = ihneŅ, 

okamģite) vyst¼pil z vody. V tom sa otvorili nebes§ (dodatok: jemu, t.j. jeho oļiam) 

a on (Jeģiġ) uvidel Boģieho Ducha (gr. to pneuma Theou), ktorĨ zostupoval (gr. 

katabainein) ako holubica (gr. perist®ri) a prich§dzal na nebo. A z neba zaznel hlas 

(trojit§ forma komunik§cie Boha: otvoren® nebo, holubica, hlas; podobne Genezis 22,2; 

Izai§ġ 42,1; Ģalm 2,7): ĂToto je m¹j milovanĨ Syn, v ktorom m§m zaŎ¼benie (dosl. 

Ăschv§lil som Šañ; Jeģiġ ako pravĨ Boģ² sluģobn²k, odkaz  na Izai§ġa 42,1; 44,2).ñ 

(Mat¼ġ) 

 

Vo chv²li, keŅ vystupoval z vody, videl otvoren® nebo a Ducha (gr. to pneuma; 

hebr. ha ruah), ktorĨ ako holubica zostupoval na neho. A z neba zaznel hlas: ĂTy si 

m¹j milovanĨ Syn, v tebe m§m zaŎ¼benie.ñ(Marek ) 

 

Stalo sa, ģe keŅ sa vġetok Ŏud d§val krstiŠ a keŅ bol pokrstenĨ aj Jeģiġ a keŅ 

sa modlil, otvorilo sa nebo, zost¼pil na neho SvªtĨ Duch vo viditeŎnej (telesnej) 

podobe ako holubica  a z neba zaznel hlas: ĂTy si m¹j Syn; ja som Ša dnes (krstom 

Duchom SvªtĨm) splodil (uļinil sp¹sobilĨm plniŠ mesi§ġske oļak§vania).ñ (Luk§ġ) 

 

J§n (gr. Ioanes < hebr. Jochanan = Jahve bol milostivĨ) vydal svedectvo (gr. 

martyrion; lat. testimonium): ĂVidel som Ducha, ktorĨ ako holubica (ļasŠ Ăako 

holubicañ bĨva vynech§van§) zostupoval z neba a spoļinul na Ŕom (Jeģiġovi). Ani 

som ho nespoznal, ale ten, ļo ma poslal krstiŠ vodou (Boh), mi povedal: ĂNa koho 

uvid²ġ zostupovaŠ Ducha a spoļin¼Š na Ŕom, to je ten, ļo krst² Duchom SvªtĨm 

(obnovuje Ŏudstvo vo Svªtom Duchu).ñ A ja som to videl a vyd§vam svedectvo, ģe 

toto je Boģ² Synñ (gr. Hyios tou Theou; J§n), ģe toto je Boģ² vyvolenĨ (gr. eklekto¼s 

tou Theou).  (inĨ variant) 

 

KĨm ho pokrstil, veŎk® svetlo ģiarilo nad vodou, takģe vġetci pr²tomn² boli 

zachv§ten² strachom. (*Vetus latina) 

 

Otvorilo sa nebo : dosl. roztrhlo sa (gr. schizomen¼s = roztrhnutie < schizesthai 

= otvoriŠ sa, roztrhn¼Š sa); otvorenie nebies je starĨ *eschatologickĨ vĨraz (Izai§ġ 

24,17-20; Ezechiel 1,1) a sp¹sob komunik§cie s Boģstvom; v tomto podstatnom  bode sa 

texty rozch§dzaj¼: evanjelista Mat¼ġ a Marek p²ġe, ģe otvoren® nebo videl Jeģiġ, podŎa 

evanjelistu J§na ho videl otvoren® J§n KrstiteŎ ako svedok;  Luk§ġ iba konġtatuje, ģe 

k udalosti doġlo;  jednako len s¼ļasn² interpreti odmietaj¼ vĨklad, ģe by Mat¼ġ a Marek 

pokladali Jeģiġovu  sk¼senosŠ za jeho s¼kromn® videnie. Boģ² Duch prich§dzal na neho 

: gr. to pneuma theou; gr. pneuma = duch; hebr. ha ruach; Jeģiġove mesi§ġske poslanie 

bude odteraz veden® Duchom SvªtĨm; s¼ļasne ide o posvªtenie vody a jej pr²prava na 

kresŠanskĨ krst.  Z neba zaznel hlas : zrejme odkaz na rab²nsky pojem bat-q·l = "dc®ra 

hlasuñ, t.j. ozvena slova vysloven®ho (Bohom) v nebi. MilovanĨ Syn = gr. monog®nes; 

gr. monogen¼s = hebr.  jachid = jedinĨ (dosl. jedinĨ narodenĨ, jednorodenĨ); hebr. 

jachid, jechida v preklade do gr®ļtiny (*Septuaginta)  tieģ prekladan® ako agap®tos = 

milovanĨ (Sudcov 11,34 [ podobne pozri kapitola Vzkriesenie syna naimskej vdovy] ); 

existuje tieģ vĨklad, ktorĨ sp§ja vĨrok Ăm¹j milovanĨ Synñ s Izraelom a Jeģiġa 

predstavuje ako toho, ktorĨ nastupuje namiesto Izraela (personifik§cia n§roda Izrael), 

t.j. Jeģiġ je novĨ Izrael; skutoļnosŠou je, ģe vĨrok Ăm¹j milovanĨ Synñ poch§dza zo 

*Star®ho z§kona (Ģalm 2,7), kde sa hovor² o d§vidovskom kr§Ŏovi, ktorĨ je prijatĨ za 

syna Boģieho; Mat¼ġ a Marek sa odvol§vaj¼ na Izai§ġa (42,), Luk§ġ zrejme na Ģalm 
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2,7. Ja som Ša dnes plodil : Luk§ġ predstavuje Jeģiġa ako kr§Ŏa Mesi§ġa, ktorĨ m§ na 

svete nastoliŠ kr§Ŏovstvo Boģie. Bar§nok Boģ², ktorĨ sn²ma hriech sveta : gr. amnos tou 

Theou; lat. Agnus Dei; bar§nok boģ² = hlavnĨ symbol j§novskej christol·gie (podobne 

Zjavenie 5,6-12 atŅ.); spojenie Sluģobn²ka  z Izai§ġa (53), ktorĨ nesie hriech Ŏud², 

a obrad pesahov®ho bar§nka (pozri kapitola Posledn§ veļera P§na). 

 

V evanjeliu podŎa Hebrejov, ktor® bolo nap²san® *chaldejsky a sĨrsky, vġak 

hebrejskĨm p²smom, a dodnes ho uģ²vaj¼ *Nazorejci, totiģ (evanjelium) podŎa 

apoġtolov alebo - ako sa mnoh² domnievaj¼ - podŎa Mat¼ġa, ktor® je uloģen® 

v kniģnici v C®zarei, sa vypr§va pr²beh: HŎa, matka P§na a jeho bratia mu 

povedali: ĂJ§n KrstiteŎ krst² na odpustenie hriechov: poŅme a dajme sa od neho 

pokrstiŠ.ñ On im vġak povedal: ĂAk®ho hriechu som sa dopustil. Aby som sa musel 

daŠ pokrstiŠ? Iba ak to, ļo som povedal, by sa stalo z nevedomosti.ñ (*Evanjelium 

Nazorejcov, zlomok VIII; r.100-150; Hieronymus, c. Pelagianos III,2; r.415) 

 

...KeŅ bol Ŏud  pokrstenĨ, priġiel tieģ Jeģiġ aby bol od J§na pokrstenĨ. A keŅ 

vst¼pil do vody, otvorili sa nebes§ a uvidel Ducha Svªt®ho v podobe holubice, ako 

zostupuje a vstupuje do neho (gr. e²delthouses e²s auton). A hlas z neba vravel: ĂTy 

si m¹j milovanĨ syn, v tebe som naġiel zaŎ¼benie. KeŅ to J§n videl, - ako hovoria -, 

povedal mu: ĂKto si, Pane?ñ A opªŠ mu zaznel z neba hlas: ĂToto je m¹j milovanĨ 

Syn, v ktorom som naġiel zaŎ¼benie (gr. e¼doko ep²)ñ. Potom  - hovoria - pred n²m 

J§n padol na zem a povedal: ĂPane, pros²m Ša, pokrsti ty mŔa.ñ On sa mu vġak 

br§nil a povedal: ĂPripusŠ to, lebo takto je treba vġetko naplniŠ.ñ (*Evanjelium 

Ebionitov, zlomok IV, 2.st.) 

 

VĨjav sa vyskytuje v kresŠanskom umen² vġetkĨch ļias, poļn¼c r²mskym 

katakombovĨm maliarstvom 2.-3.storoļia (Lucinina krypta v KalixtovĨch 

*katakomb§ch v R²me, 200). Postupne sa vytvorili dva z§kladn® typy zobrazenia: krst 

ponoren²m do rieky a poliat²m vodou. 

V ranĨch katakombovĨch maŎb§ch Kristovi vystupuj¼cemu z vody pod§va ruku 

J§n KrstiteŎ a Duch SvªtĨ na neho zostupuje v podobe holubice. Alebo J§n KrstiteŎ 

kladie ruku Kristovi na hlavu a z nebies vych§dza holubica a l¼ļ svetla. Kristus m§ 

zvyļajne veŎkosŠ a dokonca podobu dieŠaŠa, ļo je zrejme vĨrazom jeho pokory a 

podriadenosti krstn®mu ritu§lu. BĨva polonahĨ, ponorenĨ do vody aģ po ramen§, 

neskorġie po p§s.  

Rieka Jord§n bola v prvĨch storoļiach vyjadren§ alegorickou postavou rieļneho 

boha, v ktorej doģ²vala antick§ vĨtvarn§ trad²cia. Rieļny boh sed² ļi stoj² na brehu, drģ² 

*urnu alebo dģb§n, z ktor®ho vytek§ voda, pr²padne drģ² r¼cho Krista (mozaika 

*baptist®ria ari§nov v *Ravenne, 500; VyġehradskĨ k·dex, 1085).  

V ravenskom baptist®riu *ari§nov alegorick§ postava Jord§nu gestom ruky 

vyjadruje aklam§ciu - odobruje a poģehn§va akt krstu.  PrvĨkr§t je Kristus zobrazenĨ 

ako dospelĨ muģ s *nimbom. V ravenskom baptist®riu ortodoxnĨch drģ² Kristus  v ruke  

crux gemmata (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Kr²ģ).  

*Byzantsk® umenie od 11.storoļia zobrazovalo kr²ģ v podobe monumentu 

stojaceho pri rieke; podŎa spr§v p¼tnikov do *Svªtej zeme bol kr²ģ vztĨļenĨ pri Jord§ne 

na pamiatku udalosti Jeģiġovho krstu. 

V minimalizovanej verzii zobrazovali iba Krista a J§na KrstiteŎa, v klasickom 

type vģdy prid§vali asistenļn® postavy. K vedŎajġ²m postav§m od 6.storoļia patrili 

jeden alebo dvaja anjeli, ktor² nes¼ biele r¼cho, zo ktor®ho bude po krstu Jeģiġ zahalenĨ. 

Ran® n§mety Krstu ļasto sprev§dza mot²v dobr®ho pastiera (pozri ChristologickĨ 

cyklus I.), ktorĨ mal v pohrebnej liturgii ¼lohu sprievodcu mŘtvych duġ².  
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Ako kozmick® znamenia *epif§nie poļas Krstu P§na sa objavuj¼ slnko a mesiac 

(pozri ChristologickĨ cyklus III.: Ukriģovanie), Ruka Boģia/Ruka P§nova/Dextra Dei ļi 

symboly v²Šazstva: *diad®m, corona triumfalis, nebeskĨ tr·n a otvoren§ nebesk§ br§na 

(pozri ApokalyptickĨ cyklus: Nebesk§ br§na). Ruka P§nova so vztĨļenĨm ukazov§kom 

a prostredn²kom vyn§raj¼ca sa z otvorenĨch oblakov naznaļuje Boģiu ochranu. Je 

grafickĨm preveden²m biblick®ho vĨrazu (1Kronick§ 4,10; Skutky apoġtolov 11,21). 

V byzantskom umen² sa zrodila trad²cia zobrazovaŠ Krst P§na v spojitosti s 

pekelnou br§nou alebo jaskyŔou, zast¼penĨmi pr²padne tmavĨm pozad²m 

symbolizuj¼cim Kristov triumf nad temnotou smrti (pozri ApokalyptickĨ cyklus:  

Peklo; ChristologickĨ cyklus I.: Kristus triumfuj¼ci). VĨchodnĨ p¹vod m§ aj mot²v 

stromu so zaseknutou sekerou, inġpirovanĨ k§zŔou J§na KrstiteŎa, ako ju zaznamen§va 

Luk§ġ (3,9): ĂUģ aj sekera je priloģen§ na kmeŔ stromov, a kaģdĨ strom, ktorĨ nerod² 

dobr® ovocie vytn¼ a hodia do ohŔa.ñ 

V 11.storoļ² sa objavuje namiesto Ruky Boģej hlava alebo poprsie Boha Otca 

(VyġehradskĨ k·dex). VeŎmi ļasto Kristus jednou rukou ģehn§, vz§cne sa v sc®ne Krstu 

objavuje triumf§lny variant Krista st¼paj¼ceho po drakovi. Mot²v symbolizuje v²Šazstvo 

Krista alebo krstenca nad dediļnĨm hriechom.  

So zmenou krstn®ho ritu§lu (krst poliat²m) sa v stredoveku objavuj¼ aj nov® 

mot²vy: od 9.storoļia holubica Ducha Svªt®ho vylieva z ampuly alebo kanviļky drģanej 

v zob§ļiku posvªtenĨ olej na Kristovu hlavu. Od 14.storoļia v talianskom a severskom 

maliarstve J§n KrstiteŎ stoj² na brehu a leje Kristovi vodu na hlavu. N§dobu v J§novej 

ruke tvor² plytk§ miska, muġŎa alebo, v severskom umen², ļastejġie krļah ļi zovret§ 

dlaŔ. Kristus stoj² po ļlenky vo vode, s p§som l§tky obtoļenej okolo bedier, na 

protiŎahlom brehu na vyv§ģenie kompoz²cie zvyļajne dvaja alebo traja anjeli drģia 

oblek a preberaj¼ tak ¼lohu rieļneho boha. 

ZatiaŎ ļo v ranĨch kompoz²ci§ch nen§jdeme zobrazenie krajiny v okol² Jord§nu, v 

neskorej *gotike, najmª v *renesanļnom a holandskom maliarstve s rozvojom 

krajinomaŎby umiestŔovali vĨjav do starostlivo stavanej krajiny, kde v diaŎke medzi 

severskĨmi lesmi a poŎami vidieŠ z§kruty rieky (Verrocchio, 1474-1475). 

Nad hlavou Krista sa vzn§ġa holubica, symbol Ducha Svªt®ho a nad Ŕou Boh 

Otec. Spoļiatku ho zastupuje iba ģehnaj¼ca ruka Boģia, od 12.storoļia maŎovali aj 

postavu so svªtoģiarou (hlava a ramen§). Tieto znaky s¼ spoloļn® veŎk®mu poļtu 

zobrazen² aģ do druhej poloviny 16.storoļia, aj keŅ jestvuj¼ znaļn® obmeny v detailoch. 

V *manierizme a *baroku ļasto zobrazovali ikonografickĨ typ s postavami, ktor® 

sa spolu s Kristom tieģ d§vaj¼ pokrstiŠ. Niekedy je ich iba niekoŎko (*fl§msky maliar P. 

P. Rubens, 1604-1606), inokedy neprehŎadnĨ z§stup (nemeckĨ maliar Johann 

Rottenhammer, 1605). 

Postupom ļasu sa men² vz§jomnĨ postoj hlavnĨch post§v sc®ny, Jeģiġa a J§na 

KrstiteŎa. J§novo pokorn® pokŎaknutie odr§ģa jeho slov§: Ja by som mal byŠ pokrstenĨ 

od teba. Naproti tomu v protireformaļnom umen² sa vyskytuje oveŎa ļastejġie kŎaļiaci 

Kristus. Tento sp¹sob zobrazovania je zrejme inġpirovanĨ vyhl§seniami mystikov 16.-

17.storoļia, ktor² zd¹razŔovali Kristovu pokoru, pr²kladne doloģen¼ podroben²m sa 

oļistn®mu obradu, hoci bol Jeģiġ bez hriechu a Ăzabudliñ na p¹vodnĨ vĨznam gr®ckeho 

slova gr. dikaiosyn® = spravodlivosŠ ako plnenie pr²kazov Z§kona. 

Obrazy Krstu Jeģiġa boli cirkvou zad§van® pre baptist®ri§ a chr§my zasvªten® 

J§novi KrstiteŎovi, ale objedn§vali ich tieģ *don§tori a mecen§ġi rovnak®ho mena (J§n 

Baptista). Zaļlenenie kŎaļiaceho don§tora je v takĨchto dielach pomerne ļast®. Okrem 

samostatnĨch kompoz²ci² n§met Krst Krista v stredoveku zaraŅovali do cyklu zo ģivota 

Krista alebo J§na KrstiteŎa.  

*Ikonografiou Krstu sa v renesancii intenz²vne zaoberal ben§tsky maliar Paolo 

Veronese (Y1588), ktorĨ namaŎoval devªŠ verzi². V novoveku sa n§met ust§lil na 

pokorn®ho, kŎaļiaceho J§na KrstiteŎa (odkaz na Mat¼ġa 3,14: ĂJa by som mal byŠ 
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krstenĨ od tebañ) alebo na kŎaļiaceho Krista (odkaz na Marka 1,5: ĂCel§ judsk§ krajina 

vych§dzala k nemu, aj vġetci Jeruzalemļania. Vyzn§vali svoje hriechy a d§vali sa mu 

krstiŠ v rieke Jord§nñ). Posolstvo textu sa odr§ģa v krajinnom pozad² s pripravuj¼cimi sa 

postavami krstencov. 

 

Staroz§konn® predobrazy Krstu Jeģiġa: a) Noe ļak§ na opadnutie v¹d po 

potope (Genezis 8,1-22).  Po opadnut² v¹d potopy (paralela ku krstu vodou) Noe 

vypustil holubicu (paralela k holubici Ducha Svªt®ho nad Jeģiġovom hlavou), po jej 

n§vrate s olivovou vetviļkou v zob§ku vyviedol vġetko ģiv® z archy,  postavil olt§r 

a priniesol Bohu obeŠ zmierenia (sp§sa prostredn²ctvom krstu). b) Prechod Izraelitov 

cez R§kosov®/Ļerven® more (Exodus 14,19-31). Izraeliti prchaj¼ci pred   fara·novĨm 

vojskom dorazili k R§kosov®mu moru. Mojģiġ vztiahol ruky, vody sa rozost¼pili a 

Izraeliti Ăvst¼pili do v¹d morañ a unikli nepriateŎom (symbol sp§sy prostredn²ctvom 

krstu. c) Mojģiġ otv§ra prameŔ (Exodus 17,1-7; Numeri 20,1-13). Aby presvedļil 

malovernĨch Izraelitov, ģe m§ situ§ciu vo svojej moci, prik§zal Jahve Mojģiġovi, aby 

¼derom  palice do skaly otvoril prameŔ. d) Mojģiġ omĨva Ćrona (Exodus 29,4). KeŅ 

Mojģiġ pripravoval  Ćrona a jeho synov pre sluģbu Bohu, umyl ich vodou (ritu§lna 

oļista ako paralela ku krstu). f) Nosiļi viniļovĨch strapcov (Numeri 13,23).   Mojģiġ 

vyslal zvedov do Kana§nu, aby priniesli plody, ktor® uk§ģu bohatstvo zasŎ¼benej 

krajiny. Zvedovia priniesli obrovskĨ strapec hrozna (symbol zasŎ¼benej krajiny > 

symbol Krista SpasiteŎa > symbol krstu > spasenie). g) Jozue s archou z§zraļne 

prekroļil Jord§n (Deuteronomium 31,7; Jozue 3,14-17).  Mojģiġ, ktor®mu Boh 

zak§zal vst¼piŠ do Kana§nu, lebo mu nevzdal ¼ctu za otvorenie prameŔa vody, poveril  

Jozua a ten s Izraelitami preġiel dravĨ tok Jord§nu, ktor®ho vody sa na ten ļas 

rozost¼pili.  h) Bronzov® more (1Kr§Ŏov 7,23). Kr§Ŏ Ġalam¼n dal zhotoviŠ pre chr§m  

bronzov¼ obradn¼ n§drģ na ritu§lnu oļistu (odkaz na krstiteŎnicu). h) Elizeus polieva 

vodou Eli§ġove ruky (2Kr§Ŏov 3,11). Kr§Ŏ J·ram spolu s judskĨm a *edomskĨm 

kr§Ŏom tiahli proti *Moabļanom a pri prechode cez Edomsk¼ p¼ġŠ sa nedost§valo vody 

ani vojsku ani zvierat§m. Kr§Ŏ hŎadal pomoc a sluģobn²ci ho odk§zali na proroka 

Elizea, o ktorom vedeli, ģe polial  (posvªtil > krstil) ruky proroka Eli§ġa. i) 

Naaman/N§man sa uzdravuje z malomocenstva (2Kr§Ŏov 5). Izraelsk§ zajatkyŔa 

poradila sĨrskemu veliteŎovi chor®mu na malomocenstvo, aby hŎadal pomoc u proroka 

El²ġu. Ten ho uzdravil k¼peŎom vo vod§ch Jord§nu a dal mu moģnosŠ poznaŠ 

spasiteŎsk¼ moc Boha. 

 

*  

Jord§n. Rieku Jord§n (hebr. jarden - zostupuj¼ci; samarit. jar Danu - pr¼d 

[boģstva kmeŔa]  Danu) si kresŠania sp§jaj¼ predovġetkĨm s krstom Jeģiġa,  ako 

zah§jen²m jeho ¼ļinkovania, preto aj so samĨmi zaļiatkami kresŠanstva.  

PodŎa J§na (3,22) k udalosti  Jeģiġovho krstu pravdepodobne doġlo na brehu 

neŅaleko Salimu (dneġnĨ Tell Ab¼ S¼s asi 12km na juh od starovek®ho mesta 

B®sanu/Bet-ġe§nu/B®t-Ġanu), na mieste  Enon (zrejme ruiny svªtyne Ainon v bl²zkosti 

niekoŎkĨch prameŔov <  arab. ain ï prameŔ). 

Avġak biblick® dejiny Jord§nu s¼ oveŎa starġie d§ta. Praotec Abrah§m  dorazil 

k Jord§nu Ăjuģneñ od MŘtveho mora (na dohŎad dnes uģ neexistuj¼ceho  Segonu/ 

S·aru/Belu), na neidentifikovateŎnom mieste  pozmenenom geologickĨm vĨvojom, 

okolo roku 2200 pr.Kr. (Genezis 13,10-15) v s¼vislosti s pohybom n§rodov 

*Mezopot§mie v obdob² 2300-1900 pr.Kr.   

K dramatick®mu prechodu Izraelitov  s archou zmluvy cez dravĨ tok  Ăsuchou 

nohouñ doġlo  26km na sever od Jericha pri Adame (Jozue 3,1-17; 4,1-24; Ģalm 114,3-

5).  Tlak a n§razy vody na pobreģn® skalisk§ v miestach ohybu rieky bĨva silnĨ, najmª 

v ļasoch zvĨġen®ho stavu vody. St§valo sa, ģe sa podomlet§ skala zr¼tila do rieky 
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a preruġila tok. Podobn¼ situ§ciu doklad§ vypr§vanie arabsk®ho cestovateŎa pri 

prekroļen² Jord§nu pri ed-Damije (totoģn®ho s Jozueho Adamom) roku 1267.   

Jord§n pramen² na svahoch Chermonu vo vĨġke 500m nad morom. Miesta, 

ktorĨmi pretek§ 252km dlh§ meandrovit§ rieka, prekon§vaj¼ca vzdialenosŠ 120km, s¼ 

najniģġou preliaļinou na Zemi. HebrejskĨ vĨraz jarden je vĨstiģnĨ, lebo hornĨ tok pri 

Chulskom jazere teļie v 70m nad morom, o 10km juģnejġie pri Genezaretskom jazere je 

uģ 200m pod hladinou Stredozemn®ho mora a na svojom konci, pri MŘtvom mori, kles§ 

do priehlbiny 393m pod hladinou mora. Rieka je najmohutnejġ²m palest²nskym tokom a 

po celĨ rok nevysych§. V jej vod§ch bol vģdy dostatok rĨb a kedysi tu ģili aj krokod²ly a 

hrochy. Dnes je tok nesplavnĨ a vyuģ²va sa iba na zavodŔovanie. 

* 

Krst . Slovo krst s¼vis² v slovanskĨch jazykoch s menom Kristus, ale jeho gr®cka 

podoba baptism·s a latinsk§ baptisma je odvoden§ od vĨznamov oļistn®ho k¼peŎa. 

KresŠanskĨ krst m§ svoj p¹vod zrejme v ritu§lnom omĨvan² Izraelitov (pozri 

ChristologickĨ cyklus I.: Ģiv§ voda), v oļistnĨch ritu§loch *kumr§nskeho spoloļenstva 

a krstoch *prozelytov. 

TakĨmto oļistnĨm ponoren²m prech§dzali vġetci, ktor² prestupovali na ģidovsk¼ 

vieru a ponoren²m do mikve, k¼peŎa s ļistou pramenitou vodou, nadob¼dali ritu§lnu 

ļistotu tohora. Mikve vystavan§ podŎa *Halachy mala obsahovaŠ najmenej 762litrov 

vody a byŠ dostatoļne hlbok§, aby umoģnila dospel®mu ¼pln® ponorenie (tvila). 

KresŠansk®mu krstu vĨznamom najbliģġie boli zrejme ritu§ly, ktor® vykon§val J§n 

KrstiteŎ v rieke Jord§n ako iniciaļnĨ obrad prij²mania krstencov do rodiaceho sa  

mesianistick®ho spoloļenstva. J§nove krsty boli s¼ļasne aktom pok§nia a mor§lnej 

n§pravy (Mat¼ġ 3,6, Marek 1,5), pr²pravou na sluģbu v mene prorokmi prisŎ¼ben®ho 

mesi§ġa a vyjadrovali podriadenosŠ Boģiemu s¼du, ktorĨ pr²de na konci vekov. J§n 

KrstiteŎ bol JeģiġovĨm predchodcom, pokrstil nielen Jeģiġa, ale ako vyplĨva z J§novho 

evanjelia (1,35-42), pokrstil aj niektorĨch apoġtolov. Zd§ sa, ģe na zaļiatku Jeģiġovho 

verejn®ho p¹sobenia (J§n 3,22) niektor² uļen²ci v ļinnosti J§na KrstiteŎa pokraļovali. 

SkutoļnosŠ, ģe Jeģiġ ako Syn Boģ² podst¼pil krst pok§nia, predpokladaj¼ci 

hrieġnosŠ, p¹sobila prvĨm kresŠanom ist® vierouļn® Šaģkosti. Najvªļġ² kresŠanskĨ 

teol·g Hieronymus (Y420) informuje, ģe v Hebrejskom evanjeliu (apokryfn® 

*Evanjelium Hebrejov datovan® do zaļ. 2.st.;  Hieronymus vġak mal zrejme na mysli 

apokryfn® *Evanjelium ebionitov, ktor® ġ²rilo myġlienky adopcianizmu, podŎa ktor®ho 

Jeģiġ bol ļlovek, ktor®ho Boh adoptoval za svojho Syna), Jeģiġ odmietol daŠ sa pokrstiŠ 

J§nom KrstiteŎom, lebo si nebol vedomĨ ģiadneho hriechu.  Starġia cirkevn§ trad²cia 

probl®m Jeģiġovho pok§nia a bezhrieġnosti rieġila vysvetlen²m, ģe v Jeģiġovom pr²pade 

iġlo o vĨraz odovzdania sa do v¹le Boģej a prihl§senia sa k sluģbe alebo o prejav 

Ŏudskej prirodzenosti, danej naroden²m z Ŏudskej ģeny M§rie, a s¼ļasne o vyjadrenie 

podpory a porozumenia s hrieġnikmi. P¹vodnĨ gr®cky vĨznam  slova dikaiosyn® = 

posluġnosŠ (pr²kazom *T·ry) bol samozrejme z teologickĨch d¹vodov opomenutĨ. 

Hoci evanjelisti sp§jaj¼ krst Jeģiġa s darom Ducha Svªt®ho (Luk§ġ 3,21-22), ktorĨ 

obdŘģal okamģite po svojom pokrsten², neklad¼ medzi dar Ducha a krst znamienko 

rovnosti ani ich nesp§jaj¼ pod jeden term²n. O vzŠahu krstu a daru Ducha ved¼ 

teologick® spory dodnes. Niektor² tvrdia, ģe dar Ducha je danĨ prostredn²ctvom krstu, 

prostredn²ctvom kladenia r¼k alebo prostredn²ctvom oboch. şaģko predpokladaŠ, ģe 

ran§ cirkev bola v tejto ot§zke jednotn§, ale je pravdepodobn®, ģe pre prvĨch kresŠanov 

predstavoval dar Ducha z§sadnĨ prejav podriadenosti Bohu a vĨraz Boģej milosti. 

Okrem toho ani jeden novoz§konnĨ autor ned§va vlastnĨ Jeģiġov krst za vzor, nevid² v 

Ŕom predlohu pre krsty Ņalġ²ch gener§ci² kresŠanov a tĨm ho vydeŎuje ako mimoriadny 

akt.  

Vġetky evanjeli§ s¼streŅuj¼ pozornosŠ ļitateŎa na podobu Jeģiġovho posvªtenia 

Duchom ako zost¼penia holubice a hlas z neba. KresŠania, na rozdiel od J§novĨch 
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krstov v mene boha Jahve, od poļiatku krstili v mene Syna Boģieho Jeģiġa (Skutky 

2,38; 8,16; 10,48). T§to fr§za naznaļuje, ģe ten, kto krst², sa poklad§ za Jeģiġovho 

pokraļovateŎa, alebo ģe krstenĨ ch§pe svoj krst ako svoje rozhodnutie nasledovaŠ ģivot 

a uļenie Jeģiġa.  

Obecne sa o krstu zmieŔuj¼ v prvĨch dob§ch kresŠanstva najmª  Tertullianus 

(Y220/230), Gregor Nazi§nsky (Y389), Ambr·z (Y397), Origenes (Y254), Efr®m 

SĨrsky (Y373), Epiphanius zo Salaminy (Y403), J§n Zlato¼sty/Chrysostomos (Y407), 

August²n z Hippo Regia (Y430), Timotej Ailuros/AlexandrijskĨ (Y475/477; pozri 

kapitola Uzdravenie ģeny trpiacej krvotokom) a Ņalġ². 

Krst iste vyjadroval ¼stretovĨ postoj kresŠansk®ho spoloļenstva ku krsten®mu. 

Krst prvĨch kresŠanov bol podobne ako J§nove krsty vĨrazom pok§nia a viery. Mnoh² 

usudzuj¼, ģe predstava odpustenia hriechov prostredn²ctvom krstu bola pr²tomn§ od 

sam®ho poļiatku (Skutky 10,43-45). In² tvrdia, ģe najstarġ² kresŠanskĨ krst sa ch§pal 

sk¹r ako prosba krsten®ho o ļist® svedomie (1Petra 3,21), priļom dar Ducha z²skanĨ 

krstom svedļil o ochote Boha prijaŠ krstenca pod svoju ochranu a tieģ obnovoval jeho 

ļistotu. Pr§ve to bol pre nast§vaj¼ceho kresŠana zrejme rozhoduj¼ci d¹vod,  pre ktorĨ sa 

oddal novej viere, aj keŅ ļasto riskoval vyl¼ļenie zo svetskej spoloļnosti a dokonca 

prenasledovanie od bĨvalĨch priateŎov (pozri ChristologickĨ cyklus III.: Zapretie 

Petra).  

Z pohŎadu s¼ļasnosti krstom sa odp¼ġŠa dediļnĨ hriech i vġetky osobn® hriechy, 

ako aj tresty za hriechy. Zost§vaj¼ iba niektor® ļasn® n§sledky (prvotn®ho) hriechu, ako 

utrpenie, choroba, smrŠ a sklon k hriechu. Krstom sa ļlovek opªtovne zrod² v Duchu 

Svªtom a vļleŔuje sa do kresŠansk®ho spoloļenstva. 

Preļo Jeģiġ nepokraļoval v ļinnosti J§na KrstiteŎa a s§m nekrstil, evanjeli§ 

neuv§dzaj¼. Moģno tak nerobil preto, lebo J§n veŎmi zd¹razŔoval myġlienku s¼du 

(Mat¼ġ 3,7-12; Luk§ġ 3,7-9), ļo bolo pre Jeģiġovu misiu menej vhodn®. Jeģiġ viac ako o 

poslednom s¼de hovoril o Boģej milosti a *eschatologickom poģehnan² (Mat¼ġ 5,11-12; 

Luk§ġ 5,20-24;  6,37-38; J§n 4,36-38; 5,24-26 atŅ.) 

Nech uģ je pozadie kresŠansk®ho krstu ak®koŎvek, bolo neoddeliteŎnou s¼ļasŠou 

kresŠanstva od sam®ho poļiatku (Skutky 2,38-41). V *Novom z§kone sa nep²ġe o 

ģiadnom kresŠanovi, ktorĨ by nebol pokrstenĨ, ļi J§nom KrstiteŎom alebo v mene 

Jeģiġa.  Apoġtol Pavol, ktorĨ sa stal kresŠanom dva alebo tri roky po Kristovej smrti 

(Skutky 9,1-9), povaģoval krst za poļiatok kresŠansk®ho ģivota. Jednako len cirkev od  

stredoveku  pozn§ teologickĨ pojem krst t¼ģby a vyhlasuje, ģe sviatosŠ krstu m¹ģe 

nahradiŠ votum sacramenti (t¼ģba prijaŠ sviatosŠ). II. vatik§nsky koncil sa uģ 

nezmieŔuje ani o votum sacramentum a prehlasuje, ģe ku sp§se m¹ģe dospieŠ ten, kto 

bez vlastn®ho priļinenia nepozn§ Kristovo evanjelium a cirkev, ale poctivo hŎad§ Boha 

a poļ¼va svoje svedomie. 

Spoļiatku bol krst iba z§leģitosŠou dospelĨch, od 2.storoļia sa objavuje krstenie 

det² a od 3.storoļia bolo rozġ²ren® aj krstenie novorodencov. NovĨ z§kon sa priamo ku 

krstu novorodencov nevyjadruje, napriek tomu sa ned§ vyl¼ļiŠ, ģe deti boli krsten® v 

r§mci dom§cnosti (Skutky 16,15-33; 18,18; 1KorintskĨm 7,14) a boli s¼ļasŠou 

spoloļenstva (Marek 10,13-16).  

Na druhej strane apoġtol Pavol v Liste GalatskĨm (3) p²ġe, ģe ¼ļasŠ na Kristovi a 

jeho prisŎ¼beniach nie je odvoden§ z telesnej postupnosti, nie je dan§ p¹vodom, ani 

nevyplĨva z ritu§lu, ale prich§dza prostredn²ctvom uvedomelej viery a nez§vis² na 

niļom inom iba na viere a daru Ducha, ktor®ho ļlovek vierou prij²ma. Preto plat², ģe 

ļ²m viac je krst ch§panĨ ako vĨraz viery, tĨm menej mu vyhovuje krst novorodencov. 

Ļ²m viac je krst pokladanĨ za prejav Boģej milosti, tĨm Ŏahġie sa krst novorodencov 

obhajuje. S¼ļasn§ katol²cka cirkev zakazuje, s vĨnimkou smrteŎn®ho ohrozenia, krstiŠ 

dieŠa, ktor®ho kresŠansk§ vĨchova nie je zaruļen§, ļiģe ktor®ho rodiļia odpadli od viery 

alebo nie s¼ katol²kmi. 
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V 16.storoļ² vystupovala proti krstu det² protestantsk® Ŏudov® hnutie  

novokrstencov/anabaptistov (ved¼ca osobnosŠ Thomas M¿nzer, Y1525),  nie vġak 

luter§nska cirkev. NemeckĨ reform§tor Martin Luther (Y1546) proti krstu det² niļ 

nenamietal s upozornen²m, ģe prijatie krstu je vecou viery a nie rozumu a uļenosti. 

Katol²cka a pravosl§vna cirkev novorodencov krst² a ver², ģe pri krstu Boģia milosŠ 

p¹sob² ex opere operato (sprostredkovane, prostredn²ctvom ļinu). Menej radik§lne 

reformovan® cirkvi krstia novorodencov akosi podmieneļne, a to na vieru rodiļov, 

ktorĨch povinnosŠou je zasiate semeno viery opatrovaŠ aģ do dospelosti krstenca.  

V kaģdom pr²pade cirkevn® autority ran®ho kresŠanstva varovali pred 

preceŔovan²m krstn®ho ritu§lu, ako sa to stalo v judaizme s obriezkou. Napriek tĨmto 

vyhl§seniam  sa cirkev opakovane uchyŎovala k n§silnĨm krstom, lebo v danom obdob² 

sa jej javili ako najistejġ² a najrĨchlejġ² prostriedok evanjeliz§cie. 

KresŠanskĨ krst bol p¹vodne celkom jednoduchĨ akt, do 3.storoļia sa 

uskutoļŔoval v teļ¼cej vode vo voŎnej pr²rode, do ktorej vstupoval ļlovek nahĨ. Jeho 

nahota vyjadrovala ¼pln¼ odovzdanosŠ Bohu, pripravenosŠ nadviazaŠ kontakt s 

Boģskou silou. Nahota bola prejavom pravdy, d¹kazom nevinnosti a ļistoty, ļiģe 

odr§ģala niektor® starġie magick® ritu§ly. Izraeliti vġak, sn§Ņ pre odpor ku kana§nskym 

orgiastickĨm kultom (Baal, Aġtarta [z§padosemitsk§ bohyŔa veget§cie a plodnosti,  

zobrazovan§ nah§]  ), nahotu v n§boģenskĨch s¼vislostiach odmietali. Jednako len na 

prvĨch zobrazeniach Krstu sa Jeģiġ nahĨ objavuje.  

Okrem trojn§sobn®ho ponorenia (immersio) sa postupne rozġiroval obrad 

trojn§sobn®ho polievania hlavy vodou (infusio). Obrad ponorenia bol ranĨch ļasoch 

nahradenĨ infusiom v pr²pade chorĨch Ŏud² a malĨch det². JednoduchĨ ritu§l sa 

postupom ļasu menil na sl§vnostnĨ obrad spojenĨ s posvªten²m vody, vyh§Ŕan²m 

diabla, pomazan²m a kladen²m ruky; ļasom cirkev od niektorĨch ritu§lov upustila. V 

ranom stredoveku sprievod krstencov v bielom r¼chu, postupuj¼ci od krstiteŎnice na 

z§padnej ļasti kostola k olt§ru na vĨchodnej strane, predv§dzal symbolick¼ cestu od 

smrti k zmŘtvychvstaniu.  

Boli vypracovan® cel® krstn® ritu§ly: odkladanie ġiat (symbol vyzliekania star®ho 

ļloveka), pomazanie tela *krizmou (posilnenie tela na boj so zlĨmi silami), trojit® 

ponorenie do vody (pripomienka Kristovho zomierania a trojdŔov®ho spoļinutia v 

hrobe), vyst¼penie z vody (symbol zmŘtvychvstania), obleļenie bieleho r¼cha (symbol 

nov®ho ļloveka), odovzd§vanie veŎkonoļnej sviece (tajomstvo nebesk®ho svetla).  

Đļinkami, nie vġak liturgiou, bol bl²zky tzv.krst krvi, ktorĨ sa vzŠahoval na 

osoby, ktor® zomreli za vieru, hoci neboli pokrsten®, napr²klad katechumeni v 2.-

3.storoļ². PredestinaļnĨ pesimizmus niektorĨch stredovekĨch teol·gov naopak 

odsudzoval nenaroden® deti a novorodencov, ktor² z nejakĨch pr²ļin nemohli byŠ 

pokrsten², k hrieġnosti a veļn®mu zatrateniu.  

Osudom nepokrstenĨch neviniatok sa onom svete sa zaoberal aj dominik§nsky 

mn²ch a teol·g Tom§ġ AkvinskĨ (Y1274). VeŎk² teol·govia 13.storoļia s¼dili, ģe deŠom 

zosnulĨm bez krstu zostane navģdy uzatvorenĨ raj. Bud¼ ģiŠ naveky v limbu (pozri 

ApokalyptickĨ cyklus:  Peklo), dokonca v ġpeci§lnej z·ne podsvetia (limbus puerorum - 

limbus det²), kde sa im niļ zl® nebude diaŠ, ale bude im odopret§ hlavn§ blaģenosŠ 

vidieŠ Boha tv§rou v tv§r. V 13.storoļ² preto vznikali tzv.sanktu§ri§ oddychu, zvl§ġtne 

vĨklenky v kostole, kam boli mŘtvo naroden® deti odn§ġan®, aby tu, ako sa verilo, na 

kr§tky ļas oģili a mohli byŠ pokrsten®. Dneġn§ cirkev zveruje deti, ktor® zomreli eġte 

pred pokrsten²m, Boģiemu milosrdenstvu. Cirkev zakazuje s vĨnimkou smrteŎn®ho 

ohrozenia, krstiŠ dieŠa, ktor®ho kresŠansk§ vĨchova nie je zaruļen§. 

Baptist®rium, krstiteŎnica, krst . Aģ do *rom§nskej doby 10.-11.storoļia sa 

stavali centr§lne stavby, baptist®ri§ (lat. krstn® budovy), zvyļajne zasvªten® J§novi 

KrstiteŎovi. Vyvinuli sa z p¹vodnej prvokresŠanskej krstnej miestnosti vybavenej 

baldachĨnom, pod ktorĨm sa nach§dzala n§drģ na vodu.  
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Asi od 4.storoļia sa zaļali stavaŠ samostatne stojace baptist®ri§, stavby 

kruhov®ho, kr²ģov®ho, oktogon§lneho a trojlistov®ho p¹dorysu. Boli vybaven® 

centr§lnou vodnou n§drģou na sp¹sob ģidovskej mikve, ku ktorej sa zostupovalo po 

stupŔoch. Ļlovek sa do nej ponoril a po schod²koch na opaļnej strane n§drģe vyġiel von.  

Nad n§drģou ļasto st§lo cib·rium, kamennĨ baldachĨn na ġtyroch stŌpoch. Interi®r bol 

bohato zdobenĨ freskami, mozaikami, dl§ģkou vykladanou mramorom. Aģ do 

rom§nskej doby, v Taliansku do 14.storoļia, zvyļajne st§lo baptist®rium na z§padnej 

strane biskupsk®ho kostola.  

V s¼vislosti so zmenami krstn®ho obradu, najmª krsten²m novorodencov, pri 

ktorom sa dieŠa polievalo svªtenou vodou, veŎk® baptist®ria nahradili krstn® kaplnky s 

krstiteŎnicou, ktor® uģ boli s¼ļasŠou kostola a zvyļajne st§li bl²zko vchodu. V 

protestantskĨch chr§moch boli umiestnen® v *ch·re. VĨznamn® ranokresŠansk® 

baptist®ri§ z obdobia 5.-6.storoļia stoja v *Ravenne, Avignone, Vienne, Trieru, 

V®nasque, Aix; z 11.-12.storoļia vo Florencii, Pise a Parme, Augsburgu, Reissenburgu 

a Mainze.  

KrstiteŎnice. Od 11.storoļia sa krstilo v kamennej, bronzovej alebo drevenej 

n§dobe zvanej piscina (lat. rybn²k), odvodenej z n§drģ² na daģŅov¼ vodu na n§dvoriach 

r²mskych domov. KeŅ sa zaļalo up¼ġŠaŠ od krstu ponoren²m, zmenġovali sa aj veŎk® 

stredovek® krstiteŎnice, ktor® dovtedy mali podobu kalichovej kade. V 13.storoļ² sa 

krstiteŎnice zmenġovali aģ do podoby liturgick®ho riadu, n§doby na svªten¼ vodu, 

zvyļajne bohato zdobenej cin§rskymi technikami, reli®fmi a plastikami. KrstiteŎnice 

mali tvar kotl²ka, poh§ra, misky alebo kade. St§li na zdobenom podstavci, na 

niekoŎkĨch noh§ch, dole zakonļenĨch lev²mi paz¼rmi, na fig¼re alebo fig¼rach (ļasto 

ġtyri postavy f¼zatĨch muģov v kapucniach). Zvyļajne na nich boli zobrazen® biblick® 

alebo *apotropajn® n§mety s¼visiace s krstom, napr²klad Kristov krst, rajsk® rieky, 

symboly (muġŎa), cit§ty  z Biblie, meno *don§tora atŅ. 

II. Vatik§nsky koncil roku 1965 vydal nov®, zjednoduġuj¼ce nariadenia ohŎadne 

krstu. Poļas obradu stoj² posvªten§ krstn§ voda v presbyt®riu, vyvĨġenom, pr²padne 

z§bradl²m oddelenom priestranstve pri hlavnom olt§ri. Obrad zaļ²na vyvol§van²m 

katechumenov a ich predstavovan²m veriacim. Po kr§tkej lit§nii, prosebnej modlitbe ku 

vġetkĨm svªtcom, do ktorej je vloģen§ invok§cia, vzĨvanie mien patr·nov chr§mu a 

miesta, kde sa bohosluģba kon§, mien patr·nov katechumenov, nasleduje svªtenie 

krstnej vody. KŔaz so slovami - Nech cez tvojho Syna zost¼pi do tohto krstn®ho 

prameŔa sila Ducha Svªt®ho - ponor² do krstnej vody raz alebo tri razy veŎkonoļn¼ 

sviecu paġk§l (pozri ChristologickĨ cyklus I.). Krst novokrstencovi sa udeŎuje po 

zrieknut² sa Satana (lat. abrenunciacia: Zriekam sa zl®ho ducha aj vġetkĨch jeho skutkov 

a vġetkĨch pokuġen²...), po krstnom vyznan² viery (Ver²m v Teba, Otec vġemoh¼ci, 

StvoriteŎ neba a zeme...). DospelĨm katechumenom bĨva potom udelen® *birmovanie, 

milosŠ a dary Ducha Svªt®ho na posilnenie viery a dovŘġenie krstnej milosti. M§ 

podobu kladenia r¼k a pomazania ļela *krizmou (pozri kapitola Jeģiġ na veļeri u 

farizeja Ġimona).  

PokiaŎ sa poļas veŎkonoļnej bohosluģby nekrst² a nesvªt² krstn§ voda, ģehn§ sa 

iba svªten§ voda, ktor§ sa zvykne nazĨvaŠ vodou veŎkonoļnou. Na rozdiel od krstnej 

vody do nej nie s¼ primieġan® svªt® oleje a krizma a je urļen§ iba na kropenie (pozri  

kapitola Uzdravenie malomocn®ho - ģiv§ voda a voda rozhreġenia). 

Liturgia krstu bola v znamen² posvªtnej osmiļky. Kaplnky na krstenie, baptist®ri§, 

maj¼ veŎmi ļasto oktogon§lnu formu a osemhrann® bĨvaj¼ aj n§doby na krstenie. 

D¹vod, preļo stredovek§ kresŠansk§ zboģnosŠ kl§dla takĨ d¹raz na ļ²slo osem, je dan§ 

samotnĨm biblickĨm textom o potope sveta, vysvetŎovanej ako predobraz krstu, ktor¼ 

preģilo osem Ŏud² (Genezis 6,13). Od tohto pr²behu sa osmiļka stala ļ²slom z§chrany a 

znovuzrodenia a uplatŔuje sa v evanjeli§ch: osem blahoslavenstiev (pozri kapitola 

K§zeŔ na hore). Najd¹leģitejġ²m odkazom na osmiļku  je vġak Kristovo vzkriesenie na 
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¹smy deŔ, v nedeŎu. NedeŎou  sa v kresŠanstve riadil/riadi  tĨģdeŔ, nedeŎa bola/je 

prvĨm aj ¹smym dŔom tĨģdŔa a s¼ļasne najvªļġ²m kresŠanskĨm sviatkom, dŔom P§na, 

urļenĨm iba na rozj²manie a oslavu Boha.  

Stredovek vypracoval ġpecifick¼ symboliku kresŠansk®ho krstu: krstiteŎnica pri 

akte krstu symbolizovala nepoġkvrnen® lono Panny M§rie, z ktor®ho sa pokrstenĨ znovu 

narodil. Predobrazom krstu a eucharistie s¼ podŎa August²na z Hippo Regia (Y430) krv 

a voda, ktor® vytiekli z Jeģiġovho zranen®ho boku. 

 Jeģiġov krst  p¹vodne bol/je (pravosl§vie) s¼ļasŠou sviatku *Epif§nie (Zjavenia 

P§na Jeģiġa Krista). Cirkev ako Zjavenie Krista vn²ma tri udalosti: klaŔanie kr§Ŏov, krst 

v Jord§ne a premenenie vody na v²no v K§ne.  

 

Staroz§konn® predobrazy Krstu Jeģiġa: a) PrvopoļiatoļnĨ chaos (Genezis 

1,1- 9). Na poļiatku, keŅ nebolo niļ (chaos), stvoril Boh nebo a zem, oddelil svetlo od 

tmy a vodu od oblohy, vody pod oblohou zhromaģdil na jedno miesto a vytvoril s¼ġ.  b) 

Prechod Izraelitov ĻervenĨm morom (Exodus 14,21-22). KeŅ sa bl²ģili fara·nove 

vojsk§, Mojģiġ k§zal zastaŠ na brehu mora, zdvihol ruky a Boh vysuġil more tak, ģe sa 

voda rozdelila a Izraeliti preġli suchou nohou na druh¼ stranu. c) Zuzanin k¼peŎ 

(apokryfnĨ pr²davok k Danielovi).  Cnostn¼ a kr§snu Zuzanu, manģelku bohat®ho 

babylonsk®ho Ģida, prichytili dvaja starci (titul Ăstarġ²ñ pozri v Christologickom cykle 

III.: Jeģiġ pred Kaif§ġom), keŅ sa chystala do k¼peŎa. Dali jej na vĨber, buŅ vyhovie 

ich ch¼Škam, alebo ju obvinia z cudzoloģstva. Zuzana zvol² druh¼ moģnosŠ. KeŅ m§ 

byŠ ods¼den§, postav² sa na jej obranu prorok Daniel a dok§ģe jej nevinu.  

 

*  

Sviatok Zjavenia P§na pripad§ na 6.janu§r. Podobne ako v pr²pade sviatku 

Narodenia P§na (25.janu§r), v pozad² voŎby d§ta sviatku Epif§nie podŎa b§dateŎov 

mohla byŠ snaha ranej cirkvi konkurovaŠ in®mu, pohansk®mu sviatku. V egyptskej 

Alexandrii, kde bola jedna z najsilnejġ²ch kresŠanskĨch obc²,  organizovali v noci z 5. 

na 6.janu§r  sl§vnosti na poļesŠ narodenia boha E·na alebo Arona, vl§dcu ļasu 

a veļnosti (do tohto egyptsko-*helenistick®ho kultu sa premietala staroz§konn§ postava  

Ćrona:  hebr. Aharon odvoden® z egyptsk®ho  ôrn - veŎk® [boģie]  meno). Poļas sviatku 

sa odoberali sprievody obyvateŎov Alexandrie k rieke N²l, do n§dob naberali posvªtn¼ 

n²lsku vodu a niesli ju do chr§mov, kde bola sl§vnostne uloģen§ na olt§r ako obetina, 

ktor§ mala zaistiŠ vlahu a dobr¼ ¼rodu. Verilo sa, ģe o polnoci z niektorĨch prameŔov 

vyviera namiesto vody v²no, ktor® m§ magick® a lieļebn® ¼ļinky. KresŠania ģij¼ci v 

Egypte si sn§Ņ pr§ve preto zaļali v tento deŔ pripom²naŠ krst v Jord§ne a neskorġie aj 

z§zraļn® premenenie vody na v²no (pozri kapitola Svadba v K§ne).  

Najstarġie p²somn® spr§vy o sviatku Zjavenia P§na sa datuj¼ do zaļiatku 

3.storoļia a s¼ z pera spisovateŎa Klementa Alexandrijsk®ho (Y211/215), ktorĨ p²ġe o 

kresŠansko-*gnostickej sekte basilidi§nov p¹sobiacej v Alexandrii. Krst Jeģiġa, ktorĨ 

prijal z r¼k J§na KrstiteŎa, vn²mali basilidi§ni ako vlastn® narodenie Boģieho Syna a 

sl§vili ho 6.janu§ra.  

Na Z§pad sviatok prenikol v 2.polovine 4.storoļia. Vo vĨchodnej liturgii je 

sviatok Zjavenia P§na d¹leģitĨm term²nom krstu dospelĨch. R²mska liturgia zaviedla 

roku 1960 ako zvl§ġtny sviatok deŔ Krstu P§na. Sl§vi sa v nedeŎu po Zjaven² ako 

poslednĨ deŔ vianoļn®ho obdobia.  

 

*  

Voda. V mytol·gii je voda d§van§ do spojitosti so vznikom vesm²ru a sveta. T§to 

mat®ria mala stvoriteŎsk¼, ģivotodarn¼ a oļistnĨ ¼lohu. Zauj²mala vĨznamn® miesto v 

kozmog·ni§ch a kultoch *Babylonļanov, EgypŠanov, Izraelitov, Indov, Perģanov, 

antickĨch Gr®kov aj Rimanov. EgypŠania a Babylonļania mali mĨty o prapahorku, 
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ktorĨ sa vynoril z v¹d oce§nu a dal vznikn¼Š s¼ġi. Voda je spom²nan§ hneŅ na zaļiatku 

mĨtu o stvoren² sveta v Genezis (1,2; 1,6). V predstav§ch starĨch Izraelitov vystupuje 

s¼ġ ako ostrov pl§vaj¼ci v hlboļin§ch oce§nu. 

UmĨvanie vodou bol najd¹leģitejġ² sp¹sob oļisty nielen od telesn®ho zneļistenia, 

ale tieģ od duchovnej poġkvrny. Babylonļania opisovali vodu jednoducho ako 

oļisŠuj¼cu. Star² EgypŠania v kaģdoroļnĨch z§plav§ch N²lu videli oļistnĨ akt vodou, 

stelesnenie bohyne vody Kebechet, ktor® ¼lohou bolo pom§haŠ fara·novi pri vĨstupe na 

nebes§ ku vzkrieseniu a posmrtn®mu ģivotu (pozri ChristologickĨ cyklus III.: 

Nanebovst¼penie P§na). 

Ritu§lne umĨvanie vodou jednak odstraŔovalo neļistotu hriechu, jednak 

privol§valo sp§su a umoģŔovalo novĨ ģivot. V jedinom ¼kone sa tak sp§jalo oļisŠovanie 

(lustr§cia) a posvªcovanie (konsekr§cia).  

Dokonal¼ ļistotu predstavoval  k¼peŎ, predp²sanĨ v helenistickom kulte bohyne 

Isis. N§hradou k¼peŎa sa stalo umytie alebo pokropenie tela. V Babylonii si umĨvali 

ruky pred kaģdou obetou. N§doby na vodu sa nach§dzali aj pred egyptskĨmi chr§mami 

aj antickĨmi svªtyŔami.  

V judaizme smeli predst¼piŠ pred olt§r iba t², ktor² dosiahli ritu§lnu ļistotu (hebr. 

tohora), a preto pred Stanom stret§vania miġkan (pozri kapitola Dvan§sŠroļnĨ Jeģiġ 

v chr§me) bolo umiestnen® bronzov® umĨvadlo, lebo Exodus (30,20) prikazoval: ĂKeŅ 

bud¼ vch§dzaŠ do svªtost§nku, umyj¼ sa vodou, aby nezomreli.ñ Mojģiġ umyl 

svojho brata Ćrona, prv®ho veŎkŔaza, a jeho synov pred tĨm, ako si obliekli 

bohosluģobn® r¼cho (Levitikus 8,6). V deŔ Zmierenia *Jom kipur sa musel veŎkŔaz celĨ 

umyŠ na urļenom posvªtnom mieste. Aj ten, kto pri pr²leģitosti sviatku Jom kipur 

poloģen²m r¼k ritu§lne preniesol hriechy kmeŔa na obetn®ho capa *Azazela,  musel si 

vypraŠ ġaty, umyŠ sa vodou a len potom (zbavenĨ ritu§lnej neļistoty tumóa)  mohol 

vst¼piŠ do t§bora (Levitikus 16,26). Jom kippur je tieģ jedinĨ deŔ, kedy si veriaci Ģid 

kŎak§ na zem pri modlitbe (pozri ChristologickĨ cyklus III.: Modlitba na Olivovej hore 

- Modlitba). 

Niektor² ģidovsk² mudrci, hakamim (pozri kapitola Dvan§sŠroļnĨ Jeģiġ v chr§me), 

ch§pali vonkajġie umĨvanie ako  symbolickĨ ¼kon. Oļista od hriechov sa n²m nemala 

iba naznaļovaŠ, ale priamo vyvol§vaŠ. Jej prostriedkom i cieŎom bola kaj¼cnosŠ, 

pok§nie, uvedomenie si hriechu a n§prava (hebr. teġuva; zo sloves. koreŔa: vr§tiŠ sa [  

k Bohu]  ). Jeģiġ preto odmietal preceŔovanie staroz§konn®ho umĨvania, ļo farizeji 

vn²mali ako nebezpeļn® poruġenie ģidovskej trad²cie. Jeģiġ ale tvrdil, ģe vonkajġ²m 

umĨvan²m sa ļlovek nem¹ģe oļistiŠ od hriechov, lebo tie nevst¼pili do ļloveka zvonku, 

Ăale zn¼tra, z Ŏudsk®ho srdca, vych§dzaj¼ Ŏudsk® myġlienky, smilstvo, l¼peģe 

a vraģdañ (Marek 7,21). Ten, kto preġiel k¼peŎom znovuzrodenia (krstom), sa 

potrebuje oļisŠovaŠ iba od vonkajġej pozemskej ġpiny, staļ² preto umyŠ iba nohy (J§n 

13,10), ktor® s¼ jej najviac vystaven® (pozri  ChristologickĨ cyklus III.: UmĨvanie n¹h 

apoġtolom). Krst, na rozdiel od opakovan®ho ritu§lneho umĨvania, je jednorazovĨ 

obrad. Pre apoġtola Pavla bol symbolom zmŘtvychvstania s Kristom. 

Jednako len popri krste sa Ņalej praktikovalo a praktikuje ritu§lne umĨvanie. 

Tertullianus spom²na, ģe prv² kresŠania si umĨvali ruky pred kaģdou modlitbou. V tom 

ļase sa ruky tieģ beģne umĨvali pred vstupom do chr§mu. V pokonġtant²novskej dobe, 

od 4.-5.storoļia, sa preto do priestoru pred *bazilikou umiestŔovali n§doby s vodou. 

Tento zvyk bol neskorġie nahradenĨ kropen²m svªtenou vodou na znamenie duchovnej 

oļisty a ako pripomienka J§novho krstu. Po pr²prave omġovĨch darov si kŔaz umĨva 

ruky, aby naznaļil, ģe k *eucharistii je moģn® prist¼piŠ iba s ļistĨmi rukami a ļistĨm 

srdcom. Na pamiatku Jeģiġovho prik§zania l§sky k bl²ģnemu sa na ZelenĨ ġtvrtok, 

pamªtnĨ deŔ Poslednej veļere (pozri ChristologickĨ cyklus III.), konalo a kon§ v 

kl§ġtoroch umĨvanie n¹h. Robil tak op§t, v katedr§lnych chr§moch biskup a na 

panovn²ckom dvore knieģa. 
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Svªten§ voda. Prv§ zmienka o nej sa nach§dza v PetrovĨch apokryfnĨch 

z§znamoch pribliģne z roku 200  a potom v apokryfnom *Tom§ġovom evanjeliu, 

ktor®ho koptsk§ verzia je datovan§ uģ do roku 232. Je ist®, ģe sa v Oriente od 3.storoļia 

uģ²vala svªten§ voda na ¼Ŏavu chorĨm a na obranu proti d®monom. 

V z§padnej Eur·pe sa podobn® svªtenia objavili o nieļo neskorġie. N§drģky, 

nach§dzaj¼ce sa pri dver§ch starġ²ch svªtĨŔ, mohli obsahovaŠ svªten¼ vodu, ale aj  

obyļajn¼ (pramenit¼) na ritu§lne oļistenie.  Boli Ŕou kropen® domy, potraviny, chor² aj 

neboģt²ci. Dneġn®, podstatne rozġ²ren® uģ²vanie svªtenej vody, sa vyvinulo eġte 

neskorġie. Svªten§ voda je poģehnan§ podŎa predp²san®ho obradu a je urļen§ pre 

ġpecifick® n§boģensk® cerem·nie. 

Voda na krst. Hoci voda urļen§ na krst bola od 4.storoļia posvªcovan§ a boli jej 

pripisovan® posvªtn® sily, je nutn® ju rozliġovaŠ od vody svªtenej. V *Novom z§kone 

uv§dza, ģe na krst sa pouģ²vala voda z najr¹znejġ²ch vodnĨch zdrojov, potokov a riek. V 

kresŠanskĨch cirkv§ch prvĨch st§roļ² vznikol zvyk vodu urļen¼ na krst svªtiŠ. O 

z§vªznom posvªcovan² v¹d vo vĨchodnĨch i z§padnĨch cirkv§ch svedļia spr§vy 

kart§ginsk®ho biskupa Cyrila (Y258), mil§nskeho biskupa Ambr·za (Y397), 

jeruzalemsk®ho biskupa Cyrila (Y386) a c®zarejsk®ho biskupa Bazila VeŎk®ho (Y379).  

Term²ny svªtenia krstnej vody boli r¹zne. Vo vĨchodnom kulte sa svªtila priamo 

pred kaģdĨm krstom a na rozdiel od z§padokresŠanskej trad²cie sa neuchov§vala. Na 

Z§pade sa od sam®ho zaļiatku voda krstila poļas  veŎkonoļnej vig²lie (pozri 

ChristologickĨ cyklus III.: Ukladanie do hrobu). Neskorġie, keŅ sa rozġ²rila veŎkonoļn§ 

doba o Ņalġie dni a sviatky, svªtenie krstnej vody sa stalo s¼ļasŠou svªtoduġnej vig²lie, 

na Svªtoduġn¼ nedeŎu, pªŠdesiaty deŔ po VeŎkej noci (pozri ChristologickĨ cyklus III.:  

Zjavenie ducha Svªt®ho).  

Poļas veŎkonoļnej liturgie s¼ krsten² katechumeni, obnovuj¼ sa krstn® sŎuby a 

krst² sa voda pouģ²van§ na krst a in® svªtenia. Po skonļen² obradu svªtenia vody kŔaz 

kedysi pokropil kropeniļkou veriacich a potom medzi nich vodu rozdelil. T§ sa potom 

stala s¼ļasŠou veŎkonoļnej Ŏudovej m§gie. 

Zvyk rozdeŎovaŠ medzi veriacich veŎkonoļn¼ vodu je prvĨ raz zaznamenanĨ v 

prvom r²mskom bohosluģobnom poriadku (Ordo Romanus Antiquus, 10.st.). V naġich 

krajoch eġte na poļiatku 20.storoļia hospod§ri po skonļen² omġe odn§ġali vodu a kropili 

Ŕou stromy, aby dali ¼rodu, obydlie a stajŔu, aby ich obiġlo neġŠastie a  oheŔ, ¼le, aby 

vļelstvo chr§nilo pred chorobami a zaruļilo dobr¼ ¼rodu medu. FŎaġtiļka veŎkonoļnej 

vody patrila medzi osvedļenĨ prostriedok pri hŎadan² zlat®ho papradia a pokladov 

poļas svªtoj§nskej noci.  

 

N§zvy:  Lat. Immersio Domini, tal. Battesimo di Ges¼, nem. Taufe Christi, 

angl. Baptism of Christ. 
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POKUĠENIE NA PĐĠTI 

 

(Mat¼ġ 4,1-11; Marek 1,12-13; Luk§ġ 4,1-13) 

 

*  

Potom Duch (gr. pneuma; Duch Boģ²) vyviedol Jeģiġa na p¼ġŠ (gr. ®remos; lat. 

desertum), aby ho diabol pok¼ġal (prv® pokuġenie prvĨ deŔ; tri pokuġenia = tri dni 

pok¼ġania). UchĨlil sa (Jeģiġ) na vrch Quarentana (skalnat§ pustatina na severoz§pad 

od Jericha; *Pseudo-Bonaventura, 14.st.). A keŅ sa ġtyridsaŠ dn² a ġtyridsaŠ noc² 

postil, napokon vyhladol. Tu prist¼pil pokuġiteŎ (gr. diabolos = ģalobca, osoļovateŎ; 

hebr. ha satan = protivn²k; lat. diabolus; pozri ApokalyptickĨ cyklus: Peklo)  a povedal 

mu: ĂAk si Boģ² syn (gr. Hyios Theou; lat. Filius Dei), povedz, nech sa z tĨchto 

kameŔov stan¼ chleby.ñ Ale on odpovedal: ĂNap²san® je: Ļlovek neģije len 

z chleba, ale z kaģd®ho slova, ktor® vych§dza z Boģ²ch ¼st (odkaz na z§vislosŠ 

izraelsk®ho Ŏudu na Bohu poļas jeho putovania p¼ġŠou; pozri Deuteronomium 8,2-6).ñ 

(Mat¼ġ) 

 

A hneŅ nato (po krste) Boģ² Duch (gr. to pneuma theou; gr. pneuma = duch; 

hebr. ha ruach; lat. spiritus sanctus; Jeģiġove mesi§ġske poslanie bude odteraz veden® 

Duchom SvªtĨm) viedol Jeģiġa na p¼ġŠ. Na p¼ġti zostal ġtyridsaŠ dn², pok¼ġanĨ 

satanom (gr. satan§s < hebr. ha satan = protivn²k, ģalobca; lat. satan). Bol ale medzi 

divou zverou a anjeli mu posluhovali (anjeli ako sluģobn²ci vġemocnej Boģej ochrany; 

odkaz na Ģalm 91,11-13; Jeģiġ ako posluġnĨ Boģ² Syn; pozri ChristologickĨ cyklus I.: 

Jeģiġ Kristus, Jeģiġove tituly). (Marek ) 

 

Jeģiġ plnĨ svªt®ho Ducha (gr. pl®re tou hag²ou peuma; lat. plenus sancto Spiritu) 

vr§til sa (po krste) od Jord§nu a Duch (gr. pneumati; lat. Spiritu; hebr. ha ruach = 

ļinn§ sila) ho vodil po p¼ġti ġtyridsaŠ dn² a diabol ho pok¼ġal (gr. periraz· = 

pok¼ġam; peirazomenos = pok¼ġanĨ). V tĨch dŔoch niļ nejedol a keŅ sa skonļili, 

vyhladol. Tu mu diabol (gr. daimonion = duch; tieģ gr. vĨraz pre hebr. ha satan; lat. 

diabolus; pozri ApokalyptickĨ cyklus: Peklo) povedal: ĂAk si Boģ² Syn, povedz 

tomuto kameŔu, aby sa stal chlebom.ñ Jeģiġ odpovedal: ĂNap²san® je: Nielen 

z chleba ģije ļlovek.ñ (Luk§ġ) 

 

Duch viedol Jeģiġa : odkaz na staroz§konnĨch prorokov vedenĨch Duchom = 

stvoriteŎskou boģou mocou pri uskutoļŔovan² ich poslania (Izai§ġ 11,2; Sudcov 3,10). 

ĠtyridsaŠ dn² a ġtyridsaŠ noc² : odkaz na Deuteronomium 8,2-47(40rokov pok¼ªġania 

Izraelitov na p¼ġti); Exodus 34,28 (ļakanie Mojģiġa na hore *Sinaj),  Deuteronomium 

9,18 (40dŔovĨ p¹st Mojģiġa); 1Kr§Ŏov 19,1-8 (40dŔov® putovanie Eli§ġa k hore 

*Chor®b); ļ²slo ġtyridsaŠ ako ļas ļakania na d¹leģit¼ udalosŠ a pr²pravy na Ŕu; Jeģiġ 

ako novĨ Mojģiġ. Boģ² syn : gr. Hyios Theou; lat. Filius Dei; titul nevyjadruje 

nevyhnutne prirodzen® synovstvo, ale m¹ģe znamenaŠ jednoducho adopt²vne synovstvo, 

vĨsledok Boģej voŎby, d¹vernĨ vzŠah medzi Bohom a  stvoren²m, napr. Boģ² syn  Izrael = 

izraelskĨ Ŏud (J·b 1,6; Exodus 4,22; Deuteronomium 14,1; Oze§ġ 2,1 a Ņ.) Boģ² synovia 

= vodcovia Izraela (Ģalm 82,6); ak sa hovor² o kr§Ŏovi-Mesi§ġovi (1Kronick§ 17,13; 



Marie Ģ¼borov§ - NŊmcov§: Encyklop®dia kresŠansk®ho umenia 

 

Heslo ChristologickĨ cyklus II. ï ChristologickĨ cyklus III. A.          Strana 104 z 360 

Ģalm 2,7), neznamen§ to, ģe by bol viac ako ļlovek; za niļ viac Jeģiġa nepokladal ani 

satan (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jeģiġove tituly ï Syn Boģ²). Bol ale medzi divou 

zverou :  paralela k Spravodliv®mu, ktor®ho boh chr§ni od divĨch zvierat (Ģalm 91,11-

12); odkaz na prorokov hŎadaj¼cich rajskĨ pokoj na p¼ġti (Oze§ġ 2,16); skroten§ div§ 

zver  ako obraz rajsk®ho pokoja; odkaz na z§hradu Eden; Jeģiġ ako  druhĨ Adam (pozri 

ApokalyptickĨ cyklus: Nebo, raj; ChristologickĨ cyklus I.: Jeģiġ Kristus, Jeģiġove tituly). 

Jeģiġ ako posluġnĨ Boģ² Syn. Nech sa z tĨchto kameŔov stan¼ chleby : 

v *helenistickom, t.j. tieģ Jeģiġovom obdob²  sp§jali synov Boģ²ch (hebr. ben® ha-

ȣeloh²m; pozri ApokalyptickĨ cyklus: Anjeli pri Poslednom s¼de)  so schopnosŠami 

p¹sobiŠ na nadprirodzen® sily (d®monov, boģstv§), aby sl¼ģili ļloveku;  Jeģiġ je 

vyzĨvanĨ, aby napodobnil Boha, ktorĨ dal Ŏudu chlieb na p¼ġti (Exodus 16,14-21);  ak 

je Jeģiġ  Syn Boģ² (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jeģiġove tituly), m§ boģsk¼ moc  (gr. 

dynamis) s§m  ut²ġiŠ svoj hlad; ak to neurob², potom maj¼ pravdu t², ļo sa mu 

vysmievaj¼, ģe nie je Synom Boģ²m (pozri ChristologickĨ cyklus III.:  Ukriģovanie); text 

sa usiluje ļeliŠ nebezpeļenstvu, aby bol Jeģiġ pokladanĨ za jedn®ho z mnohĨch 

divotvorcov, ktor² p¹sobia vo vlastnom z§ujme, ako napr. Ġimon k¼zeln²k (pozri kapitola 

Povolanie Petra a Ondreja).   

 

Potom ho diabol vzal do Svªt®ho mesta (gr. Hierosolyma), postavil ho na 

vrchol (dosl. Ăna kr²delkoñ = gr. pterygion; cimburie) Chr§mu a vravel mu: ĂAk si 

Boģ² Syn, vrhni sa dolu, veŅ je nap²san®: Svojim anjelom d§ pr²kaz o tebe a vezme 

Ša na ruky, aby si si nohu neudrel o kameŔ (odkaz na Ģalm 91,12-13; 121,3; Jeģiġ 

m§ vysk¼ġaŠ svoje synovstvo, t.j. v skutoļnosti prejaviŠ svoje pochybnosti).ñ Jeģiġ mu 

odpovedal: ĂTieģ je nap²san®: Nesmieġ pok¼ġaŠ P§na, svojho Boha (odkaz na 

Deuteronomium 6,16).ñ (Mat¼ġ) 

 

Potom ho zaviedol do Jeruzalema (v evanjelium Luk§ġa ide o tretie pok¼ġanie; 

priradenie k Mat¼ġovmu druh®mu pok¼ġaniu iba pre porovnanie textu; Marek 

jednotliv® pok¼ġania nerozv§dza) a postavil ho na vrchol Chr§mu a povedal mu: 

ĂAk si Boģ² Syn, vrhni sa odtiaŎto, veŅ je nap²san®:  Prik§zal som svojim anjelom 

o tebe, aby Ša chr§nili, ba eġte: Pones¼ Ša na ruk§ch, aby si si nenarazil nohu 

o kameŔ.ñ Ale Jeģiġ mu odpovedal: ĂJe povedan®: Nebudeġ pok¼ġaŠ svojho P§na, 

svojho Boha!ñ (Luk§ġ) 

 

Svªt® mesto : gr. Hierosolyma; prv§ ļasŠ tvaru Hierosolyma pripom²na gr®cky 

term²n hieros - posvªtnĨ a celok pravdepodobne znamenal posvªtnĨ Ġ§lem; Izai§ġ 

(48,2; 52,1) popisuje Jeruzalem ako svªt® mesto (óir ha-kodeġ) a tento titul mu zostal 

dodnes; oznaļenie bezpochyby vzniklo vŅaka tomu, ģe v Jeruzaleme sa nach§dzal 

chr§m, v ktorom sa Jahve rozhodol prij²maŠ svoj Ŏud; aj z dneġn®ho pohŎadu Jeruzalem 

vystupuje ako svªt® mesto, dokonca trikr§t svªt®, lebo za tak® ho pokladaj¼ hneŅ tri 

n§boģenstv§, judaizmus, kresŠanstvo a islam, spojen® spoloļnĨmi dejinami, v ktorĨch 

judaizmus vystupuje ako p¹vodnĨ zdroj (pozri kapitola Dvan§sŠroļnĨ Jeģiġ v chr§me). 

Postavil ho na vrchol : dosl. Ăna kr²delkoñ = gr. pterygion; nezn§me miesto na 

chr§movej  stavbe, zrejme cimburie, ktor® vystupuje,  vyļnieva von; podŎa niektorĨch 

iġlo o niektor¼ veģiļku alebo hrot cimburia alebo nadstavec nad chr§movou budovou 

(strechu chr§mu lemovali zlat® hroty, ¼dajne preto, aby na Ŕu nesadali vt§ky 

a neznesvªtili ju svojimi vĨkalmi); zrejme je tu nejak§ s¼vislosŠ  so staroz§konnĨm 

mot²vom Boģieho ochrann®ho kr²dla, ktorĨ sa objavuje v Ģalme 91: ĂPrikryje Ša svojimi 

peruŠami, pod jeho kr²dlami m§ġ ¼toļiskoñ; takisto m¹ģe ²sŠ o Ŏudov® oznaļenie pre 

chr§movĨ vĨstupok, alebo o slovn¼ hraļku, ktor§ vyuģ²va biblickĨ z§klad pre oznaļenie 

ŎahkomyseŎn®ho ļinu. Ak si Boģ² syn, vrhni sa dolu : odkaz na Ģalm 91,11-12 :  Boh 

prik§zal chr§niŠ  D§vida, aby si nenarazil nohu; tĨm sk¹r ochr§ni Mesi§ġa, ktorĨ je 
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Boģ² syn; Jeģiġ m§ vysk¼ġaŠ svoje synovstvo = t.j. v skutoļnosti prejaviŠ svoje 

pochybnosti; podobne pok¼ġanie ukriģovan®ho Jeģiġa (pozri ChristologickĨ cyklus III.: 

Ukriģovanie). 

 

A zasa ho diabol vzal na veŎmi vysokĨ vrch, uk§zal mu vġetky kr§Ŏovstv§ 

sveta (gr. pas§s t§s basilei§s  t¼ kosm¼) a ich sl§vu a povedal mu: ĂToto vġetko ti 

d§m, ak padneġ predo mnou na tv§r a budeġ sa mi klaŔaŠ (gr. proskyne· = klaniam 

sa).ñ Vtedy mu Jeģiġ povedal: ĂOd²Ņ, satan (gr. satan§s = pokuġiteŎ), lebo je 

nap²san®: P§novi, svojmu Bohu, sa budeġ klaŔaŠ a jedine jemu d§vaŠ boģsk¼ ¼ctu 

(gr. latreuseis; hebr. ta ËavodhË).ñ (Mat¼ġ) 

 

 

Potom ho diabol vyviedol vysoko, v jednom okamihu mu uk§zal vġetky 

kr§Ŏovstv§ sveta (gr. pas§s t§s basilei§s t®s oik¼men®s; gr. h® oik¼men® = obĨvanĨ 

svet) a povedal mu: ĂD§m ti vġetku moc (gr. exousian tauten = vġetku autoritu) 

a sl§vu tĨchto kr§Ŏovstiev, lebo mne bola odovzdan§ a d§m ju, komu chcem. Ak 

teda padneġ predo mnou na tv§r a budeġ sa mi klaŔaŠ, vġetko bude tvoje.ñ Jeģiġ 

mu odpovedal: ĂJe nap²san®: P§novi, svojmu Bohu, sa budeġ klaŔaŠ a jedine jemu 

budeġ vzd§vaŠ boģsk¼ ¼ctu (gr. lautreseis = poskytovaŠ posvªtn¼ sluģbu)!ñ KeŅ 

diabol dokonļil vġetko pok¼ġanie, do urļen®ho ļasu (gr. kairos =  zvl§ġtne obdobie, 

urļenĨ ļas) od neho odiġiel (satan iba n§strojom v Boģ²ch ruk§ch). (Luk§ġ) 

 

VeŎmi vysokĨ vrch : neidentifikovateŎn® miesto; zrejme odkaz na horu Fasgy 

z Deuteronomia (3,27), z ktorej Mojģiġ hŎadel na *Svªt¼ zem alebo na horu Nebo 

(Deuteronomium 34,1-4). Vġetky kr§Ŏovstv§ sveta : gr. pas§s t§s basilei§s  t¼ kosm¼; 

gr. ho  kosmos  = svet; ide zrejme o ten istĨ vĨraz ako gr. h® oik¼men® = svet; oba 

vĨrazy s¼ zrejme prekladom  toho ist®ho hebr. slova erec- zem, tebel-svet; gr.pl. basileia 

= kr§Ŏovstv§. Vġetky kr§Ŏovstv§ r²ġe : gr. pas§s t§s basilei§s t®s oik¼men®s; gr. h® 

oik¼men® = obĨvanĨ svet; vĨraz h® oik¼men®  poch§dza z gr. slovesa oike· = ģijem 

(v dome), bĨvaŠ, prebĨvaŠ (v protikladu k p¼ġti znamen§ obrobenĨ, obĨvanĨ svet). 

P§novi, svojmu Bohu, sa budeġ klaŔaŠ :  cit§t z Deuteronomia 6,13: Budeġ sa b§Š (ctiŠ 

si, uctievaŠ) P§na, svojho Boha, jemu budeġ sl¼ģiŠ; s¼ļasne pripomienka varovania v 

Deuteronomiu 6,16: Nepok¼ġajte Boha, ako ste ho pok¼ġali v Masse! (aby Mojģiġ 

dok§zal malovernĨm Izraelitom moc Boha Jahve, otv§ra prameŔ vody v skale; Boh toto 

miesto pomenuje Massa, hebr. mass§h = pok¼ġanie,  a Mer²ba, hebr. mer²b§h = 

vadenie). D§vaŠ boģsk¼ ¼ctu : gr. latreuseis; hebr. ta ËavodhË; gr. lautre· - sl¼ģiŠ 

v kultovom zmysle = bohosluģba; pozri Deuteronomium 5,9; 6,13; zavrhnutie inĨch 

bohov okrem Jahve. Moc a sl§vu tĨchto kr§Ŏovstiev, lebo mne bola odovzdan§: gr. 

exousian tauten = vġetku autoritu; keŅ satan voviedol do sveta hriech a jeho n§sledok 

smrŠ, ļlovek sa stal zajatcom jeho tyranie; satan svoju vl§du rozġ²ril nad svetom, 

ktor®ho sa stal ĂknieģaŠomñ (J§n 12,3); satanovu vl§du nad svetom priġiel Jeģiġ zruġiŠ 

svoj²m vykupiteŎskĨm ļinom; stalo sa tak z Boģej v¹le, lebo satan bol iba n§strojom 

v Boģ²ch ruk§ch. 

 

VĨznamnĨ stredovekĨ uļenec, mn²ch  Beda Venerabilis (Y735/736) vo svojom 

spise Comentaria in Matheum  zd¹razŔuje, ģe diabol vystavil Jeģiġa trom pokuġeniam, 

lakomstvu, m§rnomyseŎnosti a ģiadostivosti, ktorĨm Adam v rajskej z§hrade podŎahol. 

Bedove slov§ odr§ģaj¼ stredovekĨ sp¹sob myslenia, ktorĨ sa pozer§ na udalosti a osoby 

ako protikladn® alebo podobn® dvojice, z ktorĨch jedna ļasovo predch§dza druhej 

(pozri Slovn²k: *Typol·gia). Stredovek§ teol·gia vn²mala  Jeģiġa ako Ădruh®ho Adamañ 

(pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jeģiġ Kristus), priļom proti neposluġnosti  Boģieho 
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stvorenia Adama postavila posluġnosŠ Boģieho Syna Jeģiġa, ktorĨ na diabolsk® 

naġepk§vanie odpoved§ cit§tmi z P²sma. 

 

Tak ako evanjeli§ uv§dzaj¼ trojak® pokuġenie, aj *ikonografia n§metu Pokuġenie 

na p¼ġti existuje v troch verzi§ch: diabol navrhuje Jeģiġovi, aby premenil kamene na 

chlieb, diabol vyzĨva Jeģiġa, aby sa vrhol zo strechy jeruzalemsk®ho chr§mu, diabol 

pon¼ka kr§Ŏovstv§ sveta. Vġetky tri verzie sa objavuj¼ pomerne neskoro, v karol²nskom 

umen² 9.storoļia. 

Maliari vytvorili tri s¼beģn® postupy: vġetky pokuġenia v jednej kompoz²cii 

(nemeckĨ maliar Michael Pacher, 1471-1481), zobrazenie jedn®ho z pokuġen² 

(Tintoretto, 1577-1578) a zobrazenie Kristovho odmietnutia  r§znym gestom (Lorenzo 

Ghiberti, 1402-1424). 

Z trojak®ho pokuġenia umelci uprednostŔovali prv¼ epiz·du, ktor§ sa dala Ŏahko 

vyjadriŠ vĨtvarnĨmi prostriedkami. Diabol drģ² kameŔ v ruke alebo ukazuje na kamene 

na zemi. Dejiskom, rovnako ako v Ņalġ²ch dvoch pokuġeniach, je skalnat® miesto, kde 

sa diabol zjavuje v r¹znych podob§ch. V *rom§nskom a *gotickom umen² m§ typickĨ 

vzhŎad d®mona, rohy na hlave, ġupinat® telo, namiesto r¼k kr²dla a paz¼ry. Talianska 

*renesancia sa vzdala zosmieġŔuj¼cich skratiek a zobrazovala pokuġiteŎa ako padl®ho 

anjela  (pozri ApokalyptickĨ cyklus: Anjeli pri Poslednom s¼de) alebo v Ŏudskej 

podobe, aby uk§zala jeho ŎstivosŠ. Zobrazenie diabla v podobe star®ho muģa v 

mn²ġskom habitu (Tintoretto) je jasnou nar§ģkou na zloģit¼ situ§ciu, v ktorej sa ocitla 

spoloļnosŠ v ļasoch humanizmu. V ilustr§ci§ch sa diabol div§kovi prezr§dza tĨm, ģe 

mu spod  kutne vytŘļa kopyto alebo paz¼r. 

Druh® pokuġenie sa odohr§va v bl²zkosti chr§mu, nad n²m, na jeho streche atŅ.  

Jeģiġa zvyļajne sprev§dzaj¼ anjeli a s¼ļasŠou kompoz²cie bĨva  mot²v diabla 

padaj¼ceho strmhlav dolu. Chr§m je zvyļajne zobrazenĨ ako kruhov§ centr§la s 

kupolou (mozaika kostola San Marco v Ben§tkach, 13.st.), v zaalpskej *gotike tieģ ako 

gotickĨ chr§m (Michael Pacher, 15.st.). 

N§met tretieho pokuġenia sa rozch§dza s evanjeliovou predlohou, podŎa ktorej 

diabol po poslednom ne¼speġnom pokuse odch§dza. Umelci ho naopak zobrazuj¼, ako 

pad§ z hory kolmo do ¼dolia. Reprezentat²vny n§met Pokuġenia Krista diablom sa 

nach§dza v ilumin§ci§ch Vyġehradsk®ho k·dexu (1085-86),  korunovaļn®ho 

evanjelist§ra ļesk®ho kr§Ŏa Vratislava II., vytvorenĨ pravdepodobne v bŚevnovskom 

kl§ġtore v ġtĨle neskorej otonskej regensburgskej maŎby. 

Existuje aj zvl§ġtny variant Pokuġenia, nazĨvanĨ Anjeli obsluhuj¼ Krista na 

p¼ġti  (Jan JiŚ² Heinsche, refekt§r  kanonie premonġtr§tov na Strahove v Prahe, 1684). V 

zelenej o§ze Krista  obklopuj¼ anjeli,  prin§ġaj¼ vodu na umĨvanie r¼k, misy s jedlom a 

ovoc²m. Kristus zvyļajne sed² pod stromom.  Talianski *barokov² maliari ļasto 

zobrazuj¼ klaŔanie anjelov, ktor² v podobe *puttov zlietavaj¼ dolu alebo bozk§vaj¼ 

SpasiteŎove nohy (pozri kapitola  Anjeli obsluhuj¼ Krista na p¼ġti). 

Pustatina, kde sa Jeģiġ postil, je podŎa trad²cie Quarentana, ktor§ sa rozprestiera  

severoz§padne od Jericha. Jej skalisk§ boli ¼toļiskom divej zveri. NakoŎko v suchĨch 

stepnĨch oblastiach *Palest²ny kedysi ģili levy, tigre, leopardy, medvede, div® tury, 

*mezopot§mske daniele a pġtrosy,  zobrazenia niektorĨch z tĨchto zvierat objavuj¼ vo 

variante nazĨvanom Kristus na p¼ġti. VĨjav mohol byŠ koncipovanĨ aj ako doplnkov§ 

alebo sprievodn§ sc®na cyklu Pokuġenia (VyġehradskĨ k·dex), alebo ho zobrazovali 

samostatne (Fra Angelico, 15.st.). Hoci Markova pozn§mka o divĨch zvierat§ch 

vyznieva sk¹r nepriateŎsky a d®monicky, podŎa koment§torov ide o pravĨ opak, o odkaz 

na rajsk¼ blaģenosŠ z§hrady Eden, v ktorej ĂprvĨ Adamñ  ģil  v mieri s divĨmi 

zvieratami, ktorĨch mªso nelovil ani oni sa navz§jom nezab²jali. 

 



Marie Ģ¼borov§ - NŊmcov§: Encyklop®dia kresŠansk®ho umenia 

 

Heslo ChristologickĨ cyklus II. ï ChristologickĨ cyklus III. A.          Strana 107 z 360 

Staroz§konn® predobrazy Pokuġenia Krista: a) Z§pas Samsona s levom 

(Sudcov 14,5-6). Cestou do domu vyvolenej napadol Samsona lev a on ho premohol 

holĨmi rukami (predobraz mocnĨch KristovĨch ļinov). b) Pokuġenie Mojģiġa poļas 

ġtyridsaŠdŔov®ho p¹stu (Exodus 24,12-18; Deuteronomium 9,9). Boh prik§zal 

Mojģiġovi, aby s§m bez sprievodu kŔazov a starġ²ch vyst¼pil na horu Sinaj, kde dostane 

kamenn® dosky Z§kona. Mojģiġ vyst¼pil na samĨ vrchol hory a zotrval tam ġtyridsaŠ 

dn² a ġtyridsaŠ noc², nejedol chlieb a ani nepil. c) Anjel posilnil Eli§ġa (1Kr§Ŏov 19,4-

8). ZahnanĨ do p¼ġte kr§Ŏovnou Jezabel,  prorok Eli§ġ uŎahol pod tŘŔovĨ ker a ļakal na 

smrŠ. Zjavil sa mu anjel, priniesol mu jedlo a pitie, ktor® mu dodalo silu, aby 

pokraļoval v ceste p¼ġŠou ġtyridsaŠ dn². 

 

                                                             *  

P¹st bol vysk¼ġanĨm prostriedkom ako prostredn²ctvom fyzick®ho ¼ļinku 

ovplyvniŠ psychickĨ stav a dosiahnuŠ ģiadan® extatick® vzruġenie. Je jednou z 

najstarġ²ch kultovĨch prakt²k, ktor§ znamen§ ¼pln® alebo ļiastoļn® zdrģiavanie sa jed§l, 

n§pojov, pr²padne pohlavn®ho styku. Z§kladom p¹stu je prastar§ viera, ģe niektor® jedl§ 

obsahuj¼ tajomn¼ silu. Pred konzum§ciou posvªtnĨch jed§l a n§pojov bolo treba sa 

postiŠ, aby sa prof§nne pripravilo na stretnutie s posvªtnĨm. Motiv§cia p¹stu m¹ģe byŠ 

r¹znorod§: pok§nie, sm¼tok, pr²prava na zvestovanie... 

P¹st v Biblii znamen§ zrieknutie sa na urļit¼ dobu jedla a pitia, nie iba vyl¼ļenie 

niektorĨch druhov potrav²n. S vĨrazom p¹st (hebr. som) s¼vis² aj hebrejskĨ slovnĨ obrat 

ȣinna napso - tr§piŠ duġu. Ģidia sa postili a postia kaģdĨ ġabbat na pamiatku stvorenia 

sveta (Genezis 2,2-3) a predovġetkĨm v deŔ zmierenia *Jom kipur. V tento najvªļġ² 

sviatok platia najpr²snejġie pravidl§: p¹st sa drģ² od z§padu slnka, ktorĨm zaļ²na Ņalġ² 

deŔ, do z§padu slnka nasleduj¼ceho dŔa. Zak§zan® je jedlo, pitie, manģelskĨ styk, 

pouģ²vanie kozmetickĨch pr²pravkov a toaletnĨch potrieb a nosenie koģenej obuvi, 

rovnako ako umĨvanie vġetkĨch ļast² tela okrem prstov a oļ². Platia vġetky z§kazy 

pr§ce (hebr. avot mlacha). *T·ra uv§dza menovite tri typy avot mlacha: zaloģenie ohŔa, 

varenie ļi peļenie a pren§ġanie vec² z jednej oblasti do druhej. Tie ļinnosti, ktor® 

vyģadovala prev§dzka chr§mu, vypoļ²tava Exodus (35).  

Ortodoxn² Ģidia dobrovoŎne rozġ²rili p¹st o Ņalġie pr²sahy (neder), ktor® je moģn® 

poruġiŠ, napr²klad nespaŠ v noci, nesadn¼Š si cez deŔ. Chor² sm¼ na pokyn lek§ra ļi 

rab²na braŠ lieky. Jednako len plat², ģe vġetky n§boģensk® pr²kazy a zvyklosti id¼ 

stranou, ak ide o ģivot, lebo pikuach nefeġ (hebr. ¼cta k Ŏudsk®mu ģivotu) je zakotven§ 

v T·re (pozri kapitola MilosrdnĨ Samarit§n) a t§ prikazuje,  ģe ļlovek nesmie zostaŠ 

neļinnĨ, ak ide o krv bl²ģneho (Levitikus 19,16). PovinnosŠ zachr§niŠ ģivot, svoj aj 

cudz², m§ prednosŠ pred z§konmi sabatu.  

Samo¼ļelnĨ p¹st odmietali staroz§konn² proroci aj Jeģiġ (Mat¼ġ 6,16). 

Novoz§konn® term²ny pre p¹st s¼ gr®cke slov§ nesteia, nestis, asistia, asistos (Skutky 

27,21-33). Niektor² pr²sni farizeji sa postili kaģdĨ pondelok a ġtvrtok (Luk§ġ 18,12), in², 

napr²klad prorokyŔa Anna, vyļk§vaj¼ca v jeruzalemskom chr§me pr²chod Mesi§ġa, aj 

ļastejġie (Luk§ġ 2,37).  

Jedin§ spr§va o tom, ako sa postil Jeģiġ, sa tĨka pokuġenia na p¼ġti. Ak evanjelisti 

p²ġu, ģe sa Jeģiġ pripravoval na svoje poslanie ġtyridsaŠdŔovĨm p¹stom, naznaļovali 

tĨm v§ģnosŠ situ§cie.  

Jeģiġ predpokladal, ģe sa jeho ģidovsk² posluch§ļi tieģ postia a viedol ich k tomu, 

aby sa pritom mysleli na Boha, nie na Ŏud², ktor² ich sleduj¼ a hodnotia. Avġak keŅ sa 

farizeji pĨtali, preļo sa Jeģiġovi uļen²ci nepostia rovnako (silno a ļasto) ako uļen²ci 

J§na KrstiteŎa, Jeģiġ odpovedal, ģe je to nepatriļn®, keŅ ich ģen²ch je s nimi. Doslovne:  

Ănem¹ģu sa synovia svadobn®ho stanu  (gr. hoi hyios t¼ nymf·nos; nymf·n = 

svadobnĨ stan, v ktorom mladomanģelia tr§vili svadobn¼ noc) postiŠ, kĨm je ģen²ch 

(hebr. chatan) s nimi. Pr²du ale dni (hebr. hinne jamin bajim), a bude im odobratĨ 
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ģen²ch, a vtedy sa bud¼ postiŠ...ñ Podobne apokryfn® *Tom§ġovo evanjelium (2.st.): 

Povedali (Jeģiġovi): ĂPoŅ, modlime sa a drģme p¹st.ñ Jeģiġ povedal: ĂAk®ho som sa 

dopustil hriechu a v ļom som podŎahol? Ale keŅ ģen²ch vyjde zo svadobnej 

miestnosti, vtedy nech sa postia a modlia.ñ 

Metafora ģen²ch a nevesta, ktor¼ Biblia ļasto pouģ²va (pozri ChristologickĨ 

cyklus I.: Mystick® zasn¼benie sv.Katar²ny/MystickĨ sob§ġ), vyjadrovala radosŠ a Boģiu 

milosŠ. VŅaļnosŠ z milosti, ktor¼ Boh vyjadril tĨm, ģe k Izraelitom vyslal svojho Syna, 

sa nepatrilo oslavovaŠ sm¼tkom a odriekan²m. Aģ neskorġie (keŅ ich Syn Boģ² opust²) 

bud¼ sa postiŠ ako ostatn² (Mat¼ġ 9,14-17; Marek 2,18-22; Luk§ġ 5,33-39).  

O p¹stoch predstaviteŎov ranej cirkvi p²ġu Skutky apoġtolov (13,2; 14,23). Pavol 

sa dva razy zmieŔuje o svojom p¹ste a zd§ sa, ģe v 2KorintskĨm (6,5) iġlo o dobrovoŎn® 

odriekanie ako prostriedok sebadiscipl²ny (nesteia), druhĨm bol nedobrovoŎnĨ hlad 

(limos) aj nesteia (2KorintskĨm 11,27). Jednotliv® novoz§konn® texty dokazuj¼, ako 

vĨznam p¹stu v ranej cirkvi narastal. ZdrģanlivosŠ, dobrovoŎn® odriekanie sa ist®ho 

druhu potrav²n a n§pojov ako prejav kaj¼cnosti sa stali s¼ļasŠou kresŠanskej praxe 

(kresŠania sa postili v stredu a piatok, na rozdiel o ģidovskej praxe v pondelok a 

ġtvrtok). 

V katol²ckej cirkvi sa abstinencia dodrģiavala pri konzumovan² mªsa a mªsovĨch 

pokrmov kaģdĨ piatok na pamiatku Ukriģovania a v in® urļen® dni. Katol²cka cirkev 

p¹sty po II. Vatik§nskom koncile (1962-65) zjednoduġila, zn²ģila poļet bezmªsitĨch dn² 

a dovolila prisp¹sobiŠ abstinenciu miestnym pomerom, alebo ju nahradiŠ inĨmi ¼konmi. 

Dni pr²sneho p¹stu obmedzila na dva: *Popolcov¼ stredu a VeŎkĨ piatok (pozri 

ChristologickĨ cyklus III.: Posledn§ veļera).  

*EucharistickĨ p¹st, p¹st spojenĨ s prij²man²m sviatosti olt§rnej, nariaŅuje 

zdrģiavanie sa ak®hokoŎvek jedla a n§poja s vĨnimkou vody a liekov, aspoŔ jednu 

hodinu pred svªtĨm prij²man²m. Vo vĨchodnĨch cirkv§ch je abstinencia relat²vne pr²sna 

aj v s¼ļasnosti: asi 150 dn² v roku sa veriaci maj¼ zdrģiavaŠ jedenia mªsa, rĨb, syra, 

vajec, v²na, oleja atŅ. 

 

*  

P¼ġŠ podŎa gr®ckych mĨtov vznikla tak, ģe jedovat® hady, zroden® z krvi odŠatej 

Med¼zinej hlavy, sa rozmnoģili, zniļili ģivot okolo seba. 

V biblickom vyjadrovan² je p¼ġŠ (hebr. midbar, jeġimon, sijj§, tohu; gr. ®remos; 

lat. desertum) krajinou smrti, ģivotu nepriateŎskĨch mocnost² (pozri kapitola 

Uzdravenie posadnut®ho z Gerasy), odvr§tenou stranou zeme plodnosti, ak¼ si p¹vodne 

Boh ģelal. ĠtyridsaŠroļn® putovanie egyptskou p¼ġŠou do zasŎ¼benej zeme, *Kana§nu, 

bolo pre ģidovskĨ n§rod sk¼ġkou, oļistou, cibren²m charakteru aj formou pok§nia. 

Takto ho vysvetŎoval Exodus (15,22-19,2) aj prorok Oze§ġ (2,16). Pust® a neobĨvateŎn® 

p¼ġte *Palest²ny spom²na tieģ J·b (6,18; 30,3), Ģalm (78,17; 107,40).  

Nepr²stupn§ p¼ġŠ m¹ģe byŠ miestom odl¼ļenia od sveta (Mat¼ġ 4,1-11  a paralely: 

J§n KrstiteŎ na p¼ġti:) alebo, v Jeģiġovom pr²pade, domovom satana (Mat¼ġ 4,1). P¼ġŠ 

m¹ģe byŠ miestom Boģej milosti a ¼toļiskom (Exodus 3,18; 13,18; Zjavenie J§na 12,5: 

Apokalyptick§ ģena) alebo miestom oļak§vania konca (Izai§ġ 40,3; Jeremi§ġ 31,2; 

Ezechiel 34,25; Oze§ġ 2,16-25).  

Zmysel Jeģiġovho ġtyridsaŠdŔov®ho pobytu na p¼ġti spoļ²va sk¹r v odriekan², v 

sk¼ġke a z§pase s Boģ²m protivn²kom (Luk§ġ 4,1-13; Mat¼ġ 12,43). To platilo aj pre 

kresŠansk®ho svªtca Antona Egyptsk®ho, ktor®mu sa zjavovali d®moni v podobe divĨch 

zvierat a obl¼d. 

Pre kresŠanskĨch svªtcov postupne p¼ġŠ str§cala svoj satanskĨ charakter  a st§vala 

sa ¼toļiskom pred prenasledovan²m zo strany R²ma, miestom pre modlitbu a rozj²manie, 

miestom samoty, kde ļloveku Ărobili spoloļnosŠ  iba ġkorpi·ny a div® zveryñ, zbaven® 

vġak svojej d®monickosti (sv.Hieronymus).  
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Pustovn²k. Prv² pustovn²ci, anachor®ti (gr.sg. anachor®tes = ten ktorĨ sa 

vzŅaŎuje; z gr. anachor®sis = odboj, ¼tek [p¹vodne vzbura egyptskĨch 

poŎnohospod§rov v ļasoch r²mskej nadvl§dy, rieġen§ ¼tekom] ; anachor®o = vraciam sa, 

prich§dzam spªŠ),  ģili na  v rozvalin§ch, jaskyniach, na p¼ġti meditat²vnym sp¹sobom v 

¼plnom odl¼ļen² a odriekan² (pozri ApokalyptickĨ cyklus: Hora Sion; ChristologickĨ 

cyklus I.: BolestnĨ Kristus/TrpiteŎ - SviatoļnĨ Kristus). PodŎa miesta ģivota (p¼ġŠ - gr. 

eremos) s¼ nazĨvan² aj eremiti/samot§ri (gr.sg. erem²tes). Na kresŠanskom VĨchode  sa 

objavuj¼ vyzn§vaļi extr®mnej ask®zy: dendriti, ģij¼ci na stromoch (z gr. dendron = 

strom) a styliti, ģij¼ci na stŌpoch  (z gr. stylos = stŌp).  

 K odriekav®mu sp¹sobu ģivota okrem samoty a p¹stu patrilo odopieranie si 

vġetk®ho, ļo nejakĨm sp¹sobom uŎahļovalo, spr²jemŔovalo, ba dokonca predlģovalo 

ģivot. K tomu v neposlednom rade patrila aj osobn§ hygiena.  Cirkev pokladala za 

hĨrivosŠ ļast® umĨvanie, ktor® podŎa nej vyvol§valo hrieġne myġlienky (fyzicky 

zdrav®ho tela). Mn²chom v kl§ġtoroch povoŎovala regula  k¼paŠ sa raz alebo dvakr§t za 

rok, ļastĨm sŎubom  bol z§vªzok neumĨvaŠ sa v¹bec. ĠpinavĨ ļlovek sa pokladal za 

pokorn®ho a zboģn®ho. Pustovn²ci a mn²si ģobravĨch r§dov chodili v  roztrhanĨch 

a nepranĨch habitoch, ļo napodobŔovali mnoh² veriaci. Zmenġovanie telesn®ho z§pachu 

(prostredn²ctvom voŔaviek) cirkev pr²sne zapovedala. Zmena v pr²stupe k osobnej 

hygiene nastala aģ v *renesancii. Odev pustovn²kov pozost§val z dlhej, prep§sanej 

suknice (odvodenej z r²mskej *tuniky), dlh®ho pl§ġŠa s kapucŔou, ļiapky alebo klob¼ka. 

K odevu patrila aj palica a zvonļeky na zaplaġenie d®monov. Za odev sl¼ģila aj slama, 

palmov® l²stie alebo koģuġina, ktor§ sa stala atrib¼tom J§na KrstiteŎa a pustovn²kov 

obecne. *Atrib¼tmi pustovn²kov na obrazoch boli tieģ lebka, kr²ģ, gl·bus pri noh§ch na 

znamenie odvr§tenia od hmotn®ho sveta. Pustovn²ci boli zobrazovan² so zahalenou 

tv§rou, na oslovi, symbolu skromnej trpezlivosti. P¼ġtni pustovn²ci boli zobrazovan² s 

palmovou z§sterkou. Pustovn²ci v r¹znom odeve sa stali s¼ļasŠou n§metov Posledn®ho 

s¼du, Uctievania Bar§nka... (pozri ApokalyptickĨ cyklus). 

 Pustovn²ctvo ako sp¹sob preģ²vania viery v mesi§ġa Krista sa rozġ²rilo v prvĨch 

storoļiach kresŠanstva v Egypte (oblasŠ zvan§ Thebais okolo mesta T®by) a *Palest²ne 

a ojedinele sa objavovalo aj Ņalġ²ch st§roļiach. PodŎa trad²cie prvĨm pustovn²kom bol 

J§n KrstiteŎ (k§zal v Judskej p¼ġti a v okol² Jord§nu, nosil na sebe odev z Šavej srsti a 

koģenĨ p§s okolo bokov, ģivil sa kobylkami a medom divĨch vļiel). EgyptskĨm 

pustovn²kom bol  Pavol z T®b (Y345), op§t Anton VeŎkĨ/ EgyptskĨ/Pustovn²k (Y356), 

Benedikt z Nursie (Y550), Onufrius (5.st.) a  Pafnucius (5.st.). Palest²nskymi 

pustovn²kmi boli neskorġ² sĨrsky biskup Erazmus (Y300) a kaj¼cniļka M§ria Egyptsk§ 

(5.st.), nie celkom historicky doloģen§  (pozri kapitola Noli me tangere), a v mladosti 

cirkevnĨ otec Hieronymus (Y420).  V SĨrii  str§vil 37 rokov ģivota  na stŌpoch  

neŅaleko Antiochie  Simeon/Ġimon Stylita (Y459), ktorĨ  sa stal eġte za svojho ģivota  

cieŎom p¼t² a uctievania.   V trad²cii stylitov pokraļoval Daniel Stylita (Y493), ktorĨ sa 

usadil na stŌpe pri Carihrade. V Normandii ģil ako pustovn²k britskĨ mision§r Samson 

(Y530),  vo franc¼zskom  Ligug® v Poitiers str§vil dvan§sŠ rokov ako pustovn²k Martin 

z Tours (Y397),  neskorġ²  zakladateŎ z§padnĨch kl§ġtorov. Zn§mym a popul§rnym 

provens§lskym pustovn²kom bol sv.Jilj²/Giles (asiY710). V jaskyni pri Subiacu 

v Taliansku sa ukrĨval Benedikt z Nursie (Y547), bud¼ci patriarcha z§padn®ho 

rehoŎn²ctva.  V 9.storoļ² v Ļech§ch  v jaskyni pri  Tet²ne  a pod skalkou pri Broumove 

ģil Ivan, ¼dajnĨ syn chorv§tskeho knieģaŠa. V 11.storoļ² ģil v s§zavskej pustovni 

Prokop (Y1053), neskorġ² zakladateŎ a op§t s§zavsk®ho kl§ġtora.  V pustovni na Dobrej 

Vode pri Hartmaniciach v Ļech§ch zomrel mn²ch Vint²Ś (Y1045). Do jaskyne na Skalke 

nad V§hom pri Trenļ²ne sa uchĨlil pustovn²k poŎsk®ho p¹vodu Svorad/Andrej  

(Y1034), p¹vodne benedikt²nsky mn²ch, ktorĨ sa riadil regulou sl§vneho palest²nskeho 

mn²cha Zosima zo Syrak¼z (Y 660)... V 13.storoļ² vo Franc¼zsku po odvolan² 
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Nantsk®ho ediktu  (1685) vytvorili protestanti tajn® zhromaģdenie, tzv.Cirkev na p¼ġti, 

ktor®ho st¼penci ģili v ¼stran² a skryto praktikovali vieru po vzore prvĨch anachor®tov. 

 

Mn²ġstvo. Od 2.poloviny 3.storoļia sa egyptsk² a palest²nski pustovn²ci odvracali 

od osamel®ho sp¹sobu ģivota, zaļali sa zdruģovaŠ do spoloļenstiev a  vytv§rali 

pustovne, pustovn²cke osady, tzv.lavry (z gr. laura = chodn²k),  ktor® sa ġ²rili aj do inĨch 

ļast² VĨchodor²mskej r²ġe (filozofiu pustovn²ckeho ģivota pozri ChristologickĨ cyklus 

I.: TrpiteŎ - SviatoļnĨ Kristus). Za zakladateŎa prvej lavry je povaģovanĨ Anton VeŎkĨ.  

Hnutie eremitov vytv§ralo r¹zne typy pustovn²ckych  spoloļenstiev,  cen·bia (gr. 

koinobium, lat. caenobium = zdruģenie), na ļele ktorĨch st§l predstavenĨ spoloļenstva. 

Cen·bia sa nazĨvali aj ich obydlia, ktor® dost§vali ust§len¼ architektonick¼ podobu: 

pravouhlĨ p¹dorys, obvodovĨ m¼r s rohovĨmi veģami,  spoloļn§ ubytovŔa mn²chov 

(alebo mal kaģdĨ svoju vlastn¼ chatrļ), kostol, spoloļn§ jed§leŔ a krstov§ studŔa. Prv® 

cen·bium vzniklo v 4.storoļ² v Egypte, kde pustovn²k Pachomius (Y347) dal v dedinke 

Tabenna/Tabenn²si pri Dendere postaviŠ stavenia obohnan® m¼rmi, v ktorĨch zaļali  

podŎa jednotnej reguly ģiŠ dovtedy osamel²  anachor®ti.  Pustovn²ci-mn²si spoloļne 

pracovali, stolovali a modlili sa.  V Eur·pe prv§ tak§ komunita  vznikla na koncom 

 4.storoļia v Taliansku neŅaleko Mil§na  a na jej ļele st§l Ambr·z (Y397). Cen·bia 

vznikali aj v Ņalġ²ch krajin§ch, v SĨrii, Palest²ne, na Sic²lii,  Ġpanielsku a Franc¼zsku.  

 Po reforme z§padn®ho mn²ġstva  v 6.storoļ² (Benedikt z Nursie) sa ļiastoļne na 

z§klade cen·bi² vytvorila typick§ z§padn§ kl§ġtorn§ dispoz²cia (pozri kapitola 

Zvestovanie). Prv® kl§ġtorn® spoloļenstvo, kl§ġtor Moni Lavra, vzniklo roku 963 na 

hore Athos. PrvĨ kl§ġtor v Ļech§ch vznikol roku 973 v Prahe pri sv.JiŚ² na Praģskom 

Hrade. 

Autorom prvej veŎkej rehole, ktor§ sa stala z§kladom vĨchodn®ho 

(pravosl§vneho) mn²ġstva,  bol c®zarejskĨ biskup a cirkevnĨ uļiteŎ  Bazil VeŎkĨ 

(Y379). Jeho predpisy obsahuj¼ ustanovenia, ktor® prevzali stredovek® mn²ġske r§dy aj 

v z§padnej Eur·pe.  Bazil delil ģivot komunity  na ļas na modlitbu, pr§cu a ļ²tanie 

biblie. 

Takmer s¼ļasne vznikla Ņalġia rehoŎa, ktor¼ zaloģil  biskup  a cirkevnĨ uļiteŎ 

August²n Aurelius/August²n z Hippo Regia (Y430).  August²n odiġiel s priateŎmi  do 

severnej Afriky a zaļal viesŠ rehoŎn²cky ģivot, v ktorom malo d¹leģit® miesto ġt¼dium 

a konverz§cia.  

Na August²nove poŔatie mn²ġstva nadvªzovali r§dy rehoŎnĨch kanonikov, ktor®  

(na rozdiel od kanonikov svetskĨch) viedli spoloļnĨ ģivot v op§tstve, ģili v chudobe 

a zriekali sa svetskĨch statkov, eventu§lne (neskorġie) vykon§vali kŔazskĨ ¼rad vo 

farnostiach.   

Prv® skutoļn® kl§ġtory v z§padnej Eur·pe sa objavuj¼ v  Galii (dneġnom 

Franc¼zsku). Tu vznikla roku 360 vĨznamn§  mn²ġska komunita pod veden²m Martina 

z Tours. Na poļiatku 5.storoļia bol postavenĨ rozsiahly kl§ġtor Lernis neŅaleko Cannes 

v juģnom Franc¼zsku. Na poļiatku 7.storoļia v Lernis  ģilo viac ako tritis²c mn²chov. 

V 6.storoļ² zreformoval z§padn® mn²ġstvo Benedikt z Nursie. Vytvoril 

najvĨznamnejġiu rehoŎu stredoveku (Regula magistri),  ktorou sa riadil  mn²ġsky r§d 

benedikt²nov. CieŎom kl§ġtorn®ho ģivota prestalo byŠ utv§ranie spoloļenstva, ale 

vĨchova mn²cha rozv²jan²m jeho duchovnĨch s²l do tej miery, aby bol schopnĨ 

medit§cie (heslo rehole: Modli sa a pracuj). RehoŎnĨ ģivot sa stal ļinorodĨm, kl§ġtory 

sa premenili na stredisk§ uļenosti, pokrokov®ho obr§bania p¹dy, zdravotnej a soci§lnej 

starostlivosti. 

ZasvªtenĨ r§dovĨ ģivot preġiel v priebehu st§roļ² radom Ņalġ²ch zmien a podŎa 

urļenia a typu sŎubu, ktorĨ ļlenovia rehole skladali, vznikli desiatky r¹znych 

kongreg§ci². V 13.storoļ² vznikla kongreg§cia chudobnĨch pustovn²kov riadiaca sa 

obmenenou benedikt²nskou rehoŎou, celesti§ni, ktor§ pretrvala sto rokov. Pustovn²cke 



Marie Ģ¼borov§ - NŊmcov§: Encyklop®dia kresŠansk®ho umenia 

 

Heslo ChristologickĨ cyklus II. ï ChristologickĨ cyklus III. A.          Strana 111 z 360 

prvky obsahoval aj meditat²vny ģivot pr²snych kartuzi§nov (11.st.) a augusti§nov 

(pustovn²kov/eremitov alebo rehoŎnĨch kanonikov; 13.st.). V augusti§nskych 

kl§ġtornĨch pis§rskych dielŔach vznikali najlepġie diela kniģnej maŎby vrcholn®ho 

stredoveku. Do r§du augusti§nskych eremitov patril na zaļiatku 16.storoļia aj neskorġ² 

cirkevnĨ reform§tor Martin Luther. V 15.storoļ² uģ existovali vyġe dve tis²cky 

eremitskĨch kl§ġtorov, na Slovensku k nim patrili kl§ġtor v Novom Meste nad V§hom, 

vo VeŎkom Ġariġi, Svªtom Jure, v Spiġskom Podhrad², Hrabkove a v Bardejove. 

Pustovn²cky ģivot v z§padnej Eur·pe takmer zanikol v 16.storoļ², na VĨchode sa vġak 

udrģal dodnes.  

 

                                                            

                                                             *  

Ġtyridsiatka. V mytol·gi§ch sa ļ²slo ġtyridsaŠ sp§ja  s ļakan²m na d¹leģit¼ 

udalosŠ a pr²pravou na Ŕu. M§gia ġtyridsiatky bĨva odvodzovan§ z astron·mie; sn§Ņ 

s¼vis² so ġtyridsaŠdŔovĨm zmiznut²m Plej§d, hviezdokopy v s¼hvezd² BĨka, ktor¼ 

starostlivo pozorovali *babylonsk² astron·movia. KeŅ sa hviezdny zhluk koneļne 

objavil na oblohe, obyvatelia *Mezopot§mie sl§vili novoroļn® sviatky. 

Ġtyridsiatka sa ļasto objavuje v Biblii v s¼vislosti s pr²pravou, pok§n²m a 

cviļen²m: ĠtyridsaŠ dn² trvala potopa, ktor§ vytvorila priestor pre premenenĨ svet 

(Genezis 7,4). Pre ġtyridsaŠ spravodlivĨch chcel Jahve uġetriŠ Sodomu (Genezis 18,29). 

KeŅ mal Mojģiġ ġtyridsaŠ rokov, zjavil sa mu anjel v podobe horiaceho kra (Exodus 

3,2). ĠtyridsaŠ rokov putovali Izraeliti p¼ġŠou do zasŎ¼benej zeme (Exodus 16). 

ĠtyridsaŠ dn² sa pripravoval Mojģiġ na hore *Sinaj na stretnutie s Jahvem, aby s n²m 

uzavrel Zmluvu (Exodus 24,18, Deuteronomium 9,9; 10,10). Po ġtyridsiatich dŔoch sa 

vr§tili zvedovia z kana§nskej krajiny do izraelsk®ho t§bora a priniesli d¹kazy o 

existencii pozemsk®ho raja (Numeri 13,26). K ġtyridsiatim rokom bl¼denia p¼ġŠou 

ods¼dil Jahve Izraelitov, ktor² sa zŎakli utrpenia na p¼ġti, b¼rili proti Mojģiġovi a 

Ćronovi a ģiadali n§vrat do Egypta (Numeri 14,33). Ak sa Izraelita previnil pohlavnĨm 

stykom s *pohankou, mohol dostaŠ aģ ġtyridsaŠ r§n palicou (Deuteronomium 25,3). 

ĠtyridsaŠ tis²c Jozueho vojakov obliehalo Jericho (Jozue 4,13). ĠtyridsaŠ rokov kraŎoval 

D§vid a Ġalam¼n (1Kr§Ŏov 2,11; 11,42). ĠtyridsaŠ tis²c *Aramejcov porazil kr§Ŏ D§vid 

(1Paralipomena 19,18). Prorok Eli§ġ putoval ġtyridsaŠ dn² k hore *Chor®b, aby mu bolo 

zjaven® nov® poslanie (1Kr§Ŏov 19,8). ĠtyridsaŠ dn²  meditoval Kristus na p¼ġti a 

pripravoval sa na svoj mesi§ġsky ¼kol. Po ġtyridsiatich hodin§ch vstal z mŘtvych a po 

ġtyridsiatich dŔoch str§venĨch na zemi vst¼pil na nebes§ (pozri ChristologickĨ cyklus 

III.) ... 

Tak®ho siln® zd¹razŔovanie ġtyridsiatky v Biblii sa odrazilo aj v sakr§lnej 

architekt¼re, ktor§ vģdy mala *adventnĨ charakter a bola miestom, v ktorom sa veriaci 

pripravovali na stretnutie s Bohom (napr. v kupole chr§mu Hagia Sophia 

v Konġtant²nopole bolo zabudovanĨch ġtyridsaŠ okien).  

Zd¹razŔovanie ġtyridsiatky viedlo ran¼ cirkev k zavedeniu ġtyridsaŠdŔov®ho 

p¹stu pred VeŎkĨm piatkom (pozri kapitola Vjazd do Jeruzalemu). CirkevnĨ otec 

August²n (Y430) veŎkonoļnĨ p¹st zd¹vodŔoval p¹stom Mojģiġa, Eli§ġa a Krista. PodŎa 

August²na chcel Jeģiġ svoj²m ġtyridsaŠdŔovĨm p¹stom zd¹razniŠ, ģe je v s¼lade so 

*Starou zmluvou a prorockĨmi knihami. Na d¹kaz toho sa medzi oboma prorokmi, 

Mojģiġom a Eli§ġom, uk§zal na hore T§bor poļas svojho Premenenia. V 16.storoļ² bola 

v katol²ckej zboģnosti zaveden§ ġtyridsaŠhodinov§ modlitba, ktor§ sa drģ² predovġetkĨm 

v ļase n¼dze alebo zmierenia.  

Ġtyridsiatka sa uplatŔuje aj v inĨch n§boģenskĨch syst®moch, napr²klad v islame: 

s¼fiovia medituj¼ ġtyridsaŠ dn² v pr²snej klauz¼re, aby sa pribl²ģili k Alahovi.  
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Napodiv sa vĨznam ġtyridsiatky objavuje aj v prof§nnej oblasti: pri n§kaze sa 

zav§dzala quadragena - ġtyridsaŠdŔov§ izol§cia, a hoci ļasto netrv§ ġtyridsaŠ dn², n§zov 

quadragena/karant®na sa udrģal. 

 

                                                            *  

Pokuġenie. *Star§ zmluva predklad§ tri pr²klady pokuġen²: Adamovo, 

Abrah§movo a J·bovo pokuġenie. ZatiaŎ ļo Adama pok¼ġal satan, Abrah§ma a J·ba 

sk¼ġal Boh, keŅ preveroval ich vernosŠ: Abrah§m mal obetovaŠ svojho prvoroden®ho 

syna Iz§ka, J·b pokorne zn§ġaŠ nezavinen® neġŠastia. V *Novej zmluve diabol pok¼ġal 

Jeģiġa, tak ako predtĨm sk¼ġal Adama.  Ak v pokuġen² Adama iġlo o posluġnosŠ 

a d¹veru Adama v Boha, v novoz§konnom pokuġen² ide o tri neresti: l§sku k rozkoġi 

(prv® pokuġenie), majetku a sl§ve (druh® a tretie pokuġenie).  Na rozdiel od Adama, 

Jeģiġ v sk¼ġke obst§l a potom zaļal p¹sobiŠ ako UļiteŎ. Tak®to a podobn® pr²behy sa 

objavuj¼ v ģivotopisoch veŎkĨch prorokov, *Zarathuġtru/ Zoroastra (7.-6.st.pr.Kr.),  

Budhu (6.st.pr.Kr.) a Mohameda (6.st.). 

Teol·govia venuj¼ vysvetŎovaniu slova pokuġenie veŎk¼ pozornosŠ a zd¹razŔuj¼, 

ģe prvoradĨ biblickĨ vĨznam slova pok¼ġaŠ nebol zviesŠ niekoho, ako to ch§peme dnes. 

Pokuġenie predovġetkĨm znamenalo podrobiŠ niekoho sk¼ġke, dokonca vystaviŠ ho 

sk¼ġke s cieŎom zlepġiŠ jeho vlastnosti pouļen²m z vĨsledku sk¼ġky. Avġak sk¼ġka 

mohla sledovaŠ aj zlĨ cieŎ a dohnaŠ ļloveka k zl®mu spr§vaniu.  

Teol·gia vyzdvihuje d¹leģitosŠ pok¼ġania, sk¼mania svojho svedomia pred 

Veļerou P§na a vo vġeobecnosti potrebu disciplinovan®ho sebask¼mania s cieŎom 

neopustiŠ spr§vnu cestu a nepripraviŠ sa o odmenu v podobe veļn®ho ģivota. Ak vġak 

niektor² svoj²m spr§van²m pok¼ġaj¼ Boha a vyzĨvaj¼ ho, aby dok§zal pravdivosŠ 

svojich slov a spravodlivosŠ svojich skutkov, Biblia povaģuje tak®to spr§vanie za prejav 

celkovej ne¼cty a Boh ho zakazuje (Deuteronomium 6,16; Mat¼ġ 4,7; 1KorintskĨm 

10,9). Od ļloveka, svojho majetku, Boh ģiada, aby s d¹verou vyļkal, aģ Boh spln² svoj 

sŎub... 

Ist® vierouļn® probl®my rob² kresŠanom vedomie, ģe satan manipuluje 

okolnosŠami akoby s tichĨm s¼hlasom vġemocn®ho  Boha. Teol·gia vysvetŎuje tento 

ch¼lostivĨ fakt tĨm, ģe vġetko, ļo satan rob², mu dovol² Boh, lebo satan je nielen 

protivn²kom Boha, ale aj n§strojom v jeho ruk§ch. NovĨ z§kon definuje satana ako 

pokuġiteŎa, ktorĨ sa usiluje prem¹cŠ ļloveka utrpen²m, bolesŠou a nav§dza ho, aby 

nespr§vnym sp¹sobom napŌŔal svoje prirodzen® potreby, alebo v Ŕom pestuje pocity 

sebauspokojenia, bezstarostnosti a sebaistoty (GalatskĨm 6,1). Do svojho pokuġenia 

satan zahrnuje aj vytv§ranie znetvoren®ho obrazu Boha a faloġn® predstavy o Boģej 

v¹li. Apoġtoli ubezpeļuj¼, ģe napriek tomu, ģe Boh dovol² satanovi pok¼ġaŠ kresŠanov, 

je pripravenĨ im poskytn¼Š cestu k vyk¼peniu (1KorintskĨm 10,13; 2Petra 2,9). Jakub 

Mladġ² upozorŔuje, ģe aj keŅ sa pokuġenie nem¹ģe diaŠ bez Boģej v¹le a bez Boģej v¹le 

nem¹ģe prem¹cŠ ļloveka, skutoļn®, chcen® zlo vych§dza iba z ļloveka a nie na pr²kaz 

Boha (Jakuba 1,12). PodŎa evanjeli² t¼ģba p§chaŠ hriech vych§dza vĨhradne z ļloveka a 

kresŠan sa m§ modliŠ za to, aby nebol vystavenĨ tlaku tak®ho pokuġenia. Pokuġenie nie 

je hriech, kĨm sa mu ļlovek nepodd§ (pozri ApokalyptickĨ cyklus: Peklo - Satan. 

 

N§zvy: Lat. Christus a diabolo tentatus, tal. Tentazioni di Cristo, nem. 

Versuchung Christi, angl. Temptation in the Wildern. 
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ANJELI OBSLUHUJĐ KRISTA NA PĐĠTI 

 

(Mat¼ġ 3,11; Marek 1,13) 

 

*  

Tu ho diabol (gr. diabolos = hebr. ha satan; pozri kapitola Pokuġenie Krista) 

opustil (po treŠom pok¼ġan²) a priġli anjeli a posluhovali mu (oslava posluġn®ho Syna 

Boģieho [pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jeģiġ Kristus, Jeģiġove tituly] ). (Mat¼ġ) 

 

Duch SvªtĨ vodil Jeģiġa po p¼ġti a Jeģiġ ģil medzi divou zverou  a anjeli mu 

posluhovali (Jeģiġ medzi zverou ako Adam medzi mierumilovnĨmi zvieratami   z§hrade 

Eden). (Marek ) 

 

Ģil ale medzi divou zverou : paralela k Spravodliv®mu, ktor®ho boh chr§ni od 

divĨch zvierat (Ģalm 91,11-12); odkaz na prorokov hŎadaj¼cich rajskĨ pokoj na p¼ġti 

(Oze§ġ 2,16); skroten§ div§ zver  ako obraz rajsk®ho pokoja; odkaz na z§hradu Eden; 

Jeģiġ ako  druhĨ Adam (pozri ApokalyptickĨ cyklus: Nebo, raj; ChristologickĨ cyklus I.: 

Jeģiġ Kristus, Jeģiġove tituly). Jeģiġ ako posluġnĨ Boģ² Syn; v *Starom z§kone  div® zvery 

sp§jan® so zlĨmi silami (Ģalm 22,11-21; Ezechiel 34,5-8; 34,25); naproti tomu v inĨch 

biblickĨch textoch (Ģalm   91,11-13) a tieģ v staroz§konnom *pseudoepigrafe  Z§vet 

Neftal²ova (8,4) z 2.st.pr.Kr.,  sa sp§ja starostlivosŠ anjelov  s bezpeļ²m medzi ġelmami; 

pokojn® spolunaģ²vanie ļloveka so zvieratami doklad§ pr²beh  prv®ho stvorenia 

(Genezis 1,28; 2,19-20) a je n§dejou do bud¼cnosti (Izai§ġ 11,6-9; 65,24-25; apokryfn§  

Apokalypsa Baruchova 73,6); obraz pokojnĨch ġeliem uprostred ostatnĨch zvierat 

obrazom raja (pozri ApokalyptickĨ cyklus: Nebo, raj). 

 

N§met je s¼ļasŠou ġirġej t®my Pok¼ġanie Krista  a tvor² jeho zvl§ġtny variant (Jan 

JiŚ² Heinsche, refekt§r  kan·nie premonġtr§tov na Strahove v Prahe, 1684). Umelci 

zobrazuj¼ Krista v zelenej o§ze obklopen®ho anjelmi, ktor² mu prin§ġaj¼ vodu na 

umĨvanie r¼k, misy s jedlom a ovoc²m. SpasiteŎ zvyļajne sed² pod stromom.  

Talianskej barokovej maŎbe sa ļasto objavuje klaŔanie anjelov. V podobe *puttov 

zlietavaj¼ dolu alebo bozk§vaj¼ SpasiteŎove nohy. Sc®na dost§va jemnĨ n§dych 

prij²mania sviatosti.  

Obraz Krista sediaceho pod stromom by mohol zv§dzaŠ k hŎadaniu vĨznamovej 

pr²buznosti s Budhom sediacim pod figovn²kom. Ide vġak o podobnosŠ n§hodn¼ a 

povrchn¼, lebo stromu z n§metu Obsluhovanie Krista chĨba filozofickĨ rozmer 

posvªtn®ho figovn²ka, pod ktorĨm dosiahol Budha stav osvietenia b·dhi,  pochopenie 

vġetkej vesm²rnej pravdy.  Aj keŅ v obidvoch pr²padoch ide o strom ģivota (pozri 
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ChristologickĨ cyklus I.), sc®na s Kristom v zelenej o§ze je zjavnou pripomienkou 

blaģenosti z§hrady Eden.  

 

*  

Adam. Hebr. ôadam = ļlovek. Hebrejsk§ Biblia pouģ²va slovo ôadam v jednotnom 

i mnoģnom ļ²sle, vo vĨznamoch ļerven§ (zem, krv, ļlovek zeme, ļlovek, ļloveļenstvo, 

Ŏudstvo). Pre cel¼ skupinu hebrejskĨch slov a mien odvodenĨch od tohto koreŔa je 

d¹leģit§ s¼vislosŠ s vĨznamy krv a ļervenĨ: napr.  haôadhom = ļerven® jedlo (ktor® 

pon¼kol J§kob Ezauovi; pozri ChristologickĨ cyklus III.: Jud§ġova Ŏ¼tosŠ a 

samovraģda). 

Neskor§ ģidovsk§ trad²cia uv§dza Adama, kr§Ŏa stvorenia, kŔaza a proroka v 

jednej osobe, do vzŠahu k mesi§ġovi ģidovsk®ho n§roda. Pr²buznosŠ Adama 

a oļak§van®ho  mesi§ġa  je sļasti zaloģen§ na *typologickom protiklade. Obaja s¼  

bytosti svetla, stvoren® Bohom. Adam vġak svoje Boģsk® svetlo str§ca a  mesi§ġ ho 

prinesie spªŠ.  

Na t¼to ģidovsk¼ predstavu nadvªzuje apoġtol Pavol: Adam je preŔho 

predobrazom Krista a Kristus je poslednĨm obrazom prv®ho Adama (R²mskym (5,14). 

PrvĨ Adam je ģivou duġou a je pozemskĨ, poslednĨ Adam je oģivuj¼ci a nebeskĨ 

(1KorintskĨm 15,44). S prvĨm Adamom priġli na zem hriechy a smrŠ, s poslednĨm 

Adamom prich§dza milosŠ a ģivot (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jeģiġ Kristus, 

Kristove tituly).  

Stredovek² teol·govia hŎadaj¼ Ņalġie podobnosti: Tak ako prvĨ Adam vyjadroval 

muģskĨ a ģenskĨ princ²p (ģenskou ļasŠou Adamovej bytosti bola Eva, stvoren§ z jeho 

tela), aj Kristus v sebe sp§ja muģskĨ a ģenskĨ z§klad. PrvĨ r²msky biskup po sv.Petrovi, 

p§peģ Klement (Y100), t¼to myġlienku rozv§dza v znaļne metafyzickom obraze Krista 

a Ecclesie/Cirkvi, stvorenej z tela Krista (DruhĨ Klementov list).  

Na Pavlove a Klementove ¼vahy nadvªzuj¼ Ņalġ² stredovek² teol·govia a buduj¼ 

zloģit® symbolick® konġtrukcie pln® p¹sobivej m§gie: Stvorenie Adama z neobrobenej 

(panenskej) zeme. Hebrejsk® slovo ôadam, pouģ²van® Bibliou v jednotnom i mnoģnom 

ļ²sle, s¼vis² s vĨznamami ļerven§ (zem, krv, ļlovek zeme, ļlovek, ļloveļenstvo, 

Ŏudstvo) je predobrazom Jeģiġovho zrodenia z panny. Adamov sp§nok a stvorenie ģeny 

z jeho tela je predobrazom Krista vydan®ho sp§nku smrti, v ktorom sa z jeho boku 

(otvoren®ho/prerazen®ho kopijou) sa zrodila Ecclesia, Kristova nevesta - Cirkev. Cel§ 

myġlienkov§ stavba prezr§dza inġpir§ciu Izai§ġom (11,1-2): Z pŔa (tela, krvi) Jesseho 

vypuļ²  ratolesŠ a jeho vĨhonok (Jesseho potomok - mesi§ġ) vykvitne  (pozri 

ChristologickĨ cyklus I.: KoreŔ Jesse). 

 

*  

N§mety Pok¼ġania a Obsluhovania navodzuj¼ dojem rozpr§vkovej z§zraļnosti, v 

ktorej je Jeģiġ z drsnej a mŘtvej p¼ġte prenesenĨ do vlhkej, zelenej o§zy. Sc®ny vġak 

napodiv odr§ģaj¼ palest²nske re§lie, pr²rodu aj kl²mu. PodŎa trad²cie sa dej odohr§va na 

p¼ġti Quarentana na z§pad od starovek®ho mesta Jericho rozprestieraj¼ceho sa  

v palmovej o§ze. 

Palest²na, Kana§n, Svªt§ zem. Kraj, Rimanmi pomenovanĨ ako *Palest²na, 

starġ²m n§zvom *Kana§n,  pre Izraelitov vġak  iba Zem izraelsk§/hebr. Erec Jisraôel 

(1Samuelova 13,19), predstavoval  v biblickĨch ļasoch neveŎmi rozŎahl® ¼zemie,  

pobreģn® n²ģiny medzi StredozemnĨm morom na z§pade, MŘtvym a ĻervenĨm morom 

na juhu, pohor²m *Chermon na severe (pozri ApokalyptickĨ cyklus: Hodina ģatvy 

a oberaļky). V ļase izraelsk®ho z§beru na prelome 1300-1200pr.Kr. predstavoval 

Kana§n vġetky krajiny na z§pad od rieky Jord§n. Po rozdelen² D§vidovho kr§Ŏovstva na 

prelome 11.-10.st.pr.Kr. na juģn® Judsko a severnĨ Izrael, sa pod Palest²nou rozumelo 
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iba ¼zemie severn®ho kr§Ŏovstva. V stredoveku sa vģilo oznaļenie *Svªt§ zem, ktor® 

podļiarkovalo novoz§konn¼ hist·riu krajiny.  

Stredovek videl v Palest²ne a Jeruzaleme stred sveta. Hoci zdroj predstavy je 

predovġetkĨm teologickĨ, myġlienka starovekej Palest²ny ako stredu svet nebola tak 

absurdn§, ako by sa zdalo dnes.  MalĨ palest²nsky koridor, ġirokĨ pribliģne 20km, v tom 

ļase sp§jal Eur·pu, Ćziu a Afriku, Ņalej pªŠ mor² (Stredozemn®, Ļierne, Kaspick®, 

Ļerven® a PerzskĨ z§liv). Cez SinajskĨ polostrov viedli vġetky d¹leģit® kontinent§lne aj 

n§morn® trasy do Indie. 

V Palest²ne je moģn® rozl²ġiŠ tri klimatick® p§sma: stredozemn®, stepn® a p¼ġtne a 

pre kaģd® z nich je typick§ vlastn§ veget§cia. Vn¼trozemie s mestom Jeruzalemom 

pozn§ drsnejġie podnebie s chladnou zimou okolo sedem stupŔov Celzia. Hlbok® koryto 

Jord§nu m§ subtropick¼ kl²mu s dusnĨm a sparnĨm letom. Such¼ stepn¼ kl²mu m§ 

juģn§ ļasŠ okolo Jord§nu. Nie s¼ d¹kazy o tom, ģe v biblickĨch ļasoch boli podmienky 

in®. Naopak sa zd§, ģe biblick® vypr§vania vierohodne vykresŎuj¼ poļasie, ak® 

pozn§me dnes. 

NakoŎko je reli®f palest²nskej krajiny plnĨ kontrastov, bohat§ je aj jej fl·ra. Iba 

m§lo oblast² pokrĨvaj¼ s¼visl® lesy. Nach§dzaj¼ sa v libanonskĨch hor§ch a v okol² 

Chermonu, o ktorom sa niektor² domnievaj¼, ģe je tĨm vysokĨm miestom, na ktorom 

doġlo k Premeneniu P§na. VeŎa lesov v centr§lnej Palest²ne vyr¼bali samotn² Izraeliti 

(Jozue 17,18; 17,15; 1Kr§Ŏov 2,24), keŅ rozġirovali pastviny, hoci tie v tĨchto 

podmienkach mali veŎmi kr§tku ģivotnosŠ a ļoskoro ich vystriedali n²zke kroviny bata. 

S vĨnimkou Jord§nu vġetky palest²nske rieky maj¼ vodu iba v urļitom roļnom 

obdob² a vysychaj¼ v hor¼com lete. Voda bola vz§cna, a preto sedemdesiat starovekĨch 

s²dlisk neveŎk®ho ¼zemia, akĨm bol Kana§n, m§ vo svojom n§zve ȣajin (prameŔ) a 

ġesŠdesiat Ņalġ²ch slovo bir (studŔa).  

Rozhoduj¼cim faktorom pre os²dlenie Palest²ny predstavoval vyn§lez malty, ktor§ 

bola podmienkou na budovanie veŎkĨch cisterien; najstarġie s¼ doloģen® uģ z 1300 

pr.Kr. Vyn§lez malty sa d§va do s¼vislosti so stavebnou ļinnosŠou vyspelĨch 

starovekĨch kult¼r *Mezopot§mie, Egypta a Kr®ty. V Biblii sa ļasto spom²naj¼ n§drģe 

(PieseŔ Ġalam¼nova 7,4 atŅ.), ktor® vyuģ²vali predovġetkĨm mestsk² obyvatelia. Do 

niektorĨch sa priv§dzala voda kan§lmi vytesanĨmi do skaly.  

V predkr§Ŏovskej dobe (do 10.st.pr.Kr.) sa ģivilo obyvateŎstvo Kana§nu drobnĨm 

a nie pr²liġ vĨnosnĨm poŎnohospod§rstvom. Pestovala sa pġenica a v Judei najmª 

jaļmeŔ. Pohorie Karmel sa presl§vilo vinohradmi a *Galilea olivovĨmi h§jmi. V 

niektorĨch vhodnĨch  oblastiach dopŌŔali Izraeliti pestovanie plod²n pastierstvom. 

Oboje vġak bolo vģdy ohrozen® niļivĨmi n§jazdmi p¼ġtnych kmeŔov.  

Such§ a nasledovn® ne¼rody viedli k zadlģovaniu drobnĨch poŎnohospod§rov. 

Vznikala kr§Ŏovsk§ p¹da, veŎk® plochy zeme bohatĨch vlastn²kov a s tĨm n¼ten® pr§ce 

(1Sudcov 8,16; 22,7; 25,2), ktor® boli celkom cudzie mentalite i n§boģenstvu Izraelitov 

a napokon sa stali jednou z pr²ļin rozpadu jednotn®ho izraelsk®ho kr§Ŏovstva.  

HlavnĨm probl®mom historick®ho zemepisu Palest²ny je identifik§cia miestnych 

mien. Z Biblie ich pozn§me asi 622, v roku 1927 bolo stanovenĨch 434 miestnych 

n§zvov a neskorġie pridanĨch 147 Ņalġ²ch. Vykop§vky v Jerichu dokazuj¼, ģe tu v 

obdob² 6.-8.tis.pr.Kr. jestvovala ak§si forma mestsk®ho sp¹sobu ģivota, keŅ na rozlohe 

pribliģne ġtyroch hekt§rov ģilo okolo tri tis²c obyvateŎov. Zd§ sa, ģe v sedemdesiatich 

s²dlisk§ch jord§nskeho ¼dolia fungoval ļulĨ ģivot. Neļudo, ģe sa tu zap§ļilo 

podnikav®mu *Abrah§movmu synovcovi L·tovi (Genezis 13,10). Znaļn§ hustota 

os²dlenia bola v pr²morskej n²ģine, juģne od lesnat®ho pohoria Karmel.  

Postupne sa rieļne lokality st§vali nebezpeļnĨm zdrojom mal§rie a menili sa na 

pustatinu. VĨrazy, ktor® sa v Biblii prekladaj¼ ako p¼ġŠ alebo pustatina (pozri kapitola 

Pokuġenie na p¼ġti), vġak neoznaļuj¼ iba hol® p¼ġte tvoren® piesoļnatĨmi dunami alebo 

skalami, ale aj stepn® oblasti a pastviny.  
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Najbeģnejġ²m hebrejskĨm vĨrazom pre tak¼ krajinu je slovo midb§r, ktor® sa 

ļasto nach§dza v kana§nskych textoch zo sĨrskej archeologickej lokality  *Ugarit (1400 

pr.Kr.). M¹ģe oznaļovaŠ tr§vnat® pastviny, kde sa p§sli ovce a ktor® niekedy sp§lilo 

letn® sucho (Jeremi§ġ 23,10; Joel 1,19), ale aj pust®, kamenist® alebo piesoļnat® p¼ġte. 

To ist® plat² o gr®ckom slove eremos (J§n 6,10).  

Hebrejsk® slovo jeġim·n oznaļuje div® a pomerne hol® pustatiny   pln® skalnĨch 

¼krytov, ļasto veŎmi priestorn® a Šaģko pr²stupn®, akĨch bolo plno v Judei okolo Z²fu 

a En-ged² pri MŘtvom mori  (1Samulelovej (23,19-24; 26,1-3). 

 

 

 

 

 

 

                        POVOLANIE PETRA A  ONDREJA, POVOLANIE PRVħCH UĻENĉKOV 

 

       (Mat¼ġ 4,18-23, Marek 1,16-18) 

 

*  

KeŅ raz Jeģiġ kr§ļal popri  (gr. paragon = pozdŌģ) Galilejskom mori (gr. 

thalassa tes Galila²as; gr. thalassa = more), videl dvoch bratov, Ġimona (gr. Simon < 

hebr. ġimh·n = naļ¼vaj¼ci < s§ma/ġema = poļuŠ/vypoļuŠ), ktorĨ sa vol§ Peter (gr. 

Petros), a jeho brata (gr. kai ho adelf·s tou; gr. adelf·s = brat) Ondreja (gr. 

Andr®as), ako sp¼ġŠaj¼ sieŠ (gr. d²ktyon) do mora;  boli totiģ  (gr. gar = totiģ)  

ryb§rmi.  I  povedal im: ĂPoŅte za mnou (gr. deute opis· m¼) a ja v§s urob²m (gr. 

poi®s·)  ryb§rmi Ŏud²ñ (gr. alie²s anthropoi; gr. alie¼s/alee¼s = ryb§r zrejme nar§ģka 

na Jeremi§ġa 16,16).  Oni hneŅ (gr. euthys) zanechali siete a iġli za n²m (gr. 

akol¼the· = nasledujem;  Jeģiġovo slovo ako jedinĨ d¹vod zaloģenia kresŠanskej obce). 

(Mat¼ġ)  

 

ZatiaŎ ļo kr§ļal popri Galilejskom mori, uvidel Ġimona a Ondreja, 

Ġimonovho brata, ako sp¼ġŠaj¼ sieŠ do mora, boli totiģ ryb§rmi. Jeģiġ im povedal: 

ĂPoŅte za mnou a ja v§s urob²m ryb§rmi Ŏud².ñ Oni hneŅ zanechali siete a iġli za 

n²m. (Marek) 

 

Boli totiģ ryb§rmi : gr. gar = totiģ;    cel§ veta sa zd§ iba dodatoļnĨm ozn§men²m 

uģ zn§meho faktu; jej skutoļnĨm cieŎom je upozorniŠ  alebo odk§zaŠ na urļit¼ d¹leģit¼ 

myġlienku: bratia sa stan¼ ryb§rmi Ŏud².  PoŅte  za mnou : gr. deute opis· m¼;  deute 

= ļastica s vĨznamom  Ăvpred!ñ; zrejme odraz ģidovskej praxe, kde ġtudent kr§ļa 

niekoŎko krokov za svoj²m uļiteŎom (podobne Marek 1,17-18; 2,14-15; 8,34; 10,21-28; 

15,41). Ja v§s urob²m ryb§rmi Ŏud² : zrejme nar§ģka na Jeremi§ġa 16,16: ĂHŎa, ja 

poġlem mnohĨch poŎovn²kovñ, hovor² P§n, a vychytaj¼ ich (Babylonļania ako poŎovn²ci 

odved¼  modlosluģobn²ckych  Izraelitov do zajatia); ide o z§hadnĨ slovnĨ vĨraz, ktorĨ 

v Jeremi§ġovi m§  vĨznam *eschatologick®ho s¼du; proroctvo vysloven®  pred 598 

pr.Kr. 

 

Ako iġiel odtiaŎ Ņalej, uvidel inĨch dvoch bratov, Jakuba Zebedejovho (gr. 

Iak·bos < hebr. Jaakob) a jeho brata J§na (gr. I·ann®s < hebr. Jochanan/ 

Jehochanan), ako na lodi so svoj²m otcom Zebedejom  (gr. Zebeda²os < z heb. 

Zebadj§ġ = obdaroval Hospodin) opravuj¼  (gr. katartizontes = pripravuj¼) siete; aj 

ich povolal (opak ģidovskej trad²cie: muģi si sami vyberali svojho uļiteŎa; odkaz na 

1Kr§Ŏov 19,19-21: prorok Eli§ġ povol§va El²ġu). A hneŅ (gr. kai euthys) zanechali  



Marie Ģ¼borov§ - NŊmcov§: Encyklop®dia kresŠansk®ho umenia 

 

Heslo ChristologickĨ cyklus II. ï ChristologickĨ cyklus III. A.          Strana 117 z 360 

(gr. afentes = dosl. opustivġe) loŅ (gr. plo²on) i svojho otca (gr. kai ho pat®ras tou) a 

iġli za n²m (gr. opis· aut¼  = nasledujem). (Mat¼ġ) 

 

Ako ġiel k¼sok Ņalej, videl Jakuba Zebedejovho a jeho brata J§na, pr§ve 

keŅ boli v ļlnu a opravo®vali siete; hneŅ na nich zavolal. A tak nechali svojho otca 

Zebedea v ļlne aj s n§denn²kmi a odeġli za n²m. (Marek ) 

 

Ja v§s urob²m ryb§rmi Ŏud² : zrejme nar§ģka na Jeremi§ġa 16,16: ĂHŎa, ja 

poġlem mnohĨch ryb§rovñ hovor² P§n,  a vychytaj¼ ich (Babylonļania = ryb§ri odved¼  

modlosluģobn²ckych  Izraelitov do zajatia); ide o z§hadnĨ slovnĨ vĨraz, ktorĨ 

v Jeremi§ġovi m§  vĨznam *eschatologick®ho s¼du. Boli totiģ ryb§rmi : gr. gar = totiģ;   

 cel§ veta sa zd§ iba dodatoļnĨm ozn§men²m uģ zn§meho faktu; jej skutoļnĨm cieŎom je 

upozorniŠ  alebo odk§zaŠ na urļit¼ d¹leģit¼ myġlienku: bratia sa stan¼ ryb§rmi Ŏud².  

PoŅte  za mnou : gr. deute opis· m¼;  deute = ļastica s vĨznamom  Ăvpred!ñ; zrejme 

odraz ģidovskej praxe, kde ġtudent kr§ļa niekoŎko krokov za svoj²m uļiteŎom (podobne 

Marek 1,17-18; 2,14-15; 8,34; 10,21-28; 15,41). Zanechali svojho otca  : gr. afentes = 

zanechali; opustiŠ otca bol v oļiach JeģiġovĨch s¼ļasn²kov nepredstaviteŎnĨ ļin, ktorĨ 

odporoval z§kladnĨm kult¼rnym pravidl§m definovanĨm Bibliou a inou ģidovskou 

literat¼rou (Exodus 20,12; Deuteronomium 5,16; Pr²slovia 23,22-25; Tobi§ġ 5,1; 

S²rachovec 3,1-16: ĂKto opust² otca, je ako r¼haļñ); t§to veta jasne definovala 

podmienky uļen²ctva; matka bratov Zebedea, Salome, sprev§dzala Krista z Galiley do 

Jeruzalemu a bola pri ukriģovan².   Iġli za n²m : gr. akol¼thein = nasledovaŠ; vec  

(sp§sa) nestrp² odklad; povolan²  podriaŅuj¼ svoju l§sku k bl²ģnym sluģbe Bohu; 

podobne Mat¼ġ 8,22; Luk§ġ 9,62:  apoġtol§t nie je pre kaģd®ho; t², ļo sa rozhodn¼ 

Jeģiġa nasledovaŠ, musia si byŠ vedom², ģe op¼ġŠaj¼ terajġie bezpeļie a p¼ġŠaj¼ sa do 

nov®ho sveta; tento vĨznam m§ Logion 55 z *Tom§ġovho evanjelia: ĂJeģiġ povedal: 

»Kto nem§ v nen§visti svojho otca a svoju matku (vo vĨzname: nie je schopnĨ preruġiŠ 

svoje vªzby s rodinou), nem¹ģe sa staŠ moj²m uļen²kom, a kto by nemal v nen§visti 

svojich bratov a svoje sestry a nevzal by svoj kr²ģ (odriekanie v mene Boha) ako ja, 

nebude ma hodnĨ.« 

 

Povolanie apoġtolov nikdy nebolo ļastĨm n§metom. Sformovali sa iba obrazov® 

typy, ktor® odr§ģali biblick¼ predlohu. NakoŎko Jeģiġ povolal svojich uļen²kov priamo 

z ich pr§ce, vĨjav sa odohr§val na brehu alebo priamo na jazere. V minimalizovanej 

verzii sa objavuj¼ iba samotn² apoġtoli a SpasiteŎ (mozaika v S. Apollinare Nuovo v 

*Ravenne, 1350-1355). VĨjav zvyļajne zachycuje Petra a Ondreja v ļlne, jeden 

zaŠahuje sieŠ, druhĨ drģ² veslo a Kristus ich gestom vol§ k sebe. V inom podan² jeden 

alebo obaja kŎaļia na brehu pri KristovĨch noh§ch. Niekedy sa kompoz²cia rozġiruje 

mnoģstvo sprievodnĨch post§v a sc®na pripom²na n§met K§zeŔ na hore (Domenico 

Ghirlandaio, 1481-1483). Najsl§vnejġou podobou Povolania apoġtolov je Raffaelova 

kompoz²cia urļen§ pre gobel²ny Sixt²nskej kaplnky. Povolaniu Petra a Ondreja sa 

podob§ Povolanie ZebedeovĨch synov, l²ġi sa iba pr²tomnosŠou star®ho Zebedea 

(Marco Basaiti, 1515). 

 

*  

Apoġtol Peter, Ondrejov brat, sa p¹vodne menoval Ġime·n. Ide o staroz§konn®  

meno, odvoden® od hebrejsk®ho slova s§ma/ġema = poļuŠ/vypoļuŠ. Vznik mena 

vysvetŎuje Genezis (29,33) v s¼vislosti s druhĨm J§kobovĨm synom: Lea, nemilovan§ 

prv§ ģena praotca J§koba, je vypoļut§ Bohom a d§va manģelovi synov, ktor® mu 

milovan§ R§chel, zatiaŎ nem¹ģe daŠ. Novoz§konnĨ, gr®cky variant Simon/Ġimon, ktorĨ 

uv§dzaj¼ Skutky (15,14), apoġtol prijal pravdepodobne ako veŎa inĨch *Ģidov, ktor² ģili 

v *helenistickom prostred² Bl²zkeho vĨchodu.  
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Peter sa narodil sa v Betsaide (J§n 1,44), ale jeho domovom sa stalo Kafarnaum 

(pozri kapitola Uzdravenie ochrnut®ho). Obe mest§ leģali v bl²zkosti Genezaretsk®ho 

jazera. Peter bol ģenatĨ, jeho manģelka sa podŎa legendy volala Perpetua. Sprev§dzala 

ho pri kazateŎskej pr§ci (1KorintskĨm 9,5) a neskorġie zomrela muļen²ckou smrŠou.  

Apokryfn® Skutky apoġtolsk® (prelom 3.-4.storoļia) a na ich z§klade *Voraginova 

Legenda aurea (13.st.) apoġtolovi Petrovi prip²sali otcovstvo muļen²ļky 

Petronelly/Petronilly, ktor§ ģila v 1.storoļ² a zrejme patrila do rodiny r²mskeho konzula 

Aurelia Petronilla. Preto boli jej ostatky uloģen® v rodinnej hrobke, DomitillinĨch 

*katakomb§ch, pomenovanĨch po sv.Flavii Domitille, sesternici cis§ra Domitiana, ktor§ 

zomrela muļen²ckou smrŠou na ostrove Pandataria/Ventotene pri Neapole  (sarkof§g 

sv.Petronelly na z§klade chybn®ho vĨkladu o pr²buzenskom vzŠahu s apoġtolom Petrom  

r.757 na pr²kaz p§peģa Pavla I.  preniesli do chr§mu sv.Petra). PodŎa niektorĨch 

historikov bola vzneġen§ Rimanka Petronilla ģiaļkou apoġtola Petra, ktorĨ ju aj pokrstil.  

Jej fikt²vny ģivot sa podob§ na osud viacerĨch kresŠanskĨch muļen²c (odmietnutĨ sob§ġ 

s pohanskĨm ġŎachticom, trest smrti, pr²padne dobrovoŎn§ smrŠ). 

Bud¼ci apoġtol Peter/Ġimon pracoval ako ryb§r. D§ sa usudzovaŠ, ģe aj vlastnil 

loŅ a pracovali pre neho aj in² ryb§ri, ļo ho v tom ļase zaraŅovalo do pomerne 

majetnej vrstvy. Napokon ani niektor² Ņalġ² uļen²ci neboli vyslovenĨmi bed§rmi, ako 

napr²klad coln²k Mat¼ġ.  

Peter sa ļasto dost§val do styku s *pohanmi, hovoril *aramejsky so silnĨm 

severnĨm, galilejskĨm pr²zvukom, ktorĨ ho neskorġie prezradil (Marek 14,70; pozri 

ChristologickĨ cyklus III.:  Zatknutie Krista). Hoci bol Peter vyzn§vaļom Jahveho 

kultu, nedostalo sa mu vzdelania v synag·ge ako napr²klad Jeģiġovi, a pravdepodobne 

bol ovplyvnenĨ mesi§ġskym hnut²m J§na KrstiteŎa. PrvĨ raz sa stretol s Jeģiġom, keŅ 

mu ho predstavil brat Ondrej. Stalo  sa tak zrejme v obdob² pred Jeģiġovou misiou v 

Galilei (J§n 1,41). 

Ako uļen²k dostal nov®, aramejsk® meno K®fas (1KorinŠanom 1,12), ktor® sa v 

Novom z§kone objavuje v gr®cko-latinskej podobe Petros. PodŎa J§novho evanjelia 

(1,42) Jeģiġ takto oslovil Petra pri ich prvom stretnut²: ĂTy si Ġimon, syn J§nov, ale 

budeġ sa volaŠ K®fas, ļo v preklade znamen§ Peter.ñ Slovo petros v skutoļnosti 

znamen§ kus skaly, zatiaŎ ļo skala v gr®ļtine znamen§ petra (pozri kapitola Odovzdanie 

kŎ¼ļov Petrovi/Kristus poveruje Petra). 

V *Palest²ne sa dovtedy aramejsk® slovo K®fas (skala) ako vlastn® meno 

nevyskytovalo. Na z§klade Ņalġ²ch okolnost² (pozri kapitola Odovzdanie kŎ¼ļov 

Petrovi)  sa niektor² b§datelia domnievaj¼, ģe K®fas/Petros p¹vodne nebolo novĨm 

vlastnĨm menom ryb§ra Ġimona, ba dokonca ani vlastnĨm menom, ale titulom, 

oznaļen²m jeho ¼radu a funkcie: ĂTy si Peter a na tejto skale postav²m svoju 

cirkev...ñ (Mat¼ġ 16,18-19). Nasvedļuje tomu aj pouģ²vanie mien, striedavo alebo 

vedŎa seba: evanjelista J§n zvyļajne nazĨva apoġtola Ġimon Peter, evanjelista Marek ho 

nazĨva Ġimon aģ do kapitoly 3,16, keŅ Jeģiġ ustanovil dvan§stich apoġtolov, a potom 

vĨhradne Peter.  

Peter bol jednĨm z prvĨch uļen²kov, ktorĨch si Jeģiġ povolal. Na ich zozname sa 

objavuje vģdy na prvom mieste. Spolu so ZebedeovĨmi synmi, Jakubom a J§nom, tvoril 

trojicu JeģiġovĨch najbliģġ²ch (Marek 5,37). Evanjeli§ zd¹razŔuj¼ Petrovu prudk¼ 

povahu a oddanosŠ. Vystupoval ako hovorca apoġtolsk®ho spoloļenstva a do istej miery 

stelesŔoval vlastnosti vġetkĨch uļen²kov, aj ich pocity vlastnej vĨluļnosti (Marek 

14,29). Petrova zbabelosŠ, ktor§ sa prejavila pri zatknut² a vyġetrovan² Krista (pozri 

ChristologickĨ cyklus III.: Zrada, Peter zapiera Krista) , bola v ostrom rozpore s 

predoġlĨmi hlasitĨmi prejavmi vernosti. Evanjelisti tak demonġtrovali, ako vypªt® 

okolnosti preveruj¼ kaģdĨ charakter a pravdivosŠ slov. 

V prvĨch kapitol§ch Skutkov apoġtolskĨch autor, podŎa trad²cie evanjelista Luk§ġ, 

p²ġe, ako Peter prevzal zodpovednosŠ za apoġtolsk® spoloļenstvo v novĨch 
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podmienkach po Jeģiġovej smrti. Peter urļil Jud§ġovho n§stupcu, autoritat²vne k§zal na 

*Tur²ce (pozri ChristologickĨ cyklus III.: Zjavenie Ducha Svªt®ho), bol prvĨm 

apoġtolom, ktorĨ vykonal z§zrak a uzdravil chor®ho svoj²m tieŔom (Skutky 5,15), a 

ļoskoro sa stal najvĨznamnejġ²m kresŠanskĨm divotvorcom (Skutky 5,1-12: Annani§ġa 

a Zafiry; Skutky 9,36-42: Vzkriesenie Dorky/Tabity; Skutky 10,9-16: Videnie neļistĨch 

zvierat).  

Peter obhajoval uļenie apoġtolov pred *sanhedrinom, dovolil pohanom vstupovaŠ 

do cirkvi a nesk¹r zohral vĨznamn¼ ¼lohu na prvom, jeruzalemskom koncile (48/49). V 

Antiochii (podŎa trad²cie tu viedol biskupskĨ ¼rad sedem rokov), kde bolo v radoch 

obyvateŎstva najviac pohanov, jed§val s nimi za jednĨm stolom, ļ²m si vysl¼ģil Pavlovu 

kritiku (GalatskĨm 2,11), lebo sa podŎa neho dop¼ġŠal nebezpeļnĨch kompromisov vo 

viere.  

V kanonickĨch spisoch sa o Petrovi po Jeģiġovej smrti a ukameŔovan² sv.Ġtefana, 

prv®ho diakona kresŠanskej cirkvi, r.36 veŎa nep²ġe. Skutky apoġtolov spom²naj¼ jeho 

p¹sobenie v Joppe, C®zarei a v Ņalġ²ch miestach, ļo by ukazovalo, ģe sa venoval 

kazateŎskej ļinnosti v Palest²ne, zatiaŎ ļo Jakub Mladġ², brat P§na, sa ujal vedenia 

jeruzalemsk®ho zboru. Peter ako prvĨ nastolil ot§zku obriezky u neģidovskĨch 

kresŠanov (Skutky 15,1-7).  

Skutky apoġtolov (12,1-17) sa , zmieŔuj¼ o Petrovom uvªznen² v Jeruzaleme v 

ļasoch vl§dy Herodesovho syna Antipasa, o apoġtolovom z§zraļnom ¼teku na in® 

miesto, ktor® sa vġak historikom nepodarilo identifikovaŠ. 

Trad²cia (prvĨkr§t cirkevnĨ otec Hieronymus, Y420) sp§ja apoġtola Petra s 

R²mom, kde viedol kresŠansk¼ obec 25 rokov (r.42-67). Iste neġlo o nepretrģit® 

obdobie, ako dosvedļuje pr²tomnosŠ Petra na jeruzalemskom koncile a skutoļnosŠ, ģe 

apoġtol Pavol v Liste Rimanom z roku 58 Petra nemenuje medzi kresŠanmi, ktorĨch 

pozdravuje. O Petrovi sa nezmieŔuj¼ ani Skutky apoġtolov, keŅ p²ġu o pr²chode Pavla 

do R²ma v roku 61. Petrovo ¼ļinkovanie v R²me vĨslovne potvrdzuj¼ aģ biskup Ign§c 

AntiochijskĨ (Y107) a biskup Irenej LyonskĨ (Y200). Z Prv®ho Klementovho listu a 

Pavlovho Listu FilipskĨm vyplĨva, ģe v r²mskom zbore existovalo napªtie a Peter tam 

na Pavlovu ģiadosŠ odcestoval, aby urovnal spory. Tie ist® pramene naznaļuj¼, ģe Peter 

zaloģil r²msky apoġtol§t, zaviedol postupnosŠ biskupov.  

Medzi spisy pripisovan® Petrovi alebo jeho vplyvu patr² Markovo evanjelium a  

PrvĨ a DruhĨ list Petra. Evanjelium sv.Petra, K§zne sv.Petra, Apokalypsa sv.Petra s¼ 

apokryfy z 2.storoļia a neskorġej doby,  ktor® svedļia o Petrovom vplyve v ranej cirkvi. 

PodŎa jednej z mnohĨch legiend bol apoġtol vªznenĨ v Tullianu, v najhlbġom 

vªzen² r²mskej pevnosti Mamertino. Tu na zaļiatku schodov sa zachoval kameŔ s 

plytkou preliaļinou, do ktorej ¼dajne Peter narazil svojou hlavou, Ņalej zvyġok 

mramorov®ho stŌpu, kde bol priviazanĨ spolu s Pavlom a kde obr§tili na vieru 

vªzenskĨch dozorcov Processa a Martiana a 47 Ņalġ²ch. Legendy opisuj¼ pr²beh Petra 

spiaceho v cele medzi dvoma str§ģcami, ako ho navġt²vil anjel a vyviedol ho z vªzenia.  

VĨtvarn® umenie zvyļajne zobrazuje Petra v cele, sp¼tan®ho reŠazami, 

zobuden®ho anjelom, ktorĨ sa zjavuje v ģiarivom svetle. Niekedy Peter hovor² cez 

okienko s Pavlom, ktorĨ stoj² vonku. T§to udalosŠ bola povaģovan§ za symbol 

oslobodenia cirkvi od jej prenasledovateŎov. 

R²mska legenda sa viaģe ku kameŔu uchovanom v kostole Santa Francesca 

Romana al Foro, na ktorom ostal odtlaļok PetrovĨch kolien, keŅ prosil Boha, aby 

potrestal pĨchu Ġimona M§ga. Tento pr²beh sa nach§dza v apokryfnĨch ApoġtolskĨch 

konġtit¼ci§ch (nap²san® v gr®ļtine okolo r.380 v SĨrii). Peter v nich opisuje, ako stretol 

v C®zarei k¼zeln²ka Ġimona, ktorĨ p¹sobil v Jeruzaleme, kde mal veŎa pr²vrģencov. 

Apoġtolovi Petrovi pon¼kal peniaze, aby z²skal tajomstvo jeho moci pri kriesen² 

mŘtvych. Apokryfn® Skutky Petrove (2.-3.st.) pokraļuj¼, ako apoġtol opªŠ stretol 

Ġimona M§ga v R²me, kde si z²skal tam z²skal priazeŔ cis§ra Nera ale aj mnohĨch 
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kresŠanov svojimi schopnosŠami. Ġimon pozval vġetkĨch do amfite§tra, tam zoskoļil z 

vysokej veģe a zaļal lietaŠ vo vzduchu, nadn§ġanĨ d®monmi. ōudia tlieskali a zdravili 

Ġimona ako nejak®ho boha. Peter pokŎakol, pomodlil sa k Bohu a Ġimon sa zr¼til na 

zem, zlomil nohu a vymkol si prsty na noh§ch (podŎa inej verzie zlomil si vªzy). Vtedy 

dav vyhl§sil, ģe jedinĨ pravĨ boh je ten, ktor®ho zvestuje Peter.  

Tento pr²beh bol obŎ¼benĨ v stredoveku i v renesancii a dokonca pretrval aj v 

umen² protireform§cie. Peter je zobrazovanĨ, ako odmieta Ġimonove peniaze, ako kriesi 

k ģivotu ml§denca a spolu s Pavlom diskutuje pred Nerom. NajobŎ¼benejġia verzia 

zobrazuje Ġimona padaj¼ceho z neba. V popred² sa modlia Peter s Pavlom, pozeraj¼ sa 

hore, Nero sa s dvoranmi prizer§, zatiaŎ ļo d®moni prchaj¼. 

InĨ, veŎmi zn§my a ļastĨ n§met, uv§dzanĨ pod n§zvom Domine, quo vadis? opªŠ 

vych§dza z *apokryfnĨch Skutkov PetrovĨch. V 13.storoļ² ho prebrala Legenda aurea a 

v 19.storoļ² ho rozviedol poŎskĨ spisovateŎ Henryk Sienkiewitz vo svojom rom§ne 

rovnak®ho n§zvu. V ļase vrcholiaceho prenasledovania kresŠanov za vl§dy Nera 

naliehali veriaci na Petra, aby odiġiel z R²ma a neriskoval svoj ģivot. Peter napokon 

s¼hlasil. KeŅ sa uberal preļ z R²ma, na ceste Via Appia sa mu zjavil Kristus. 

PrekvapenĨ Peter sa ho spĨtal: Kam ideġ,  Pane? A Kristus odpovedal: Op¼ġŠaġ moje 

oveļky, preto idem do R²ma daŠ sa druhĨ raz ukriģovaŠ. Peter pochopil vĨļitku a vr§til 

sa do R²ma, aby sa pripravil na muļen²cku smrŠ. N§met zobrazuje Krista nes¼ceho kr²ģ, 

ako oslovuje star®ho Petra. 

Starocirkevn§ trad²cia uv§dza, ģe Peter a Pavol zomreli v R²me muļen²ckou 

smrŠou. PovesŠ, u zrodu ktorej stoj² cirkevnĨ otec a kresŠanskĨ filozof Origenes 

(Y245), tvrd², ģe za Nerovej vl§dy, roku 64 (poģiar R²ma) alebo 68 (smrŠ cis§ra), Petra 

na jeho ģiadosŠ ukriģovali dolu hlavou. NakoŎko v stredoveku ukriģovanie hlavou dole 

bolo mimoriadnym stupŔom pon²ģenia, d§ sa usudzovaŠ na Petrovu Ņalġiu snahu 

odļiniŠ zapretie Jeģiġa na dvore Kaif§ġovho pal§ca (pozri kapitola Kri stus poveruje 

Petra; ChristologickĨ cyklus III.: Peter zapiera Krista). Trad²cia stanovila term²n na 

29.j¼na 67  a na mieste, kde sa tak stalo stoj² dnes centr§lny Bramantov kostol S.Pietro 

in Montorio (1510). Telo pochovali apoġtolovi ģiaci Marcel a Apuleius. Ostatky 

sv.Petra s¼ uloģen® v podzemnej krypte chr§mu sv.Petra v R²me. 

N§met Petrovo ukriģovanie vych§dza zo starej trad²cie, podŎa ktorej ho ukriģovali 

buŅ na vrchu Ianiculu, alebo v ar®ne cirku. Umelci sc®nu klad¼ striedavo na jedno z 

dvoch miest a zobrazuj¼ Petra v okamihu, keŅ ho prib²jaj¼ na kr²ģ, alebo pribit®ho ho 

dv²haj¼. VĨjavu sa ļasto z¼ļastŔuj¼ div§ci, alebo, ak uģ vis² na kr²ģi, mal§ skupinka 

ģien ako pripomienka Ukriģovania P§na. NakoŎko Ukriģovanie Petra videl vo svojom 

sne muļen²k Peter Nolasco (Y1256), st§va sa s¼ļasŠou svªtcovĨch zobrazen². 

Ani najnovġie vykop§vky vo Vatik§ne nedokazuj¼, ģe pod chr§mom sv.Petra s¼ 

apoġtolove pozostatky, hoci je pravdepodobn®, ģe Petrova hrobka je p¹vodn§. D¹leģit® 

vġak je, ģe R²m zost§va jedinĨm mestom, ktor® kedy tvrdilo, ģe v Ŕom Peter zomrel a je 

pochovanĨ.  

Osud PetrovĨch ostatkov zost§va nezn§my. Zd§ sa, ģe ho pochovali kdesi na 

mieste dneġn®ho vatik§nskeho pal§ca a apoġtola Pavla pod Bazilikou San Paolo fuori le 

mura na Ostijskej ceste v bl²zkosti rieky Tibery. 

PodŎa trad²cie poļas prenasledovania kresŠanov cis§rom Valerianom (Y260) 

vybrali tel§ oboch apoġtolov z p¹vodnĨch hrobov a roku 258 ich preniesli do katakomb, 

ļiģe na cintor²n San Sebastiano, aby ich uchr§nili pred zneucten²m. O storoļie neskorġie 

p§peģ Silvester I. dal ostatky vr§tiŠ na p¹vodn® miesto, na Vatink§nsky vrch. Tu boli 

uloģen® do *sarkof§gu z cypersk®ho bronzu a nad n²m zrejme cis§r Konġtant²n VeŎkĨ 

(Y337) dal postaviŠ baziliku sv.Petra. PodŎa legendy s§m cis§r nabral zo z§kladovej 

jamy prv¼ lopatu hliny a preniesol dvan§sŠ koġov zeminy, aby vzdal hold prv®mu z 

apoġtolov. Jednako len istota, kde sa nach§dza Petrov hrob, nebola.  
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Pri r¹znych pr²leģitostiach sa Ŏudia snaģili objaviŠ jeho hrob medzi Ņalġ²mi 

navrstvenĨmi hrobmi z 2.-3.storoļia. Aģ roku 1939 boli na podnet p§peģa Pia XII. 

uskutoļnen® vykop§vky a ich z§klade v 50.rokoch objavili vĨklenok pristavanĨ k 

jedn®mu ļerven®mu m¼ru; podŎa p²somnĨch spr§v identifikovanĨ ako apoġtolov hrob, 

bol vġak pr§zdny. Roku 1965 archeol·govia objavili ak®si kosti v ġkatuli od top§nok, 

keŅ si zamestnanci baziliky sv.Petra spomenuli, ģe spr§vca nejakĨ archeologickĨ 

materi§l nalezenĨ pred rokmi v akejsi z§hadnej skrĨġi uloģil do ġkatule od top§nok a 

odniesol preļ. T¼ napokon objavili v skladisku vatik§nskych pivn²c. Boli v nej kosti 

muģa vo veku medzi 60-70 rokov, ¼trģky purpurovej l§tky pretkanej zlatom, zvyġky 

ļervenej omietky a hliny rovnak®ho zloģenia ako tej z vĨklenku. Zd§ sa, ģe p¹vodne 

leģali vo vĨklenku pri ļervenom m¼re. 

Obaja apoġtoli boli uctievan² od najstarġ²ch ļias v liturgii aj v s¼kromnĨch 

vzĨvaniach, ļo dosvedļuj¼ gr®cke a latinsk® n§pisy na sten§ch katakomb zo zaļiatku 

3.storoļia. Đdajn®  prenesenie pozostatkov oboch apoġtolov roku 258 do katakomb je 

povaģovan® za zaļiatok ich verejn®ho a liturgick®ho uctievania. Uģ od najstarġ²ch ļias 

Petra vzĨvali ako svªtca, nebesk®ho vr§tnika, patr·na cirkvi a p§peģsk®ho ¼radu. Kult 

sv.Petra a Pavla bol v ranĨch kresŠanskĨch dob§ch s¼stredenĨ do katakomb Sebastiano 

ad Catacumbas na Via Appia, o ļom svedļia dobov® n§pisy. P§peģ Damascus I. 

(pontifik§t  366-384) sa domnieval, ģe tu obaja apoġtoli bĨvali. PodŎa inĨch n§zorov tu 

boli aj pochovan² a ostatky Petra (ļi iba jeho hlava) boli potom prenesen® do Vatik§nu. 

VeŎmi cenen® boli svªtopetersk® relikvie, napr²klad v r²mskom kostole S.Pietro in 

Vincoli boli ukazovan® okovy sv.Petra. Niektor® relikvie z²skal r²msky cis§r a ļeskĨ 

kr§Ŏ Karol IV. Z Trieru obdŘģal napr. ļasŠ Petrovej biskupskej barly a vloģil ju do barly 

praģskĨch arcibiskupov. 

V rokoch 340-350 sa zaļ²na vytv§raŠ portr®tny typ Petra: okr¼hla tv§r, hust® vlasy 

s kr§tkou brļkavou bradou, vo vrcholnom stredoveku s tonz¼rou, neskorġie dva  

chum§ļe vlasov oddelen® pleġinou. Jeho hlavnĨm atrib¼tom je zvªzok kŎ¼ļov (na 

vyobrazeniach Posledn®ho s¼du vystupuje ako kŎuļiar), niekedy loŅka alebo ryba, 

koh¼t naznak toho, ģe zaprel Krista. Jeho nadpis znie: ĂCredo in Deum Patrem 

omnipotentem, creatorem coeli et teraeñ (Ver²m v Boha Otca vġemoh¼ceho, StvoriteŎa 

nebies a zemeñ). V skupine apoġtolov bĨva zobrazovanĨ v popred², najbliģġie Kristovi. 

V dvojici s apoġtolom Pavlom predstavuje ģidovsk¼ a pohansk¼ zloģku cirkvi.  Peter 

BĨva obleļenĨ v *t·ge, vo vrcholnom stredoveku ako p§peģ alebo biskup, s mitrou 

alebo bez nej. Narat²vne sc®ny sa delia do troch obdob²: a) ¼ļasŠ na Kristovej verejnej 

ļinnosti (Povolanie Petra a Ondreja, Poverenie Petra, UmĨvanie n¹h uļen²kom, 

Petrovo zapretie a Ŏ¼tosŠ, Z§zraļnĨ rybolov, Kristus kr§ļa po vln§ch, Premenenie 

P§na, Posledn§ veļera, Modlitba v Getsemanskej z§hrade, Zrada/Zajatie Krista, 

Nanebovst¼penie P§na); b) apoġtolsk§ ļinnosŠ v odkaze na Skutky apoġtolov (Peter 

a J§n uzdravuj¼ chrom®ho pri br§ne 3,1-8; SmrŠ Anani§ġa; SmrŠ Safiry 5,1-12; Peter 

uzdravuje chorĨch svoj²m tieŔom 5,14-16 Vzkriesenie Dorky na Tabity 9,36-42; 

Videnie neļistĨch zvierat 10,9-16; Peter krst² stotn²ka Kornelia 10,11; Peter 

vyslobodenĨ z vªzenia 12,1-11; c) r²mske legendy: *Ġimon M§g, Uzdravenie Petronily, 

Krst Processa a Martiana, Domine quo vadis,  Petrovo ukriģovanie. Od ļias 

normandsk®ho vp§du v 9.-10.storoļ² aģ do 16.storoļia bol Peter obŎ¼ben® krstn® meno, 

rovnako ako v 20.storoļ². 

 

*  

Apoġtol Ondrej. Gr®cke meno Andreas znamen§ muģnĨ. Je vġak moģn®, ģe iġlo o 

dodatoļn® krstn® meno podobne ako gr®cko-latinsk® Petros a aramejsk® K®fas. 

Apoġtol Ondrej bol synom Jon§ġa alebo J§na (J§n 1,42) a bratom Ġimona Petra. 

Poch§dzal z Betsaidy (J§n 1,44), potom vġak odiġiel ģiŠ so svoj²m bratom do 

Kafarnaum, kde sa obaja ģivili rybolovom. Ondrej bol uļen²kom J§na KrstiteŎa a ten ho 
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zozn§mil s Jeģiġom. Ondrej potom vyhŎadal svojho brata a tieģ ho priviedol k Jeģiġovi. 

Neskorġie bol Ondrej povolanĨ k pln®mu apoġtol§tu.  

Vo vġetkĨch evanjeli§ch sa jeho meno uv§dza medzi prvĨmi ġtyrmi apoġtolmi, 

Mat¼ġ ho uv§dza hneŅ po Petrovi. Osobitne sa spom²na jeho ¼ļasŠ pri NasĨten² piatich 

tis²cov a v epiz·de o gr®ckych *prozelytoch, ktor² sa chceli stretn¼Š s Jeģiġom po jeho 

Pr²chodu do Jeruzalemu (J§n 12,20-22). Naposledy je uv§dzanĨ spolu s ostatnĨmi 

apoġtolmi po Jeģiġovom nanebovst¼pen² (Skutky 1,13; pozri ChristologickĨ cyklus III.: 

Nanebovst¼pnie P§na). 

O Ondrejovi podrobne vypr§vaj¼ apokryfn® Skutky Ondrejove (3.st.) a mnoh® 

Ņalġie spisy, venuj¼ce sa jeho ģivotu a muļen²ctvu (napr. Liber miraculis od  Gregora 

z Tours, 6.st., ktorĨ do nej zaļlenil Skutky Ondrejove a Matejove v meste Ŏudoģr¼tov). 

PodŎa legend§rnych vypr§van² p¹sobil Ondrej ako mision§r v Eti·pii, v malo§zijskej 

 Kapad·cii, Gal§cii a BitĨnii a v ruskej SkĨtii. Na svojich cest§ch sa ¼dajne dostal aģ do 

povolģskĨch oblast², preto je pokladanĨ za patr·na Ruska.  

Jeho patron§t nad Ġk·tskom sa sp§ja s legendami o OndrejovĨch ostatkoch. PodŎa 

jednej povesti stroskotala loŅ pri ġk·tskych brehoch, pri dneġnom z§live sv.Ondreja a 

n§morn²ci, ktor² sa vylodili na breh, priniesli do krajiny evanjelium. In§ legenda vrav², 

ģe jeho pozostatky priniesol v 4.storoļ² do Anglicka tajomnĨ ġk·tsky svªtec 

Rule/Regulus, ktor®mu anjel zvestoval, ģe ļasŠ relikvi² treba doniesŠ na nezn§me 

miesto sveta, ktor® sa nach§dza na severoz§pade. ńalġia legenda vrav², ģe Rule 

poch§dzal z pelopon®zskej Patry/Patrasu. Svªtec putoval, aģ kĨm mu anjel neprik§zal 

zastaviŠ sa vo Fife, dneġnom St.Andrews, kde postavil kostol, uloģil doŔ ostatky a z 

miesta sa stalo prospievaj¼ce p¼tnick® mesto. ńalġie zvyġky relikvi² sa dostali do 

Carihradu. KeŅ ho dobyli Arabi, kriģiaci preniesli roku 1204 kosti do Amalfi. Od 1964 

s¼ opªŠ uloģen® v patraskej katedr§le, ktor§ je Ondrejovi zasvªten§. Preto je Ondrej 

s¼ļasne patr·nom Gr®cka. 

RanostredovekĨ *pseudoepigraf pripisoval apoġtolovi Ondrejovi zaloģenie 

carihradskej cirkvi. Toto tvrdenie z²skalo podporu, keŅ sem doniesli ¼dajn® ostatky 

z Patry, kde ho ¼dajne ukriģovali. CieŎom celej akcie bolo vytvoriŠ na VĨchode ak¼si 

protiv§hu k st§le vplyvnejġiemu R²mu, kde sa nach§dzali pozostatky apoġtolov Petra a 

Pavla. Aj Ondrejov kult bol na Z§pade veŎmi silnĨ. Vġeobecne sa sl§vil od 6.storoļia a 

apoġtolovi boli zasvªten® poļetn® chr§my v Taliansku, Franc¼zsku a Anglicku. 

Ondrej je zvyļajne zobrazovanĨ ako starĨ muģ s bielymi vlasmi a f¼zami. Na 

najstarġ²ch vĨtvarnĨch pamiatkach je zobrazenĨ s latinskĨm kr²ģom, resp. s barlovĨm 

kr²ģom (Relikvi§r Panny M§rie, 1230, Aachen; pozri ChristologickĨ cyklus I.: Kr²ģ); 

takĨ sa objavuje eġte v ranej *renesancii. S kr²ģom v tvare X, nazĨvanĨm ondrejskĨ, je 

zobrazovanĨ aģ od 10.storoļia. V 14.storoļ² sa stal svªtcovĨm atrib¼tom. ńalġ²m je 

ryb§rska sieŠ s rybami, odkazuj¼ca na apoġtolovo povolanie aj na Jeģiġovo vyhl§senie 

pri Povolan² prvĨch apoġtolov: Urob²m z v§s ryb§rov Ŏud². Niekedy m§ povraz, lebo bol 

ku kr²ģu priviazanĨ, nie pribitĨ. N§pis k n§metu poch§dza z Apoġtolsk®ho vyznania 

viery: Et in Jesum Christum, Filium eius unicum Dominum nostrum (Pre Jeģiġa Krista, 

Syna n§ġho jedin®ho P§na). OndrejskĨ kr²ģ sa dostal aj na britsk¼ z§stavu, kde 

zastupuje Ġk·tsko (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Kr²ģ). 

Cykly malieb vych§dzaj¼ zo Skutkov OndrejovĨch, ktor® v 13.storoļ² prevypr§val 

taliansky dominik§nsky kronik§r Jakub de *Voragine v Zlatej legende. PodŎa nej 

vykonal Ondrej misijn® cesty do skĨtskeho Ruska a Malej Ćzie, kde k§zal a hojne 

uzdravoval. V Nicei (dneġnĨ tureckĨ Iznik) zbavil obyvateŎov siedmich zlĨch duchov v 

podobe psov. V Thesalonike (maced·nska SoluŔ)  z§zraļne uhasil dom, v ktorom chceli 

up§liŠ rodiļia svojho syna, ktorĨ prijal kresŠanstvo. Pre svoju duchovn¼ zaslepenosŠ 

napokon oslepli fyzicky. In§ legenda vypr§va o biskupovi, ctiteŎovi sv.Ondreja, ktor®ho 

zv§dzal diabol vtelenĨ do kurtiz§ny. Ondrej prezleļenĨ za p¼tnika diabla vyhnal a 

zachr§nil biskupovu duġu. ńalġia legenda sa vzŠahuje k svªtcovej smrti kriģovan²m, ku 
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ktorej ho ods¼dil Egeas, miestodrģiteŎ Patry, keŅ apoġtol vylieļil jeho ģenu 

Maximillianu, ktor§ napokon prijala kresŠanstvo a navyġe pod apoġtolovĨm vplyvom 

odopierala muģovi jeho manģelsk® pr§va. MiestodrģiteŎ prik§zal Ondreja zatkn¼Š, 

biļovaŠ a n§sledne priviazaŠ na kr²ģ a umuļiŠ. 

Vġetky pr²behy s¼ zobrazovan®, vr§tane f§z jeho umuļenia: biļovanie, vedenie na 

miesto popravy, privªzovanie ku kr²ģu, sn²manie z kr²ģa, pohreb za pomoci Egeovej 

manģelky. T®ma Uctievanie kr²ģa zobrazuje Ondreja kŎaļiaceho pred kr²ģom v tvare X, 

pr²padne pozeraj¼ceho sa na zjavenie Panny M§rie na nebesiach. Egeas a jeho sprievod 

prizeraj¼, kati pripravuj¼ povraz alebo privªzuj¼ Ondreja. T®ma bola ļast§ najmª v 

protireformaļnom maliarstve 17.storoļia (fl§msky maliar P. P. Rubens, ġpanielsky 

maliar Jusepe Ribera). 

 

*  

Apoġtol. Slovo apoġtol (hebr. ġ§l¼ah, gr. apostolos) bĨva vysvetŎovan® ako posol 

alebo splnomocnenĨ veŎvyslanec. P¹vodnĨ vĨznam tohto slova sa v *helenistickej 

kult¼re vzŠahoval na oznaļenie n§mornej vĨpravy, alebo sa pouģ²val ako titul jej 

veliteŎa. Apostolos bol v najġirġom vĨzname aj dodac² list lodn®ho n§kladu alebo 

cestovnĨ pas.  InĨ bol vĨraz uļen²k (gr. math®t®s < od slovesa manthanein = uļiŠ sa), 

ktorĨ doslovne znamenal ģiak. PrvĨkr§t sa objavuje v Markovi pr§ve v s¼vislosti 

povolania Mat¼ġa). 

K prvĨm poslom cestuj¼cim po zemi a ġ²riacim filozofick® uļenie patrili st¼penci 

gr®ckej kynickej ġkoly, ktor² radikalizovali Sokratovu z§sadu povĨġenia duchovnĨch 

hodn¹t nad hmotn®. Kynici opovrhovali majetkom, spotrebnĨm blahobytom a 

ust§lenĨmi spoloļenskĨmi zvykmi. Hl§sali nez§vislosŠ jedinca na spoloļnosti a seba 

pokladali za lek§rov duġ² a z§chrancov druhĨch. Boli hrd² na svoje poslanie a verili, ģe 

jednaj¼ z poverenia Dia. Preto sa nazĨvali anjelmi (gr. angelos - posol pod zvl§ġtnou 

ochranou bohov) alebo dozorcami (gr. kataskopos). 

Izraeliti pod slovom ġ§l¼ah ch§pali posla s presne vymedzenĨm poslan²m. Mohlo 

²sŠ o odovzdanie spr§vy, ale aj o obchodn¼ z§leģitosŠ. Posol vo vġetkom zastupoval 

osobu, ktor§ ho poverila ¼lohou. V tomto zmysle boli apoġtolmi ġ§l¼ahim, z§stupcami a 

poverencami cel®ho Izraela staroz§konn² proroci a divotvorcovia (Mojģiġ, Eli§ġ, Elizeus 

a Ezechiel)  alebo neskorġie rab²ni. 

V *Novom z§kone je apoġtolom kaģdĨ, kto bol vyslanĨ a ustanovenĨ ako 

z§stupca. Za prv®ho posla, vyslan®ho Bohom Otcom, bol pokladanĨ Jeģiġ (J§n 20,21). 

PavlovĨmi apoġtolmi boli muģi a ģeny, ktor² doruļovali jeho listy do kresŠanskĨch 

zborov. Apoġtolmi boli ¼radne uzn§van® n§boģensk® autority, ktorĨm sa zverovali 

r¹zne poverenia a peniaze na ich uskutoļnenie. 

V uģġom vĨzname sa vĨraz apoġtol vzŠahuje na JeģiġovĨch uļen²kov, ktor² mali 

ġ²riŠ evanjeliov¼ zvesŠ. T²to vyvolen² muģi sa odliġovali od vġetkĨch apoġtolov a tvorili 

zvl§ġtny zbor so s²dlom v Jeruzaleme. Đlohou apoġtolov bolo k§zaŠ bl²zkosŠ kr§Ŏovstva 

Boģieho (pozri kapitola K§zeŔ na hore) a svoje poslanie potvrdzovaŠ mocnĨmi ļinmi. 

TĨm sa odliġovali od Ŏud², ktor² sa zhromaģŅovali okolo Jeģiġa, lebo ich priŠahovalo 

jeho uļenie. Prich§dzali a odch§dzali, poļ¼vali, ale nemuseli ho nasledovaŠ. Uļen²kmi, 

apoġtolmi sa stali iba t², ktor² sa rozhodli vo vªļġej alebo menġej miere ģiŠ jeho 

sp¹sobom ģivota. Z dvan§stich JeģiġovĨch apoġtolov sa podŎa potreby vydeŎovala 

trojica JeģiġovĨch najbliģġ²ch uļen²kov a priateŎov, Peter, Jakub Starġ² a J§n.  

StaŠ sa uļen²kom znamenalo bezvĨhradne a celkom sa odovzdaŠ Jeģiġovi a jeho 

uļeniu. Apoġtoli prevzali ġtĨl jeho ģivota, hoci to nutne neznamenalo, ģe museli opustiŠ 

svoj domov a rodinu, ako to doklad§ Petrov pr²pad (Marek 1,29-31; 1KorintskĨm 9,5). 

Pre svojho Majstra a jeho uļenie vġak boli pripraven² zn§ġaŠ prenasledovanie a 

nepriazeŔ (Mat¼ġ 10,16-39). Vªļġina z nich poch§dzala z *Galiley, moģno vġetci 

Dvan§sti okrem Jud§ġa Iġkariotsk®ho, pokiaŎ jeho meno skutoļne znamen§ muģ 
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z Kerijotu (pozri ChristologickĨ cyklus III.:  Zrada/Zatknutie Krista), o ļom niektor² 

n§boģensk² historici a jazykovedci pochybuj¼. L²ġili sa vġak od seba povahou aj 

n§zormi. Peter bol typickĨ extrovert, Tom§ġ ned¹verļivĨ pesimista, Ondrej realista, J§n 

a Jakub Starġ² boli prudk² a ctiģiadostiv² horlivci (Luk§ġ 9,54).  

Ak Jeģiġ povolal dvan§sŠ uļen²kov, potom (podŎa b§dateŎov) zrejme preto, aby 

ich poļet zodpovedal biblickej m§gii dvan§stky a vyjadroval, ģe nov® uļenie, 

*evanjelium, je v s¼lade s trad²ciou *Star®ho z§kona. Proti Ŏudu Izraela boli postaven® 

z§kladn® kamene Novej zmluvy, apoġtoli Ġimon Peter, Ondrej, Jakub Starġ² (syn 

Zebedea), J§n, Filip, Bartolomej, Mat¼ġ/L®vi (syn Alfeov), Tom§ġ, Jakub Mladġ² (brat 

P§na a syn M§rie), Ġimon Z®lotskĨ, J¼da (syn Jakubov) a Jud§ġ IġkariotskĨ. Dvan§stka 

v tĨchto s¼vislostiach vystupuje ako ļ²slo vyvolenia a zaloģenia novej obce Boģieho 

Ŏudu. Tak ako bolo dvan§sŠ kmeŔov symbolom Izraela, tak je teraz dvan§sŠ apoġtolov 

symbolom cirkvi. V zoznamoch Dvan§stich sa Mat¼ġovo meno nach§dza na siedmom 

mieste (Marek 3,18; Luk§ġ 6,15). 

Jeģiġ si zvolil ģivotnĨ ġtĨl ļloveka bez ak®hokoŎvek finanļn®ho zabezpeļenia. 

Spolu so svojimi uļen²kmi ģil z darov a pohostinnosti tĨch, ktor² jeho sluģby 

potrebovali (Mat¼ġ 10,8-11; Luk§ġ 8,3; 10,38-42). Peniaze mali uļen²ci spoloļn® (J§n 

12,6; 13,29), ale staļili iba na uspokojenie z§kladnĨch potrieb. Jeģiġ nepovaģoval biedu 

za pohromu (Luk§ġ 6,20-24; Marek 10,23-31). SlobodnĨ, bez st§leho bydliska a 

hmotnĨch z§vªzkov, voŎne putoval po Palest²ne, k§zal a uzdravoval.  

Predstavitelia ģidovskej samospr§vy mali voļi Jeģiġovi a jeho uļen²kom rad 

vĨhrad. Vadilo im, ģe okolo seba zhromaģŅoval Ŏud² pochybnej povesti a vydedencov 

zo sluġnej spoloļnosti, najmª coln²kov a hrieġnikov. Osobitne ich pohorġovalo, ģe s 

nimi dokonca aj jedol. Jeģiġ vġak svoje spr§vanie podriaŅoval cieŎu pom§haŠ tĨm, ktor² 

to potrebovali, nech sa nach§dzali na akomkoŎvek stupni spoloļensk®ho rebr²ļka 

(Marek 2,17). Prij²mal ģeny pochybnĨch mravov, ktorĨch sa ostatn² str§nili (Luk§ġ 

7,36-50; J§n 4,7), nevyhĨbal sa ani Samarit§nom, s ktorĨmi *Ģidia mali ustaviļn® spory 

(J§n 4,39-42; Luk§ġ 17,11-19; pozri kapitola Podobenstvo o milosrdnom Samarit§novi). 

V priamom styku s *pohanmi sa Jeģiġ neocital ļasto, ale pokiaŎ §no, d§val najavo, ģe 

maj¼ v Boģom pl§ne sp§sy rovnocenn® miesto ako Ģidia (Mat¼ġ 8,11; Luk§ġ 4,25-27).  

         Jeģiġovu neochotu obmedzovaŠ sa konvenciami je moģn® pozorovaŠ aj v jeho 

vzŠahoch s bohatĨmi a chudobnĨmi. Zd§ sa, ģe vªļġina jeho najbliģġ²ch uļen²kov 

poch§dzala z tej istej spoloļenskej vrstvy ako on s§m, najmª t², ktor² boli ryb§rmi, 

vlastnili ļlny a zamestn§vali Ņalġie pracovn® sily (Marek 1,20). Jeho uļenie potom 

naġlo odozvu tak medzi chudobnĨmi, ako medzi bohatĨmi a vplyvnĨmi, akĨmi boli 

napr²klad farizej Nikod®m a Jozef z Arimatie. Jeģiġa nemal probl®m komunikovaŠ 

s pr²sluġn²kmi majetnej vrstvy (Luk§ġ 7,36; 14,1), lebo bohatstvo a chudoba ako tak® 

naŔho zjavne nep¹sobili; Ņaleko viacej mu iġlo o postoj ļloveka k majetku (Marek 

12,41-44; Luk§ġ 12,13-21) a ostro odsudzoval bezcitn¼ ŎahostajnosŠ k menej majetnĨm 

(Luk§ġ 16,9). V tejto ot§zke bol pr²sny a od svojich nasledovn²kov vyģadoval, aby 

umelĨm spoloļenskĨm hradb§m medzi ŎuŅmi nevenovali pozornosŠ (Luk§ġ 14,7-14). 

V hodine Jeģiġovej smrti  uļen²ci podŎahli panike a strachu pred prenasledovan²m 

zo strany ģidovskej veŎrady a r²mskych ¼radov a rozpŘchli sa do vġetkĨch str§n. K 

obnoveniu apoġtol§tu doġlo po zmŘtvychvstania Krista. Aģ po Zjaven² Ducha Svªt®ho 

boli apoġtoli obdaren² silou a schopnosŠami, potrebnĨmi na ġ²renie novej viery vo svete 

(pozri ChristologickĨ cyklus III.).  

Po vzore apoġtolsk®ho spoloļenstva vznikol uģ roku 100 v SĨrii ¼rad biskupa a 

jemu podriadenĨch cirkevnĨch hodnost§rov, hierarchov. Apoġtolsk¼ postupnosŠ 

biskupov uz§konil v 4.storoļ² cis§r Konġtant²n VeŎkĨ. Po vzore apoġtolsk®ho 

spoloļenstva  sa v stredoveku  zrodila trad²cia, ģe novĨ kl§ġtor tvorilo vģdy dvan§sŠ 

mn²chov. 
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Apoġtoli Peter a Pavol sa objavuj¼ v n§metoch Tradicio legis, Tradicio clavis 

(pozri ChristologickĨ cyklus I.); vo vĨchodnom umeleckom okruhu sa vytvoril  

obrazovĨ typ tzv.gr®cke apoġtolsk® kol®gium - samostatnĨ rad apoġtolov (Peter, Pavol, 

Ondrej, Tom§ġ, Filip, Jakub Starġ², Ġimon, Bartolomej) a evanjelistov (Mat¼ġ, Marek, 

J§n), umiestŔovanĨ na *ikonostase. Uģ v ranom kresŠanskom umen² s¼ apoġtoli 

symbolizovan² 12 bar§nkami vych§dzaj¼cimi z br§n Betlehema a Jeruzalemu (mozaika 

na v²Šaznom obl¼ku baziliky S. Maria Maggiore v R²me, 432-440), alebo 12 holubicami 

(mozaika baptist®ria v Albegne, 5.st.; mozaika apsidy S. Clemente v R²me, 12.st.), 

menej ļasto v odkaze na tr·n Ġalam¼nov s¼ apoġtoli symbolizovan² 12 levmi).  

Rozġ²ren§ bola aj t®ma apoġtolsk®ho vyznania viery (lat. Credo), inġpirovan®ho 

legendou zo 6.storoļia, ģe kaģdĨ z apoġtolov vytvoril jednu ļasŠ  vyznania  (Peter: 

Ver²m v Boha vġemoh¼ceho, stvoriteŎa nebies a zeme; Ondrej : I v Jeģiġa Krista, Syna 

jeho jedin®ho; J§n: Poļal sa z Ducha svªt®ho, narodil sa z Panny M§rie; Jakub Starġ²: 

Trpel pod Pil§tom PontskĨm, ukriģovanĨ, zomrel a pochovanĨ je; Tom§ġ: Zost¼pil do 

pekiel a tretieho dŔa vstal z mŘtvych; Jakub Mladġ²: Vst¼pil na nebes§ a sed² po 

pravici Boha Otca Vġemoh¼ceho; Filip : OdtiaŎ pr²de s¼diŠ ģivĨch i mŘtvych; 

Bartolomej: Ver²m v Ducha svªt®ho; Mat¼ġ: Svªt¼ cirkev obecn¼; Ġimon: V 

spoloļenstvo svªtĨch a hriechov odpustenie; J¼da Tade§ġ: Tela vzkriesenie; Matej : I v 

ģivot veļnĨ). 

Apoġtoli drģia v ruk§ch nadpisov® p§sky s textom. Mot²v Kr®da sa ļasto objavuje 

na mozaik§ch *baptist®ri², nakoŎko katechumeni pripravuj¼ci sa na krst museli znaŠ 

jeho cel® znenie (mozaika baptist®ria v *Ravenne, 520). Postavy apoġtolov prenikli na 

*port§ly *rom§nskych kostolov, *gotickĨch *katedr§l alebo kl§ġtornĨch stavieb. S¼ 

zobrazovan² na dolnej ļasti *apsid, na sten§ch, na pilieroch chr§movej lode, na 

konzol§ch v podobe s¹ch (symbolika apoġtolov ako stŌpov Cirkvi), na krstiteŎniciach v 

s¼vislosti s apoġtolskĨm vyznan²m viery. Apoġtoli s¼ zobrazovan² vedŎa post§v veŎkĨch 

prorokov (Izai§ġ, Jeremi§ġ, Ezechiel, Daniel; katedr§la v Ġtrasburgu, koniec 13.st.), 

stojaci na postav§ch malĨch prorokov (Habakuk, Abdi§ġ, Aggeus, Amos, Joel, Jon§ġ, 

Malachi§ġ, Miche§ġ, Nahum, Oze§ġ, Sofoni§ġ, Zachari§ġ) alebo sediaci na ich chrbtoch 

(*vitr§ģe *ch·ru katedr§ly v Chartres, 13.st.). Spoloļn® zobrazenia apoġtolov a 

prorokov symbolizuj¼ vyplnenia proroctiev Star®ho z§kona. V ranom kresŠanskom 

umen² sa s postavami apoġtolov stret§vame v n§metoch Kristus uļ² apoġtolov, Vyslanie 

apoġtolov, Posledn§ veļera, Prij²manie apoġtolov, Zoslanie Ducha svªt®ho, SmrŠ 

Jeģiġa, SmrŠ Panny M§rie a Nanebovzatie Panny M§rie (pozri ChristologickĨ cyklus I.: 

Madona). Muļen²ctvo apoġtolov s obŎubou zobrazovali v cisterci§nskych kl§ġtoroch. 

 

N§zvy:  Povolanie apoġtolov, Povolanie Jakuba a J§na, tal. Vocazione degli 

Apostoli, nem. Berufung der Apostel, J¿ngerberufung, angl. Calling of the 

Apostoles. 
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                                                            UZDRAVENIE OCHRNUT£HO 

 

             (Mat¼ġ 9,1-8; Marek 2,3-12; Luk§ġ 5,18-26) 

 

*  

On nast¼pil na loŅ (potom, ļo uzdravil posadnutĨch v Gerase), preplavil sa na 

druhĨ breh (Genezaretsk®ho jazera) a priġiel do svojho mesta (Kafarnaum). Tu 

priniesli k  nemu ochrnut®ho (gr. paralyptikos) ļloveka, ktorĨ leģal na l¹ģku (gr. 

klinidion = leģadlo; zdrobnenina od slova kl²n® = l¹ģko). KeŅ Jeģiġ videl ich vieru (gr. 

pistis; z gr. pisteuein = veriŠ;  vieru v svoju moc a svoje postavenie Mesi§ġa), povedal 

ochrnut®mu: ĂD¼faj synu (gr. tharsein = byŠ dobrej mysle, maŠ odvahu; gr. thars·s = 

odvaha, d¹vera), odp¼ġŠaj¼ sa (gr. afiemi; zvan® passivum divinum = teologickĨ trpnĨ 

rod) ti hriechy (gr. harmatia = hriech).ñ (Mat¼ġ) 

 

KeŅ sa o niekoŎko dn² vr§til do Kafarnaum (po uzdraven² malomocn®ho v 

Galilei), Ŏudia sa dopoļuli, ģe v dome (u Ġimona Petra), ziġlo sa ich toŎko, ģe uģ 

nebolo miesto ani predo dvermi (gr. h·ste m®keti = takģe nemohli [vst¼piŠ] ). A zatiaŎ 

im on hl§sal posolstvo (vykladal text P²sma; *aram. memra; gr. rh®ma; hebr. d§bar = 

slovo [Boģie]), priġli k nemu s ochrnutĨm ļlovekom. Ġtyria ho niesli. KeŅ ho pre 

mnoģstvo Ŏud² nemohli priniesŠ k nemu, odkryli  (ploch¼) strechu nad (miestom), 

kde bol, a spustili l¹ģko (gr. krabatton  = leģadlo), na ktorom leģal ochrnutĨ.  KeŅ 

Jeģiġ videl ich vieru, povedal ochrnut®mu: ĂSyn m¹j, odp¼ġŠaj¼ sa ti hriechy.ñ 

(Marek) 

 

KeŅ istĨ deŔ uļil (miesto nie je spresnen®), sedeli pri Ŕom farizeji a uļitelia 

Z§kona (znalci P²sma; gr.pl. grammateis, gr.sg. nomodidaskalos, gr.pl. nomikoi; 

hebr.pl. soferim/sg. sofer) , ļo prich§dzali zo vġetkĨch galilejskĨch a judskĨch ded²n 

i z Jeruzalemu: a mal  od P§na (gr. Kyrios = hebr. Adonaj/M¹j P§n = n§hrada 

Boģieho mena Jahve/JHVH) moc (gr. dynamis) uzdravovaŠ. Tu chlapi niesli na 

nosidl§ch ļloveka, ktorĨ bol ochrnutĨ, a pok¼ġali sa dostaŠ do vn¼tra a poloģiŠ ho 

pred neho. Ale keŅ pre z§stup nenaġli priechod, kadiaŎ by ho niesli, vyġli na 

strechu (palest²nsky dom mal vonkajġie schodisko na strechu) a cez povalu ho spustili)  

a odkryli krytinu  (gr. exoryantes = odstr§nili [ sutinu] ) tam, kde (Jeģiġ) bol,  a 

otvorom spustili  l¹ģko (gr. klinidion) medzi (gr. eis to meison = doprostriedka)  ty 

pred Jeģiġom.  KeŅ videl ich vieru, povedal: ĂĻloveļe, odp¼ġŠaj¼ sa  ti hriechy .ñ 
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L¹ģko : gr. kl²n® = l¹ģko je preklad hebr. miġkab/mitah = leģadlo. Marek a Luk§ġ 

pouģ²vaj¼ vĨraz krabatton, ktor® znamenalo leģadlo, ale iġlo aj o pokrĨvku, nosidl§, 

l¹ģko chudobnĨch Ŏud²; z gr. krabatton  vzniklo lat. grabatus, ktor® znamen§ biedne 

l¹ģko, pelech; Luk§ġ pouģ²va aj gr.  vĨraz klinidion, ļo znamen§ mal®, ¼boh® l¹ģko, 

leģadlo; gr. krabatton = leģadlo, pokrĨvka i nosidl§, l¹ģko chudobnĨch Ŏud², ktor® 

mohlo byŠ vo dne pouģ²van® ako rohoģ na ģobranie. Odp¼ġŠaj¼ sa ti hriechy : 

uzdravenie duġe pred uzdraven²m tela; choroby sa povaģovali za n§sledok hriechu, 

ktorĨ sp§chal chorĨ alebo jeho rodiļia; Jeģiġ si n§rokuje Boģsk¼ moc odp¼ġŠaŠ hriechy 

a s§m zveril t¼to moc uļen²kom, s tĨm, ģe Boh schv§lil ich rozhodnutia (Mat¼ġ 16,19; 

18,18; J§n 20,236); odpustenie hriechov chrom®mu  prich§dza Ăcelkom zadarmoñ, bez 

kaj¼cnosti, bez protisluģby, bez podmienok, ako vĨraz  nekoneļn®ho Boģieho 

milosrdenstva = milosrdenstva bez podmienok; odpustenie hriechov je podmienen® 

Ăz§stupnouñ vierou nosiļov (ich veŎk§ viera v mesi§ġa Jeģiġa zastupuje vieru chrom®ho 

a prizeraj¼ceho davu, o ktorej sa nehovor², alebo ktor§ chĨbala); oļak§vanĨ mesi§ġ 

bude nielen trpieŠ pre Ŏud, ale jeho pr²chod bude znamenaŠ odpustenie hriechov; 

podobne *Targ¼m k Izai§ġovi 53,4 (1.st. po Kr.); gr. harmatia = hriech; z§kl. vĨznam 

gr. slova harmatia = nemaŠ z§klad, min¼Š cieŎ; Ņalġie vĨznamy: vzbura, 

nespravodlivosŠ, ġpatnosŠ. Odkryli strechu a otvorom spustili l¹ģko : Markov opis 

podŎa historikov znamen§, ģe iġlo o palest²nsky dom s rovnou strechou z hlinenĨch teh§l 

(bez povaly), resp. rovn§ strecha  z blata a otiepok slamy upravenĨch ako krytina. Vyġli 

na strechu a cez povalu ho spustili :  Luk§ġov opis podŎa mienky tĨch istĨch historikov 

znamen§, ģe iġlo o dom s vonkajġ²m schodiskom na strechu, ako to bĨva v Palest²ne, ale 

so ġikmou strechou z§padn®ho typu, ktorej ġkridly odstr§nili a potom cez povalu 

chrom®ho spustili pred Jeģiġa. KeŅ videl ich vieru : viera = gr. pistis (gr. pisteu·, 

pisteuein = veriŠ); vĨraz  pistis  v Novom z§kone = istota pravdy,  rozumu, myslenia na 

poklade pravdy, na rozdiel od s¼ļasn®ho vĨznamu viera; viera je subjekt²vne 

presvedļenie, ktor® je oddelen®, t.j. nez§visl® od rozumovĨch pochodov, nieļo, ļ²m si 

nie sme ist² na podklade rozumu; gr. vĨraz pistis je prekladom  hebr. vĨrazov  emuna, 

emet, ktor® s¼ odvoden® od koreŔa slova aman s vĨznamom byŠ si istĨ pravdou, 

vierohodnosŠou (pozri vĨznam slova amen v kapitole Jeģiġ na veļeri u farizeja Ġimona; 

Ņalej pozri Uzdravenie stotn²kovho sluhu); viera, ktor¼ Jeģiġ vyģadoval od zaļiatku 

svojho ¼ļinkovania je zaloģen§ na ¼plnej d¹vere a odovzdanosti; ļlovek prest§va 

spoliehaŠ na svoje vlastn® sily a ¼vahy a odovzd§va sa slovu a moci toho, komu ver²; 

Jeģiġ ju poģaduje predovġetkĨm pri svojich z§zrakoch, ktor® nie s¼ ani tak skutkami 

milosrdenstva, ako znakmi jeho poslania a Kr§Ŏovstva (pozri kapitola Vzkriesenie 

Laz§ra); preto ich nem¹ģe konaŠ, ak nenach§dza vieru, ktor§ z§zrakom d§va skutoļnĨ 

zmysel (pozri kapitola Uzdravenie stotn²kovho sluhu). D¼faj : v zmysle maŠ vieru, maŠ 

odvahu, byŠ dobrej mysle = gr. sloveso tharsein; vĨrok sa v Novom z§kone objavuje iba 

v ¼stach Jeģiġa. Odp¼ġŠaj¼ sa ti hriechy : gr. afiemi; zvan® passivum divinum = 

teologickĨ trpnĨ rod; odpustenie hriechov chrom®mu  prich§dza Ăcelkom zadarmoñ, 

bez kaj¼cnosti, bez protisluģby, bez podmienok, ako vĨraz  nekoneļn®ho Boģieho 

milosrdenstva = milosrdenstva bez podmienok; odpustenie hriechov je podmienen® 

Ăz§stupnouñ vierou nosiļov -ich veŎk§ viera v mesi§ġa Jeģiġa zastupuje vieru chrom®ho 

a prizeraj¼ceho davu, o ktorej sa nehovor², alebo ktor§ chĨbala; oļak§vanĨ mesi§ġ 

bude nielen trpieŠ pre Ŏud, ale jeho pr²chod bude znamenaŠ odpustenie hriechov; 

podobne *Targ¼m k Izai§ġovi 53,4 (1.st. po Kr.); gr. harmatia = hriech; z§kl. vĨznam 

gr. slova harmatia = nemaŠ z§klad, min¼Š cieŎ; Ņalġie vĨznamy: vzbura, 

nespravodlivosŠ, ġpatnosŠ. 

   

Vtedy si niektor² z§konn²ci povedali: ĂTento sa r¼ha (gr. blasfeme²).ñ KeŅģe 

Jeģiġ poznal ich myġlienky, povedal: ĂPreļo mysl²te zle vo svojich srdciach (pre 
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Ģidov srdce org§nom vn²mania;moc ļ²taŠ v srdciach = schopnosŠ Boģia))? Ļo je 

Ŏahġie, povedaŠ: »Odp¼ġŠaj¼ sa ti hriechy«, alebo povedaŠ: »VstaŔ a choŅ«? Ale 

aby ste vedeli, ģe Syn ļloveka (gr. Hyios tou anthr·pou < benô§d§m, *aram. 

barôen§ġ§; pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jeģiġove tituly) m§ na zemi moc odp¼ġŠaŠ 

hriechy, povedal ochrnut®mu: ĂVstaŔ (gr. egeire; sloveso egeiren prekladan® aj ako 

zobudiŠ sa, pouģ²van® pri uzdravovan² [pozri kapitola B¼rka na mori] ), vezmi si l¹ģko 

(gr. kl²n®) a choŅ domov!ñ KeŅ to z§stupy videli, s b§zŔou (b§li sa; neskorġie 

preklady: divili sa) oslavovali Boha, ktorĨ dal tak¼ moc ŎuŅom (sluģobn²kom cirkvi, 

ktor² dostali t¼to moc od Krista). (Mat¼ġ)  

 

Sedeli tam  aj niektor² znalci Z§kona a uvaģovali (gr. dialogizomenoi) vo 

svojich srdciach: ĂĻo to tento hovor²? R¼ha sa (gr. blasf®mein = r¼haŠ sa, zloreļiŠ, 

ur§ģaŠ [ Boha]; znevaģuje Boģie meno Jahve, b¼ri sa proti Bohu [ odkaz na Levitikus 

24,15-16; Numeri 15,30] )!ñ Kto m¹ģe odpustiŠ hriechy okrem (gr. monos = iba) 

sam®ho Boha?ñ Jeģiġ hneŅ poznal svoj²m duchom, ģe takto rozmĨġŎaj¼ a povedal 

im: ĂPreļo takto mysl²te vo svojich srdciach? Ļo je Ŏahġie povedaŠ ochrnut®mu: 

»Odp¼ġŠaj¼ sa ti hriechy«, alebo povedaŠ: »VstaŔ, vezmi si l¹ģko a choŅ!«  Ale 

aby ste vedeli, ģe Syn ļloveka m§ moc odp¼ġŠaŠ hriechy na zemi,ñ povedal 

ochrnut®mu: ĂVstaŔ, vezmi si l¹ģko a choŅ domov!ñ On vstal, hneŅ si vzal l¹ģko 

a pred oļami vġetkĨch ((d¹raz na oļit® svedectvo, ako to vyģadovalo ģidovsk® pr§vo) 

odiġiel. Vġetci ģasli, velebili Boha a hovorili : ĂTak® nieļo (odp¼ġŠaŠ hriechy uģ tu na 

zemi [sk¹r ako v nebi po vzkriesen² mŘtvych] ) sme nikdy nevideli.ñ (Marek) 

 

Znalci Z§kona a farizeji zaļali rozmĨġŎaŠ (gr. dialegomai, dialegismos): ĂKto 

je ten (gr.  h¼tos = ten ļlovek [ v hanlivom zmysle] ), ģe sa takto r¼ha? Kto m¹ģe 

odp¼ġŠaŠ hriechy okrem samotn®ho Boha?ñ Ale Jeģiġ poznal ich rozmnĨġŎanie 

a povedal im: ĂPreļo tieto myġlienky vo vaġich srdciach? Ļo je Ŏahġie povedaŠ: 

»Odp¼ġŠaj¼ sa ti hriechy«, alebo povedaŠ: »VstaŔ a choŅ?«  Ale aby ste vedeli, ģe 

Syn ļloveka m§ moc na zemi odp¼ġŠaŠ hriechyñ povedal porazen®mu: ĂHovor²m 

ti, vstaŔ, vezmi si l¹ģko a choŅ domov!ñ A on hneŅ pred ich oļami, vzal si l¹ģko 

a velebiac Boha odiġiel domov. VġetkĨch sa zmocnil ¼ģas, velebili Boha a pln² 

b§zne hovorili: ĂDnes sme videli obdivuhodn® veci (podivuhodn® = gr. paradoxos; 

z gr. paradoxa = divy; typickĨ zborovĨ z§ver pri z§zrakoch).ñ (Luk§ġ) 

 

Ļo je Ŏahġie povedaŠ : odpustiŠ hriechy duġe je Šaģġie ako uzdraviŠ telo, ale 

povedaŠ to je Ŏahġie, lebo sa to navonok ned§ overiŠ; alebo v zmysle Ăļo je Šaģġie, 

odpustiŠ hriech alebo z§zraļne uzdraviŠ?ñ; oboje patr² do sf®ry Boha, rozdiel je iba 

v tom, ģe schopnosŠ odp¼ġŠaŠ hriechy (spasiŠ) sa ned§ dok§zaŠ sk¼senosŠou  poļas 

ģivota na zemi; ak m§ Jeģiġ moc nad ochrnut²m, m§ moc aj odp¼ġŠaŠ. Syn ļloveka : gr. 

hyios t¼ anthr·p¼;  hebr. benô adam; *aram. barô en·ġ; pozemskĨ Jeģiġ s ohŎadom na 

Ŏudsk¼ prirodzenosŠ, ktor§ ho sp§jala s ļloveļenstvom; rozporuplnĨ a nie celkom 

vyjasnenĨ titul (pozri ChristologickĨ cyklus I.: Jeģiġove tituly).  Dal tak¼ moc ŎuŅom: 

odp¼ġŠanie m§ ġirġiu ako teologick¼ platnosŠ, nie je iba vecou Boha, ale aj ļloveka; iba 

milosrdenstvo a odp¼ġŠanie uplatŔovan® ļlovekom v praxi vedie k spaseniu, lebo kto 

nevie odp¼ġŠaŠ, kon§ Zlo; nar§ģka na  ranokresŠansk¼ cirkevn¼ prax: odp¼ġŠanie 

hriechov biskupmi (Mat¼ġ 16,19; 18,18;  Jakubov list 5,16). 

 

Maliari situovali vĨjav vģdy do interi®ru domu. Zobrazenia sa vªļġinou 

pridrģiavali presne evanjeliov®ho textu: Dvaja ļi ġtyri nosiļi zo strechy, v ktorej urobili 

otvor, sp¼ġŠaj¼ na lan§ch posteŎ s ochrnutĨm, pr²padne l¹ģko niekedy uģ leģ² na zemi. 

VĨnimoļne zobrazovali aj stojaceho Krista (mozaika kostola S.Apollinare Nuovo v 




